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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczerstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze o$wietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga byé przyczyna
wypadkéw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdcic¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢ do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac¢ przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewad, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewéd. Przewdd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
norazenia nradem:

P Jesell nie ad S1¢ Unikngc Zastosowadllla €ieKironarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytgcznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynno$é wykonywaé uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu

elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub srodkow
ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania
elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzagdzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnicé sie,
ze sa one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pyfami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, ktrego wiacznik/
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ostroznosci zapoblega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacja elektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutuinie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone cze$ci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkdéw spowodowanych
jest przez niewfasciwa konserwacije elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
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wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy

z szlifierkami

» Elektronarzedzie nalezy uzywac jedynie do szlifowania
na sucho. Przenikniecie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga, niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unika¢
przegrzania sie szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przestojami w pracy nalezy zawsze opréznic¢

workach, mikrofiltrach, papierowych pojemnikach na pyt,
a takze w pojemnikach i adapterach systemu odpyla-
jacego. Zwiekszone niebezpieczenstwo istnieje, gdy pyt
taki zmieszany jest z resztkami lakieru, poliuretanu lub in-
nymi chemicznymi materiatami, a materiat szlifowany jest
po dtugiej obrébce rozgrzany.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek mogg spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do szlifowania i polerowania na
sucho drewna, masy szpachlowej oraz powierzchni lakiero-
wanych. W szczegolno$ci polecane jest do szlifowania i pole-
rowania profili, naroznikéw oraz miejsc trudno dostepnych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
Wigcznik/wytacznik

Pojemnik na pyty kompletny (Microfilter System)

Plyta szlifierska

Papier scierny*

Rekojes¢ (pokrycie gumowe)

Krociec wydmuchowy

Element filtrowy (Microfilter System)

8 Waz odsysajacy*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w mstrukql uzytkowa
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia st

Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezc
w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne
Szlifierka uniwersalna PSM80A PSM 100 A
Numer katalogowy 3603C540.. 3603CB70..
Moc znamionowa w 80 100
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia min’t 13000 13000
llo$¢ drgan bez obciazenia mint 26000 26000
Powierzchnia papieru $ciernego cm? 104 104
Przekroj obwodu drgania mm 1,4 1,4
kg 0,90 0,90

Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014
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Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
83 dB(A); poziom mocy akustycznej 94 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Poziom drgar podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob faczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt, przed-
stawiony w ,.Dane techniczne®, odpowiada wymaganiom na-
stepujacych norm i dokumentdw normatywnych: EN 60745,
EN 50581 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2011/65/UE, 2014/30/UE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

2y wyciagnac wtyczke z gniazda.
Odsysanie pylow/wiorow
» Pyty niektdrych materiatow, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna,
mineratéw lub niektorych rodzajow metalu, moga stano-
wic zagrozenie dlazdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub oséb znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane je-
dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.
- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacychw danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.

Samoodsysanie z pojemnikiem na pyly

(zob. szkice A1 -A4)

Nasadzi¢ pojemnik na pyty 2 nakréciec wydmuchowy 6 az do
zaskoczenia.

W celu oprdznienia pojemnika na pyty 2, nalezy go wymonto-
waé, pociagajac go w dot.

Przed otwarciem pojemnika na pyty 2, nalezy postukac nim o
twarde podtoze (tak jak przedstawiono na rysunku), aby spo-
wodowac oddzielenie sie pytu od $cianek filtra.

Mocno przytrzymujac pojemnik na pyt 2, odchylic filtr 7 do
gory i oprozni¢ pojemnik na pyt. Ptytki filtra 7 nalezy czysci¢
za pomoca miekkiej szczotki.

Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. B)

Waz odsysajacy 8 nasadzi¢ na kréciec wydmuchowy 6. Pota-
czy¢ waz odsysajacy 8 zodkurzaczem. Przeglad podtaczen do
roznych odkurzaczy znajda Paristwo na koricu tej instrukcji
obstugi.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
Wymiana papieru Sciernego (zob. rys. C)

Przed natozeniem nowego arkusza papieru $ciernego nalezy
plyte szlifierska 3 oczysci¢ od zanieczyszczen i pytu, np. uzy-
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Ptyta szlifierska 3 wyposazona jest w wtdkning zaczepna,

umozliwiajaca szybkie i fatwe zamocowanie papieru $cierne-

g0 Z mocowaniem na rzepy.

Aby osiaggnac optymalng przyczepnos¢, nalezy wytrzepaé

widknine zaczepna ptyty szlifierskiej 3 przed zamocowaniem

papieru $ciernego 4.

Elektronarzedzie jest wyposazone w 2 papiery $cierne, ktore

w zaleznosci od stopnia zuzycia mozna wymieniac rowniez

pojedynczo.

» Uzywac elektronarzedzia wytacznie wtedy, gdy zamo-
cowane s3 obydwa papiery $cierne.

» Nalezy uzywac tylko papierow Sciernych o takiej samej
grubosci ziarna.

Przytozy¢ papier $cierny 4 z jednej strony ptyty szlifierskiej 3,

tak aby $cisle do niej przylegat, i mocno go docisna¢ do ptyty.

Aby zdjac papier $cierny 4 nalezy chwyci¢ jeden jego koniec i

odciagnac od ptyty szlifierskiej 3.

Mozna uzywac papieréw $ciernych przeznaczonych do szlifie-

rek Bosch Delta.

Osprzet szlifierski, np. wtoknina czy filc polerski, mocuje sig

na ptycie szlifierskiej w identyczny sposab jak papier $cierny.

Wyhor papieru Sciernego
W zaleznosci od rodzaju obrabianego materiatu i pozagdanego

stopnia usuwania materiatu, do dyspozycji stoja rézne rodza-
je papieru Sciernego:

Uziarnienie

Do obrdbki wszystkich materiatow ta- 40-180
kich jak: drewno, farba, wypetniacze,

lakier, drewno twarde i miekki, a takze

do obrdbki ptyt wiérowych i metalu

Do szlifowania wstepnego, np. grubo- 40
chropowatych, nieostruganych belek ziarniste

i desek

Do szlifowania ptaskiego i do wyréw-  $rednio- 80, 120
nania mniejszych nieréwnosci ziarniste

Do szlifowania wykanczajacego i drobno- 180
precyzyjnego twardego drewna ziarniste

W celu doszlifowania ew. wypolerowania zwtaszcza metalu
lub kamienia nalezy uzy¢ wtokniny lub filcu polerskiego.

W zaleznosci od zadanej jakosci obrobki powierzchni, nalezy
uzywac roznych rodzajow wioknin i filcow polerskich.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
tapradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
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Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy przestawi¢ wacznik/
wyfacznik 1 do gory na pozycje ,,0“.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-
zy wtaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.
» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy odczekac az
do momentu, gdy znajduje si¢ ono w bezruchu.

Wydajnos$¢ usuwania materiatu przy szlifowaniu uzalezniona
jest gtownie od rodzaju papieru sciernego.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym stanie
zapewnia wysoka wydajno$¢ usuwania materiatu i oszczedza
elektronarzedzie.

Nalezy pracowac z rownomiernym naciskiem, aby przedtuzy¢
zywotnos¢ papieru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia si¢ elektronarzedzia i
papieru $ciernego.

W celu doktadnego oszlifowania naroznikéw, krawedzi oraz
miejsc trudnodostepnych mozna szlifowaé rowniez samym
wierzchotkiem lub krawedzig ptyty szlifierskiej.

Nie nalezy uzywac papieru $ciernego, ktorym obrabiano me-
tal do obrdbki innych materiatow.

Nalezy uzywac jedynie oryginalnego osprzetu do szlifowania
firmy Bosch.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknaé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace cze$ci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nas7 7zesnot doradztwa dotvezaceso uzvtkowania odpowie na
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Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony srodowiska.
Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpaddéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecnavarovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi® se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

LR LILALTVHAraub vy rvati)iont y, ftbi L vy praviib e
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zpiisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do elek-
tronaradi zvySuje nebezpedi zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte natcel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zpiisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
poutziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. No$eni osobnich ochrannych pomicek jako maska pro-
ti prachu, bezpecénostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pfipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
muze vést k Grazim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mtize vést k poranéni.
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sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uZiti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii prislusen-
stvinebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani neimysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zenafunkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho trazd ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajiSténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Vniknuti voay do elektrickeno stroje zvysuje riziko elektric-
kého uderu.

» Pozor, nebezpeci poZaru! Zabrante prehfati brousené-
ho materialu a brusky. Pfed pracovnimi piestavkami
vzdy vyprazdnéte nadobu s prachem. Brusny prach v
prachovém sacku, mikrofiltru, papirovém sacku (nebo ve
filtracnim sacku popf. filtru vysavace) se mize za nepfizni-
vych podminek jako je odlet jisker pri brouseni kov(, sa-
movznitit. Zvlastni nebezpedivznika, je-li brusny prach
smichan se zbytky polyuretand nebo jinymi chemickymi
latkami a brouseny material je po dlouhé praci horky.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-
zornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

Urcené pouziti
Stroj je urenk brousenizasuchaak lesténidreva, tmeluatéz

lakovanych povrchi. Je zvlasté vhodny pro profily, rohy nebo
téZko pfistupna mista.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

Spinac

Prachovy box kompletni (Microfilter System)

Brusna deska

Brusny list*

Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

Vyfukové hrdlo

Filtracni prvek (Microfilter System)

8 Odsavaci hadice*

*Zobrazené nebo poy é piil vi nepatiik lardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi naleznete v naSem pro-
gramu pfislusenstvi.
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Technicka data

Multi bruska PSM80A PSM 100 A
Objednaci ¢islo 3603C540.. 3603CB70..
Jmenovity pfikon w 80 100
Otacky naprazdno min*t 13000 13000
Pocet kmitd pfi volnobéhu min’! 26000 26000
Plocha brusného listu cm? 104 104
Priimér oscilacni kruznice mm 1,4 1,4



Hodnocena hladina hluku stroje A €ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 83 dB(A); hladina akustického vykonu

94 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tif os) a nepres-

nost K stanoveny podle EN 60745:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zméfena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a miiZe byt
pouZita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-

fadi. Pokud se ovSem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odliSnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, miZe se Groven vibraci liit. To md-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro pfesny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obslu-
hy pred U¢inky vibraci, jako je napf. udrzba elektronaradi
anastrojti, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich

procesd.
q3

Prohlaseni o shodé

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v odstavci , Tech-
nicka data“ popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi nor-

mami nebo normativnimi dokumenty: EN 60745, EN 50581
podle ustanoveni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Juk oV ewl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Odsavani prachu/trisek
» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, minerali a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

vy igiviidl vidodiid)ivi ey ol i) VplrdurdavatL pyvuets
specialisté.
- Pokud mozZno pouZivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.
- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfi-
dou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych pfedpisi pro opracovavané
materialy.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Vlastni odsavani pomoci prachového boxu

(vizobr. A1 -A4)

Nasad'te prachovy box 2 na vyfukové hrdlo 6 az zaskoci.

K vyprazdnéni prachového boxu 2 stdhnéte prachovy box dold.
Pred otevrenim prachového boxu 2 by jste jej méli, jak je uka-

zano na obrazku, oklepat na pevnou podlozku kviili uvolnéni
prachu nafiltra¢nim prvku.

Podrzte pevné prachovy box 2, vyklopte filtracni prvek 7 na-
horu a prachovy box vyprazdnéte. Lamely filtracniho prvku 7
vycistéte pomoci mékkého kartace.

Externi odsavani (viz obr. B)

Nastréte odsavaci hadici 8 na vyfukové hrdlo 6. Spojte odsa-

vaci hadici 8 s vysavacem. Piehled k pfipojeni na riizné vysa-
vace naleznete na konci tohoto navodu k obsluze.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Vyména brusného listu (viz obr. C)

Pfed nasazenim nového brusného listu odstrante z brusné

desky 3 necistoty a prach, napf. Stétcem.

Pro zaruceni optimalniho odsavani dbejte na to, aby dérovani

brusného listu souhlasilo s otvory v brusné desce.

Brusna deska 3 je vybavena tkaninou suchého zipu, pomoci

niz mohou byt brusné listy se suchym zipem rychle a jednodu-

Se upevnény.

Tkaninu suchého zipu brusné desky 3 pred nasazenim brus-

ného listu 4 vyklepejte, aby bylo umoznéno optimalni pfilnuti.

Elektronaradi je vybaveno 2-ma brusnymi listy, které Ize po

opotiebenii jednotlivé vyménit.

» Elektronaradi pouzivejte jen tehdy, pokud jsou oba
brusné listy namontovany.

» Pouzijte pouze brusné listy stejné zrnitosti.

Brusny list 4 priloZte v jedné pfimce na jedné strané brusné

desky 3, poté brusny list polozte na brusnou desku a pevné jej

pfitlacte.

Pro odejmuti brusného listu 4 jej uchopte na jednom rohu a

stahnéte z brusné desky 3.

MUZete pouzit brusné listy pro deltabrusku Bosch.



Vrchu Jsou K dispozici ruzne brusne listy:

K brouseni veskerych materialti, jako 40-180
dreva, barev, plnicd, laku, tvrdého

amékkého dreva a dale drevotfisky

akovu

K predbrouseni napf. drsnych,
nehoblovanych tram( a prken

K rovinnému brouseni a ke srovnani
malych nerovnosti

Ke kone¢nému a jemnému brouseni
tvrdého dreva

hruby 40

stfedni 80, 120

jemny 180

K dodatecnému opracovani, popf. lesténi zejména kovu a ka-
mene pouzijte rouno ¢ lestici plst.

Podle pozadované kvality povrchu jsou k dispozici riizné dru-
hy rouna, resp. lestici plsti.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém Stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu posurite spina¢ 1 doli do

polohy 1%

Pro vypnuti elektronaradi posunte spina¢ 1 nahoru do

polohy , 0%

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pockejte, az se stroj zastavi, nez jej odlozite.

Vykon tbéru je pfi brouseni podstatné uréen volbou brusného

listu.

Pouze bezvadné brusné listy davaji dobry brusny vykon a Setfi

elektronaradi.

Dbejte na rovnomérny pritlak, abyste zvysili Zivotnost brus-

nych papir.

Nadmérné zvyseni pfitlaku nevede k vy$Simu brusného vyko-

nu, ale k silnéjSimu opotrebeni elektronaradia brusného listu.

K bodové presnému brouseni koutd, hran atézko pfistupnych

mist miZete pracovat i jen s $pickou nebo krajem brusné des-

ky.

Brusny list, ktery byl pouZit pro kov, uz nepouzivejte pro jiné

materialy.

Panziveite nonze oricinalni briiena nricliiéenstvi Roech

uarzpa a cistenli

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili

zamezeni ohrozZeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
$eho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nédhradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomtize pfi otazkach
k nasim vyrobkiim a jejich prislusenstvi.

Privsech dotazech a objednavkach nahradnich dilGi nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si mizete objednat oprava Vaseho
stroje online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, pfislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech musi byt neupotrebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.



Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a hezpecnost-

né pokyny

APOZOR Pret':itajte si v§etk¥ Vystrazné upozorne-
nia a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie

dodrZiavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moZe mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na ruéné elektrické naradie napajané zo sie-
te (s privodnou $nrou) a na rucné elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpecnost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horPavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruc¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejSnury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pradom.

» Chraite elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vlh-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni Sniru mimo urceny tcel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niiru. Zabezpeéte, aby sa siefova $nira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $niry zvysuju riziko zasahu elek-
trickvm oridom:

P AK Sa Nnedd vynnut pouZitu rucneno eiekurickeno nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochrannd prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia zniZujd riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruc¢ného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, €i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho nastavova-
cie naradie alebo klice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'a¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti rucného
elektrického naradia, moZze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ru¢né elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte nasebe $perky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujticimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

> Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZuijte. PouZivaj-
te také elektrické naradie. ktoré ie ur¢ené pre danv
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» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st déverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Rucné
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouZivaju
neskisené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguj alebo
Cineblokuju, ¢inie st zZlomené alebo poskodené niekto-
ré stciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drZbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
ladnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny tcel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Rucné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpe¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre briisky
» Pouzivajte rucné elektrické naradie len na briisenie na-

FEMY PR ReRel
v odsavacom vrecku, mikrofiltri alebo v papierovom vrecu
(pripadne vo filtranom vrecku resp. filtri vysavaca) sa mo-
Ze za nepriaznivych okolnosti ako napr. pri odletovani is-
kier kovov, sam od seba zapalit. Osobitné nebezpecenstvo
hrozi najma vtedy, ak je zmiesany so zvySkami laku, poly-
uretanu alebo s inymi chemickymi latkami a bridseny mate-
ridl je po dlhej praci hortci.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.
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Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenychv nasledujlicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Naradie je urcené na brdsenie nasucho a na lestenie dreva,
stierkovacej hmoty ako aj lakovanych povrchov. Je vhodné
predovsetkym na opractvanie profilov, rohov alebo tazko pri-
stupnych miest.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Vypinac

Kompletny zasobnik na prach (Microfilter System)
Bridsna doska

Brusny list*

Rukovit (izolovana plocha rukovite)

Odsavaci natrubok

Filtra¢na vlozka (Microfilter System)

8 Odsavacia hadica*

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-
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sucho. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v nasom
zvy$uje riziko zasahu elektrickym pridom. programe prisluenstva.
Technické udaje
Multibriska PSM80A PSM100A
Vecné ¢islo 3603C540.. 3603CB70..
Menovity prikon w 80 100
Pocet volnobeznych obratok min*t 13000 13000
Pocet volnobeznych kmitov mint 26000 26000
Plocha bridsneho listu cm? 104 104
Priemer kmitov mm 1,4 1,4
Hmotnosf nodla EPTA-Procediure 01:-2014 ko 0 90 0 90



Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 83 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
94 dB(A). Nepresnost meraniaK =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-

stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostatocnou iidrzbou, mo-

Ze sa Groven vibracii lisit. To moze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-

ho tseku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' na-

radie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moZe vyraz-

ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracuijticej s naradim pred t¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpe¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: ddrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-

nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany vy-
robok , Technické idaje“ sa zhoduje s nasledujtcimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60745, EN 50581
podla ustanoveni smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/ES.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES)

sa nachadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

cicholovo, zniektorych aruhov tvrdeno dreva, mineralov a
kovov moze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie moZe vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0sdb, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-
covavani dreva (chromitan, chemickeé prostriedky na
ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu
opracovavat len $pecidlne vy$koleni pracovnici.

- Pouzivajte podlamoznosti také odsavanie, ktoré je pre

dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odporticame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku
s filtrom triedy P2.
DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-
krétneho obrabaného materilu.
» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-

ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Vlastné odsavanie so zasobnikom na prach

(pozri obrazok A1 -A4)

Nasadte zasobnik na prach 2 na odsavaci natrubok 6 tak, aby
zaskocCil.

Ak chcete zasobnik na prach 2 vypradznit potiahnite ho sme-
rom dole.

Pred otvorenim zasobnika na prach 2 by ste mali zasobnik na
prach vyklepat o pevnli podlozku podla obrazka, aby ste uvol-
nili prach z filtracnej viozky.

Pridrzte zasobnik na prach 2 a vyklopte filtracnt vlozku 7
smerom hore a zdsobnik na prachj vyprazdnite. Vycistite la-
mely filtracnej vlozky 7 pomocou nejakej makkej kefy.
Externé odsavanie (pozri obrazok B)

Hadicu vysavaca nasurite 8 na odsavaci natrubok 6. Pripojte
hadicu vysavaca 8 k vysavacu. Prehlad rozli¢nych typov pri-
pojeni na vysavace najdete na konci tohto Navodu na pouziva-
nie.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-
teridlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie, ra-
kovinotvornych alebo suchych prachov pouZivajte Specialny
vysavac.

Vymena brisneho listu (pozri obrazok C)

Pred nasadenim nového brisneho listu odstrarte necistotu a
prach z brisnej dosky 3, napriklad pomocou Stetca.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania dajte pozor na to,
aby savyrezy nabrisnom liste prekryvali s otvormi na brasnej
doske.

Brdsna doskar3je vybavena velkronqvop tkaninou, aby sa dali
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Rucné elektrické naradie je vybavené 2 brisnymi listami, kto-
ré sa podla stavu opotrebovania dajti vymienat aj jednotlivo.

» Naradie pouzivajte zasadne iba s oboma namontovany-
mi brisnymi listami.

» Pouzivaijte len brisne listy s rovnakou zrnitostou.

Prilozte brusny list 4 na jednej strane zarovno s brdsnou do-

skou 3, potom pilovy list zaloZte na brisnu dosku do spravnej

polohy a dobre ho zatlacte.

Pri demontazi brisneho listu 4 ho uchopte za niektory hrot a

stiahnite ho z brisnej dosky 3.

Mbzete pouzivat brisne listy pre trojboku delta-brisku Bos-

ch.

PrisluSenstvo na brisenie ako ovéie rino/plst na leStenie sa

upinaju na brasnu dosku rovnako.

Vyber brisneho listu

Podla druhu obrabaného materialu a pozadovaného tberu
povrchu obrobku st k dispozicii rozlicné brusne listy:

Na brusenie vsetkych materidlov, ako 40-180
je drevo, farby, tmely, laky, tvrdé

amakké drevo a dalej drevotriesky

akov

Na predbrusenie napr. drsnych hruby 40

nehoblovanych hranolov a dosak
Na rovinné brisenie a na
zarovnavanie drobnych nerovnosti

Na dokoncovacie a jemné
brisenie tvrdého dreva

stredny 80,120

jemny 180

Na dokoncovacie brusenie alebo na lestenie predovsetkym
kovov a kamena pouZivajte rino/lestiacu plst.

Podla pozadovanej kvality vylestenia povrchovej plochy ob-
robku sa daja pouzit rozne druhy rina alebo lestiacej plsti.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napdtie siete! Napatie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Posunte na zapnutie ru¢ného elektrickéhonaradia vypinac 1
smerom dole do polohy ,, 1%

Ked chcete ruéné elektrické naradie vypnit, posuiite vypi-
nac 1 smerom hore do polohy ,0%.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.
» Pockajte na tplné zastavenie ruc¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odlozte.
Uber je pri briseni do zna¢nej miery zavisly od vyberu vhod-
ného brusneho listu.
Dobry brdsny vykon a Setrenie ruéného elektrického naradia
mozete dosiahnut len pomocou bezchybnych brisnych lis-
tov.
Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost brus-
nych listov.
Nadmierne zvySenie pritlaku nema za nasledok zvysenie bras-
neho vykonu, vedie len k zvy$enému opotrebovaniu ruéného
elektrického naradia a brisneho listu.
Na bodovo presné brisenie rohov, hran a tazko pristupnych
miest moZete pracovat aj samostatne iba s hrotom alebo s
jednou hranou brisnej dosky.
Brdsny list, ktory ste pouZili na brisenie kovového materialu,
uz nepouzivajte na brusenie inych materialov.

Pouzivajte na brdsenie len originalne prislusenstvo Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v éistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $ndry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
aldrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym sticiastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naich produktov a ich prislusenstva.
PrivSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom §titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu Vasho stroja
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com



cyklaciu setriacu zivotne prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v ndarodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az dsszes hizton-

sagi figyelmeztetést és el6-
irast. A kovetkezdkben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket
az eldirasokat.
Az alabb alkalmazott ,.elektromos kéziszerszam” fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothan a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkaterilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyuijt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-
1atott késziilekekkel kancsolathan ne hasznalion csat-

MLLOT VLQeLl)y THLRHVVLROLIR, A @ ibotL L valvivuivie.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnéveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétél eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozo dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektél. Egy megrongalodott vagy csomdkkal
teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddékapcsolot. Egy hibadram-véd6kap-
csolo alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcipd, védbsapka és fiil-
védd haszndlata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zodjon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoldaljzathba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt dllapotban csatlakoztatja
az dramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistél eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
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don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté beren-
dezések haszndlata csokkentia munka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

UEVRL TR ViV T

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-
nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-

ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoléaljzathdl
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek haszndljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-

g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalédott részeit a késziilék haszna-

lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-

tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagdeélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendd munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés
» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-

hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos keziszerszamba,
ez megnoveli az dramiités veszélyét.

» Vigyazat, tiizveszély! El6zze meg a csiszolasra keriilo
munkadarab és a csiszologép tilmelegedését. A mun-
kasziinetekben mindig iiritse ki a porgyiijto tartalyt. A
porzsakban mikrosz(irében, papirzsakban (vagy a sz(ir6-
zsakban, illetve a porszivo sziir6jében) talalhatd, a csiszo-
las kozben keletkeztt por hatranyos koriilmények kozott
(példaul szétrepiil6 szikrak) magatol meggyulladhat. Ez a
veszély még tovabb névekszik, ha a csiszolas soran kelet-
kez6 porban lakk, poliuretan, vagy mas vegyszer is talalha-
to és a megmunkalasra keriil6 munkadarab egy hosszabb
idGtartamu csiszolas soran felforrésodott.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
a kezével tartana.

A termék és alkalmazasi lehetéségei-
nek leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezokben leirt el6-
irdsok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések-
hez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akeésziilék fa, spatulyazo massza és lakkozott feliiletek szaraz
csiszolasara és polirozasara szolgal. A berendezés profilok,
sarkok és egyéb nehezen hozzaférhet6 helyek megmunkala-
sara kiilondsen alkalmas.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhaté
képére vonatkozik.

1 Be-/kikapcsolo

Porgyijt6 doboz, komplett (Microfilter System)
Csiszolotalp

Csiszololap*

Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)

Kiftvo cs6esonk

Sz(irébetét (Microfilter System)

8 Elszivo tomlé*

*Aképeken lathatd vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhaté.

NoohWN



Cikkszam 3603C540.. 3603CB70..
Névleges felvett teljesitmény w 80 100
Uresjarati fordulatszam perc! 13000 13000
Uresjarati rezgésszam perc! 26000 26000
Csiszololap feliilete cm? 104 104
Rezgési kor atmérdje mm 1,4 1,4
Saly az ,EPTA-Procedure 01:2014”

(01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 0,90 0,90
Erintésvédelmi osztaly [/l O]/

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfele-
I6en keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 83 dB(A); hangteljesitményszint 94 dB(A).
Bizonytalansag K =3 dB.

Viseljen fiilvédét!

ay, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K
bizonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilénb6zé
tartozékokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett hasz-

naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-

kaidére vonatkozo rezgési terhelést [ényegesen megndvelhe-
ti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre
vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Mliszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kdvetkezG szabvanyoknak, illetve
iranyadd dokumentumoknak: EN 60745, EN 50581 a
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EK iranyelveknek
megfelelden.

Amdszaki dokumentacidja (2006/42/EK) akovetkez6 helyen

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszolodaljzathdl.

Por- és forgacselszivas
» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezeld vagy a kozelben tartdzkodd személyek altal torté-
né megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-
tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfele-
|6 porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 sz(irosztalyu por-
védé alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Sajat porelszivas porgyiijté dobozzal
(lasd az ,A1” - ,,A4” abrat)
Tegye fel a 2 porgyijt6 dobozt a 6 kifiivd csécsonkra, amig az



fevaivit d osui VLt vt
Tartsa fogva a 2 porgy(ijté dobozt, hajtsa fel félre a 7 szlirébe-
tétet és liritse kia porgy(ijté dobozt. Egy puha kefével tisztitsa
mega 7 szlirGbetét lamellait.

Kiilsé porelszivas (lasd a ,,B” abrat)

Dugjon fel egy 8 elszivd tomlét a 6 kifivo csonkra. Kapesolja
Ossze a 8 elszivo tomlét egy porszivdval. A kiilonb6zé porszi-
vokhoz vald csatlakoztatasi lehetGségek attekintése ezen
hasznalati Gtmutat6 végén talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerti-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté hatdsud vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

A csiszoldlap kicserélése (lasd a ,,C” abrat)

Egy Uj csiszoldlap felhelyezése el6tt tavolitson el minden

szennyezGdést és port a 3 csiszolotalprol, erre példaul egy

ecsetet lehet hasznalni.

Az optimalis porelszivas biztositdsara a csiszololap felszerelé-

sekor {igyeljen arra, hogy a csiszolétalp és a csiszoldlap nyila-

sai egybeessenek.

A 3 csiszolotalp egy tépézaras szovettel van ellatva, amelyen

atépGzaras rogzitéssel ellatott csiszololapokat gyorsan és

egyszer(ien lehet rogziteni.

Utégesse ki a 3 csiszolotalp tépézaras szovetét, mieldtt felhe-

lyezné arra a 4 csiszololapot, hogy az optimalisan ratapadjon

acsiszolotalpra.

Az elektromos kéziszerszam 2 csiszololappal van felszerelve,

amelyet a kopastdl fligg6en kiilon-kiilon is ki lehet cserélni.

» Csak akkor hasznalja az elektromos kéziszerszamot,
ha arra mindkét csiszolélap fel van szerelve.

» Csak azonos szemcsézettségii csiszololapokat hasznal-
jon.

Tegyeraa4csiszoldlapota 3 csiszololemez egyik oldalara, az-

zal egy szintben, majd helyezze ra és erésen nyomja ra a csi-

szolélapot a csiszoldlemezre.

A4 csiszoldlap levételéhez fogja meg annak egyik sarkat és

hizza le a 3 csiszolotalprol.

A berendezésen a Bosch-deltacsiszoléhoz vald csiszoldlapo-

kat is lehet hasznalni.

A csiszolasi tartozékokat, mint példaul flizt, vagy polirozo fil-

cet ugyanigy lehet felszerelni a csiszoldtalpra.

A csiszoldlap kivalasztasa

A megmunkalasra keriilé anyagnak és a feliilet kivant lemun-
kalasi mélységének megfelelden kiilonbozo csiszoldlapok all-
nak rendelkezésre:

Mindenféle anyag, mint példaul fa, fes- 40-180

eldézetes csiszolasahoz

Sikra csiszolashoz és kisebb egyenet- kézepes 80, 120
lenségek kiegyenlitéséhez

Keményfa anyagok készrecsiszolasa-  finom 180

hoz és finomcsiszolasahoz

Féleg fémek és kGanyagok utélagos megmunkalasahoz,
illetve polirozasahoz hasznaljon flizt/polirozo filcet.

A munkadarab kivant fellileti mindségének megfelelden kii-
16nboz6 flizek, illetve polirozo filcek allnak rendelkezésre.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez tolja el
lefelé az 1 be-/kikapcsolot, az,,1” helyzetbe.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz tolja el felfelé
az 1 be-/kikapcsolot, a,,0” helyzetbe.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha haszndlja.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoldaljzathdl.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mieldtt letenné.

A csiszolas soran a lehordasi teljesitményt Iényegében a csi-
szolopapir kivalasztasa hatarozza meg.

Jo csiszolasi teljesitményt az elektromos kéziszerszamot ki-
mélé hasznalat mellett csak kifogastalan csiszoldlapok alkal-
mazésaval lehet elérni.

Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal ve-

zesse; igy a csiszoldlapok élettartartama is megnovekszik.

Tul nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény novekszik,
hanem csak a csiszoldlap és az elektromos kéziszerszam
hasznalddik el gyorsabban.

Sarkok, élek és nehezen hozzaférhetd helyek pontos csiszolasa-

hoz a csiszolotalp cstcsaval vagy egyik élével is lehet dolgozni.

Ha egy csiszoldlapot egyszer mar valamilyen fém megmunka-

lasara hasznalt, azt mas anyagok megmunkalasara ne hasz-

nélja.

Csak eredeti Bosch gyartmanyu csiszol6 tartozékokat hasz-

naljon.



Adrbantarias es tszitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zényilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mhely tigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy

a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Vevoészolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsad6 Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhatd 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti
késziilékének javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartdsi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkoz 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizaciojanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gydjteni
és akornyezetvédelmi szempontbol megfeleld djra felhaszna-
lasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

B cocTas akcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeyCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM ANIA NPOAYKLMM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-
Lee pyKOBOACTBO MO IKCM/yaTaLluH, a TaKKE NPUNOXKEHHS.
WHbopmaLus o NofTBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA
B IPUNOXKEHMH.

WHhopmaLus 0 CTpaHe NPOMCXOXAEHHA yKa3aHa Ha kopnyce
U3[ENUA U B NPUNOXKEHUM.

[lata M3roToBneHua yKasaHa Ha nocnefHen cTpaHuLe obnox-
K1 PykoBoacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLma 0THOCHTENbHO MMMOpPTepa cofep-
XKUTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctasnaet 7 net. He pekomeHayerca
K 3KCMAyaTalnm o UCTEUEHNH 5 NIET XPaHEHHA C [aTbl U3ro-
TOBNEHUA Oe3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy uarotosne-
HHMA CM. Ha 3TUKETKE).

MNepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLIMGOUHBIE AEHCTBHA

nepcoHana unu1 nonb3oBarens

~ He UCMonb30BaTb C NOBPEXAEHHOM PYKOATKON UMK NoBpe-
KAEHHBIM 3aLUMTHBIM KOXYXOM

~ He UCnonb3oBaTb Npu NOABNEHUM AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO W3 Kopnyca u3genua

~ He UCnonb3oBaTthb ¢ NepebUTbIM UMK OTONEHHBIM NEKTPH-
ueckuM kabenem

~ He UCMnonb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMA
noxas (B pacnbinAemoit Boae)

~ He BK/IOYATb NPU NoMafaHuv BoAbl B Kopnyc

- He UCnonb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHWK

~ He UCnonb3oBaTtb NPy NOABNEHWM CUNbHOM BUOpaLu

Kputepuun npepenbHbIX COCTOAHNA

— NepeTépT UnK NOBPEXAEH INEeKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPeXAEeH Kopnyc u3genus

Tvn 1 nepHoAHYHOCTb TEXHHUECKOTO 06CNyKHBaHUA

PEKOMeHﬂyETCH OYUCTUTb UHCTPYMEHT OT NbI/TU NOCNE KaXa0-
ro Ucnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobX0AMMO XPaHHUTb BAANM OT UCTOYHWUKOB MOBbILIEHHbIX
TeMneparyp U BO3LENCTBMA CONMHEUHDBIX Nyuen

~ NpH XpaHeHUn Heobxoaumo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue bes ynakoBk# He JonycKaetca

- nopapobHble TPEHOBAHUA K YCNIOBUAM XPaHEHWs CMOTPUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecku He ONYCKAeTCA NaieHue 1 niobble Mexa-
HWYECK1e BO3LENCTBIUA Ha yNaKOBKY NpH TPAHCMOPTUPOB-
Ke

- NpM pa3rpy3ke/norpyske He 0NYCKAeTCA UCMONb30BaHKe
nobOoro BUAA TEXHUKK, paboTaloLLieH No NPUHLMMY 3aXKUMa
VNaKoBKK



VUoLliHne yKa3aHUA No TEXHUKE 0€30MaCHOCTH AnA P ECHH HEBOSMOMXHO H30EMATD NPUMEHCHNA INEKTPDOWR-
3NEeKTPOHHCTPYMEHTOB CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLLEHHH, NOAKNIOUaiTe Inek-
TPOUHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOHCTBO 3aLYHTHOTO OTKIO-

A NPEOYNPEXXOEHUE MpouTure Bee yKasaHuA u yeHus. [IpUMeHeHHe yCTPONMCTBA 3aLUMTHOTO OTK/HOUEHHA

HHCprKH"" no TEXHMISE CHUXaeT PUCK INEKTPUUECKOTro NopaXKeHUA.
6esonacHocTu. Hecobnionexue YKa3aHWW U UHCTPYKLIUKA NO

TeXHWKe 6e30MacHOCTH MOXKET CTaTb MPUUMHOM NOPAKEHHA BesonacHocTb niopei

3NEKTPUYECKNM TOKOM, N0Xapa v TAXENbIX TPaBM. » ByabTe BHUMaTenbHbIMH, CNeUTe 3a TeM, uTo Bbi ge-
CoxpaHaAWTe 3T HHCTPYKLUH W YKa3aHuA ana byayuwero naerte, ¥ NPoAYMaHHO HauuHaiiTe paboty c anekTpo-
MCNONb30BaHHA. MHCTpyMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOHHCTPY-

MEHTOM B YCTa/iloM COCTOSIHHM UNH ecnu Bbl Haxo-
AUTECDH B COCTOAHWH HAPKOTHUECKOr0 UK aNKOrONbHO-
0 ONbAHEHUA UNK NOA BO3AeNHCTBUEM neKapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH NP PaboTe C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbLIM TPABMaM.

» lpumensiite cpeacTBa HHAUBUAYANbHOM 3aLUTbI U
BCEra 3awuTHble 0uKH. 1cnonb3oBaHue CPEACTB UHAN-

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U yKa3aHHAX No-
HATUE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANEKTPO-
WHCTPYMEHT C NUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) U Ha
aKKYMYNATOPHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT (De3 CeTeBoro WHy-
pa).

Be3onacHocTb pabouero Mecra

> Copepxute pabouee MeCTO B YHCTOTE M XOPOLLIO OCBe- BMAYanbHOM 3aLLKTbl, KaK TO: 3aLMTHOM Macku, 0byBH Ha
LeHHbIM. becropAaoK UNK HeoCBeLLEHHbIe YYacTku pa- HECKONb3ALLEN NOIOLLBE, 3aLIMTHOTO LNEMa UMK CPeaCTs
bouero Mecta MOTYT NPUBECTH K HECUACTHBIM CMTYUanM. 3aLUMTbI OPraHoB CyXa, — B3aBMCMMOCTH OT B1fa paboTbl
» He paboraiite ¢ 3TUM 3N€KTPOHHCTPYMEHTOM BO B3pbl- C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK MONYUEHWS TPABM.
BOONACHOM NoMeLLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio- » MpepoTepawLaiiTe HeNPeAHAMEPEHHOE BKMIOUEHHE
uHe XXHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECS ra3bl UMK NbiMb. aneKTpouHCTpyMenTa. Mepen NoAKNIoueHHeM
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET IPUBECTH K BOC- 3NEKTPOHHCTPYMEHTa K 3NeKTPONHTAHHNIO W/WiN K
TNaMEHEHUIO MblK UNK NapoB. aKKymynaTopy ybeautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHM
» Bo BpeMs paboTbi C 3MeKTPOHHCTPYMEHTOM He fony- 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. YepXaHue Na/blLia Ha BbiKioua-
cKaiite 6nusKo k Bawemy pabouemy mecty feteii M no- Tene Npu TPAHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA 1 NOA-
CTOPOHHUX NuL. OTBEKILIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATL KNIOUEHME K CETU NMUTaHUSA BKIIOUEHHOTO 3NEKTPOMHCTPY-
KOHTPO/b Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM. MeHTa UpeBaTo HECUACTHBIMU CyUaAMH.
3nextpobesonacHocTb » Y6upaiiTe yCTaHOBOUHDBII HHCTPYMEHT UMK FaeuHble

K/HOUM A0 BKMIOYEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. NHCTPY-
MEHT UMK KoY, HaxoAALWMIACA BO BPaLLIAIOLLENCA YacTH
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPAaBMaM.

» He npuHMmaiiTe HeecTeCcTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnMMaiiTe ycToiuMBOE NONOXKEHHE U CO-
XpaHaiTe paBHoBecKe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyulLe KOHTPONUPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAH-
HbIX CUTYaLUAX.

» Hocute nopgxopsuyio pabouyio ogexay. He Hocure
LUMPOKYI0 OAEXAY U YKpalleHus. [lepxure Bonochl,
0feXAY U PYKaBHLbl BAANH OT ABHXKXYLUNXCA YacTeil.
LLInpokas opexna, yKpalleHns Unu ANWHHbIE BONOCHI MO-
TyT ObITb 3aTAHYTbI BPALLAOLMMUCA YACTAMM.

» Mpu HanUuUK BO3MOXXHOCTH YCTAaHOBKH NbINEOTCAChI-
IPOHUKHOBEHKE BOLbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET BaIOLLX H NbINECGOPHBIX YCTPOMCTE NpoBepsiiTe HX
PHCK NOPAKEHNA SNEKTPOTOKOM. npucoeAUHeHHe U NpaBHUNbHOE HCONb30BaHue. [pu-

> He paspeiuaetca Hcnonb3oBarb WHYP He Mo HasHaue- MEHEeHHe NblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
HUIO0, HanpuMmep, ANA TPAHCNOPTUPOBKHU UK NOABECKU BaeMY!0 MbiNbto.
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA, UNH ANA BbITATMBAHUA BUNKH U3
WwTencenbHoN Po3eTKH. 3aLuiLaiTe WHYP OT BO3AeH-

» LlitencenbHan BUNKa aNeKTPOMHCTPYMEHTA OMKHA
NOAXOAHTD K LUTENncenbHoii po3eTke. HU B koem cnyuae
He U3MeHANTe WTencenbHylo BUNKy. He npumenanTte
nepexoAHble WTEeKePbl ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3alUTHBIM 3a3eMNeHneM. HenaMeHeHHble WTencens-
Hble BUIIKK M MOLXOAALLME WTeNcenbHble PO3ETKU CHU-
QKT PUCK NOPAKEHNUA INEKTPOTOKOM.

» lpepoTBpaLyaiiTe TeNecHbli KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMU
NOBEPXHOCTAMH, KaK To: ¢ Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHHs, KYXOHHbIMU NNUTaMH H XONOAUNBHUKAMH. [1pK
3a3emneHuu Baluero Tena noBbILAETCA PUCK MOPAXeHHA
3N1EKTPOTOKOM.

» 3awmwaiite ONEKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPOCTH.

MpumeHeHune INEKTPOUHCTPYMEHTA U 06paLLeHne ¢ HUM

CTBHS BbICOKMX TeMNepaTyp, Macna, 0CTPbIX KpOMOK > He neperpymav‘ne INEKTPOUHCTPYMEHT. HUcnonb3yiite
MNW NOABHKHbBIX YacTei INeKTPOUHCTPYMeHTa. [ToBpe- Ana Baweii pabotbl npeaHasHaueHtblit Ans atoro
KAEHHBII MNIW CMYTaHHBIA LHYP NOBBILLIAET PUCK MOpaXe- 3NEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3NEKTPOUHCTDY-

HWA SNEKTPOTOKOM. MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HafieXHee B ykasaHHOM



¥ MV Ratdlid Raliagin gncnipunntipymenid, HITPCHK sa”
MeHoii NpUHaANeXHoCTel U NpeKpaiLeHuem paboTbl
OTKNIOUaNTe WTEencenbHyI0 BUAKY OT PO3eTKH CETH
W/MNK BbiHbTE aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa npeaoc-
TOPOXHOCTH NPEeA0TBPALLIAeT HenpeaHaMepeHHOe BKI0-
UeHWe aNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHOM AnA
netei mecte. He paspewaiiTe nonb3oBaTbcA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLIaM, KOTOPbIe He 3HAKOMbI C HUM
MK HE YUTANK HACTOALLMUX MHCTPYKLMUIA. DNEKTPO-
MHCTPYMEHTbI OMacHbI B PyKax HEOMbITHBIX UL,

» TiwaTenbHO yXa)XXUBaWTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABUXKY-
LMXCA YacTen INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK MNH NOBPEXAEHHH, OTPULIATENbHO BAHAIOWNX Ha
chyHKLHIO INeKTPOUHCTPYMeHTa. MoBpeXxaeHHbIe ua-
CTH AOMXKHbBI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI A0 HCMONb30Ba-
HUA ANEKTPOMHCTPYMeHTa. [Tnoxoe obCnyxuBaHHe anek-
TPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUNHON 6OMbLLIOro UMCna
HECUACTHbIX CyuaeB.

» [lepXXuTe pexxyLiuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHHH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLIME UH-
CTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLLMMU KPOMKAMK PEXe 3aKnu-
HWUBAIOTCA U UX Nlerue BeCTu.

» MpumeHsiiTe INEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBHH C HACTOA-
UMK HHCTPYKUHAMH. YUUTbIBaNTE NpH 3TOM paboune
yCnoBusA U BbinonHaeMmylo paborty. McnonbosaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB [N1A HEMPeLyCMOTPEHHbIX PaboT
MOXET NPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLMAM.

CepBuc

» PemoHT Bawero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyyaiire
TONbKO KBanu(MLUPOBaHHOMY NEPCOHany U TONbKO C
NpUMEHEeHHeM OPUrMHaNbHbIX 3anacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH ana

WAKHGMALLIKMH

» Ucnonb3yiTe HAaCTOALLHI 3NEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO
Anacyxoro I.I.Iﬂ"d)OBaIIHH. npOHMKHOBeHMe BOAbI B3aNeK-
TPOUHCTPYMEHT NOBbILLIAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTO-
KOM.

i il I aid o
PoXHAiTe NbinecbopHuK. LLInnchoBanbHas nbinb MOXeT
BOCMNaMeHHUTLCA B COOPHOM MelLLKe, MUKPOGHIbTPe, by-
MXKHOM MeLLKe (B (hUNbTPYIOLLEM MeLLKe Nk B (UNbTpe
nbinecoca) np1 HebnaronpUATHbIX YCNIOBUSAX, HANPUMEP,
NPY BO3HUKHOBEHMM CHOMA UCKP NPU LWAUGOBAHNN Me-
TannoB. Ocobas onacHoOCTb BO3HWKAET NpK NepeMelLL-
BaHWW ropAYei 0T NPOJOMKUTENbHON PaboTbl NbINK OT
WAMEHOBAHMA C OCTaTKAMM N1aka, MONMYPETaHa U1 Apyrix
XUMWYECKHUX BELLECTB.

» 3akpennsiite 3aroToBKy. 3aroToBKa, ycTaHOBNEHHaA B
3KUMHOE NPUCNOCOBNEHNe UNK B TUCKK, YaepKuUBaETCA
bonee HaexHo, ueM B Baluer pyke.

L pPUVVITL DLLIMu Vi

OnucaHWe NpoayKTa u ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHUA U HHCTPYKLUM NO
TeXHHKe 6e30nacHoCTH. YyLeHa B OTHO-
LIEHMM YKA3aHHWH W UHCTPYKLIMA MO TeXHUKe
6e30MacHOCTM MOTyT CTaTb NPUUMHON Nopa-
XEHUA INEKTPUUECKAM TOKOM, NOXapa 1 TA-
XENbIX TPaBM.

lMpumeHeHne N0 Ha3HAUYEHHIO

INEKTPOUHCTPYMEHT NPEAHA3HAUEH /1A CyXOro WKghoBa-
HUA PEBECHHDI, CHHTETUUECKUX MATEPHANOB, LINAKNEBKM U
NaKUPOBaHHbIX NoBepXHocTei. OH 0COBEHHO NpHUroaeH Ana
LWNKhoBaHUA NPOGMNEN, YTNOB UMK TPYAHO SOCTYMHBIX MECT.

Msoﬁpameuuble COCTaBHbIe YaCTH
Hymepauua npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbINONHEHa MO
130DpAKEHNIO HA CTPAHMLIE C UINIOCTPALMAMM.
Bbikntouarens

KonTeiHep ans nbinu B cbope (Microfilter System)
LLinudpoBanbHas nauta

LnudoBanbHas WwKypka*

PykosTka (C U3071MPOBAHHO# NOBEPXHOCTbIO)
BblayBHOW WTyLep

®unbtpoanemeHT (Microfilter System)

LLinaHr otcacbiBaHusA*

*N306paxeHHbIe KK ONHCaHHbIE NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbI 06bem noctaBky. MonHbIA aCCOPTHMEHT NPUHAA-
nexHocrei Bbl HalifeTe B HaweW Nporpamme NPUHAANEKHOCTEN.

O ~NOOOOGThA WN R

TexHuueckue AaHHble
MynbTHwnudoBanbHas MallnHa PSM80A PSM 100A
ToBapHbI NO 3603C540.. 3603CB70..
Hom. notpebnaemas MOLIHOCTb Br 80 100
Uncno 060poToB Xx0nocToro xoaa MUHL 13000 13000
Yucno konebaHuit Ha xonocTom xogy MUHL 26000 26000
MnoLwazb WnndoBanbHOM WKYPKH

cm? 104 104




Knacc sawubl
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TMapameTpbl yka3aHbl 1A HOMUHanbHOTo Hanpskerns [U] 230 B. Mpu Apyrux 3HaUeHNAX HANPSXXEHHA, a TAKXKE B CMIELMDUUECKOM ANA CTPaHb UCon-

HEHUWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NapameTpbl.

[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

YpoBeHb LyMa onpeaeneH B COOTBETCTBUH C €BPONENCKON
Hopmon EN 60745.

A-B3BeLUEHHbIM YPOBEHb LLYMa OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBnAeT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneHua 83 Ab(A);
YPOBEHb 3BYKOBOW MoLHOCTH 94 aB(A). HenoctoBepHOCTb
K=3nb.

MpumeHsaiTe cpeACcTBa 3aLUTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHasn B1ubpauus a, (BeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpas-
NIEHUI) M norpeLHocTb K onpefeneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

a,=6,5Mm/c%, K=1,5m/c?.

YKa3aHHbIi B 3TUX UHCTPYKLMAX YPOBEHD BUOPaLMK onpepae-
NEH B COOTBETCTBMM CO CTaHAAPTM30BAHHON METOAMKOM U3-
MepeHui, nponucaHHor B EN 60745, 1 MOXET UCNONb30-
BaTbCA [/17 CPABHEHHNA 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUroAeH
TaKXe ANnA npeaBap1TeNbHON OLEHKU BUOPALMOHHOM Harpy3-
KK.

YpoBeHb BUDPALMH YKa3aH /19 OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl C
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfIHAKO €CIU 3NEKTPOUHCTPYMEHT
BymeT Mcrnonb3oBaH s BbINOMHEHUA ApYrvx pabor, ¢ pas-
NIMYUHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM, C NPUMEHEHUEM CMEHHBIX Pa-
60UMX MHCTPYMEHTOB, HE NPEYCMOTPEHHBIX U3rOTOBUTENEM,
MNK TexHUUEeCKoe obcnyxuBaHue He byaeT oTBeuaTb Npeanu-
CaHWAM, TO ypOBEHb BUDPALIMM MOXKET ObITb UHBIM. 3TO MOXET
3HAUNUTENBHO NOBBICUTL BUDPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TEUEHWE
BCEW NPOAO/KUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nf TOUHOM OLLEHKM BUBPALIMOHHOM Harpy3KK B TeUeHUE
onpeaeneHHoOro BPEMEHHOTO MHTEPBANA HYXHO YUUTbIBATb
TaKXKe W BPEMA, KOraia UHCTPYMEHT BbIKNIOUEH UMK, XOTA U
BK/TIOUEH, HO HE HAXOAMTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUUTENb-
HO COKPATUTb Harpy3Ky oT BUBpaLMK1 B pacueTe Ha NONHOe pa-
bouee Bpewms.

MpeaycMoTpUTE AONONHUTENbHbIE Mepbl Be3onacHoCTH ans
3aLYMTbI ONepaTopa T BO3AeHCTBUsA BUOpaLIMK, HanpumMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBaHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 NOAAEPXKAHUIO PYK B TENNeE, op-
raHWU3aLKA TEXHONOTMUECKHX NPOLIECCOB.

3anenenne o cooteercteun (€

C NONHOM OTBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3aABNAEM, UTO OMUCAHHDBIN
B pasfiene « TexHUUECKUe JaHHbIEe» NPOAYKT COOTBETCTBYET
HUXECNEAYOLMM CTaHLapTaM UNi HOPMATUBHbBIM JOKYMEH-
Tam: EN 60745, EN 50581 cornacHo nonoxeHuam [Jupexktus
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC.

TexHuueckas aokymeHTtauua (2006/42/EC):
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cbopka

» lepea n06LIMH MAHUNYNALUAMH C SNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBAWTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

0TCOC NbINK U CTPYXKKH

» [Tbinb HEKOTOPbIX MATEPUANOB, KaK Hamp., KPACcoK C
COAEPXaHUEM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI,
MUWHepanoB 1 MeTannoB, MOXeT bbiTb BpeaHO! Ans 300po-
BbfAl. [IPUKOCHOBEHHE K MbINW M NOMafiaHKeE NbiK B AblXa-
TenbHbIE NYTU MOXKET BbI3BaTb annepruueckue peakLmu
1/vnu 3aboneBaHus abixaTenbHbIX MyTel onepaTopa unu
HaxopsLleroca BbnU3n nepcoHana.

OnpeneneHHble BUAbI Mbink, Hanp., Ayba u byka, cuutatot-
Cfl KaHLepOoreHHbIMM, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUcaaKka-
MU Ans 06paboTkK ApeBecHHb (XpoMar, CPeacTBo AN 3a-
WKTbI ApeBecuHbl). Matepuan ¢ conepxaquem acbecta
paspetluaetca obpabatbiBaTb TONbKO CNELUUANUCTaM.
~ [0 BO3MOXHOCTM MCMONb3YHTE NPUTOAHbIN ANA MaTe-
puana nbineoTcoc.
- Xopoluo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.
- PeKoMeHyeTca Nonb3oBaTbCA PECNMPATOPHON Ma-
CKOW ¢ (hunbTpom Knacca P2.
Cobniopaiite fercTByoLMe B Balen cTpaHe npeanuca-
HUA AnA 0bpabaTbiBaeMblx MaTepUanos.

» UsberaiiTe ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb

MOJKET NIErko BOCMNAMEHATLCA.

BHyTpeHHAA cUcTeMa NbiNeoTcoca ¢ KOHTeHHepom ana
nbinu (cm. puc. A1 -A4)

Hacagute KoHTeRHep AndA nbinu 2 Ha BblAyBHOW WTyLep 6 fo
cpabartbiBaHus urKcaTopa.

[1nA 0ONOPOXHEHWA KOHTENHEPa C NbiNblo 2 CHUMUTE ero, No-
TAHYB BHU3.

lepeq TeM, Kak OTKPbIBATb KOHTEMHEP MbinK 2, ero cneayet
0bcTyuaTh, KaK 3T0 NOKa3aHO Ha PUCYHKE, UTobbI COUTB MbiNb




nvruvAanuvirntoiauiannol wWrinvihpyvJdrivivivinia .

BHelwHAA cucTema nbineotcoca (cm. puc. B)

HacapuTe wnaHr otcacbiBaH1sA 8 Ha BblayBHOM WwTyuep 6. Co-
€[IMHUTE LNaHr oTcacbiBaHKA 8 ¢ nbinecocom. 0630p Bo3-
MOXHOCTEN NPUCOEAMHEHMS K Pa3NIMUHbIM Mblnecocam Bl
HanaeTe B KOHLe HaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

Mbinecoc fomxeH bbITb NpuUroaeH ans obpabarsiBaemoro Ma-
Tepuana.

p1MeHsiTe cneluanbHbIf NbINECOC AN 0TCacbiBaHUA 0CO-
60 BpedHbIX ANA 3[0POBbA BULOB Nbink — Bo3byauTeNnen pa-
Ka Wnu Cyxoi nbinu.

3ameHa wnudosanbHoi WKyYpkKH (cm. puc. C)

lepef HanoxeHMeM HOBOW LINWGOBaNbHOM LIKYPKK yaaNUTe

3arpsA3HeHNA 1 Mblfb CO WNMGOBANbHOMN NAUTHI 3, HAaNpUMep,

KWCTOUKOM.

[lns obecneueHns oNTMManbHOro 0TCOCa NbiNK CNEAMTE 3a

COBMafeHUEeM OTBEPCTHH B LLNUGOBANBHON LLIKYPKE C OTBEP-

CTMAIMM B LINWUOBaNbHOM NAuTe.

LLnudoBanbHan niuta 3 ocHaleHa nunyyKamu 4ns bbicTpoi

1 NPOCTOM CMEHbI LINUGOBaNbHOM LIKYPKK, TaKKE OCHALLIEH-

HOW NTUMYUKOM.

Mepen ycTaHOBKO# HOBOM LWM(OBaNbHOM WKYPKH 3 Bblbel-

T€ TKaHb NUMYUKHM Ha WwnrdoBanbHok niute 4 Ans obecneyve-

HWUA ONTUMANBHOTO CLENNEHHUA.

INEKTPOMHCTPYMEHT OCHaLLEeH 2 LWAKGDOBANbHBIMM LLIKYPKa-

MM, KOTOPbIE B 3aBUCMMOCTH OT CTENEHW U3HOCA MOTYT BbITh

3aMeHeHbl OTAEMbHO.

» Ucnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT TONbKO C ABYMA
YCTaHOBNEHHbIMH WNX(OBaNnbHbIMH LUKYPKaMH.

» LLinuchoBanbHbie WKYPKH AOMKHbI UMETb OAUHAKOBYIO
3€PHUCTOCTD.

Mpunoxute WnrhoBanbHyO WKYPKY 4 ¢ 0AHOM CTOPOHbI

WNUOBaNbHOM NAUTLI 3 3aNOANMLO C KPAeM NMUTbI, 3aTeM

HaNoXWTe BCIO WAMGOBANBHYIO WKYPKY Ha NIUTY U XOPOLLO

NpWXMUTE.

[Inf CHATUA WNKUGOBANBHON LKYPKKU 4 BO3bMUTECH 33 KOHUKK

LIKYPKKM M CHUMUTE LIKYPKY CO LNUOBANbHON NNKTbI 3.

Bbl MOXeTe MCMonb3oBaTh WAKGOBaNbHbIE LWKYPKK ANs

nenbTalnudmMalmuHbl Bosch.

Mp1HaANEeXHOCTH ANA WNMDOBAHKA, Kak TO, HETKaHHaA Ha-

KnaKa/nonupoBanbHbIi BOWMOK, 3aKPENIATCA Ha WKGO-

BanbHOM NAKUTE TaKMM e 0bpasom.

Bbi6op wnudoBanbHOI WKYpPKH

B 3aBuUCMMOCTH OT 0bpabaTbiBa€MOro Matepuana u HyHo
NPOM3BOAMTENBHOCTH LNUKDOBAHNA B PACNIOPAKEHNHU UME-
10TCA Pa3NUUHbIE LWIM(OBAbHbIE LIKYPKU:

KaK Hanp., APEeBECHHbI, KPACOK, 3a-
MasKH, NaKkoB, TBEPLOM 1 MATKOH
[PEBECHHbI, @ TAKXKE APEBECHO-
CTPYXEUHbIX NIUT U MeTannoB

[lns npeaBapuTenbHoro Wnudosa-  rpybas 40
HWA, HaNpPUMeEP, HECTPOTaHHbIX
0anok v Jocok

[lnA nnockoro WwndoBaHua U

[QN1A BbIPaBHWUBaHKA HEOOMbLINX
HepOoBHOCTEN

[1nA OKOHYATENbHOTO U TOHKOO
WN1hoBaHKA TBEPAbIX NOPOA Ape-
BECHHbI

cpegHas 80,120

menkas 180

[ins unctoBoi 06paboTkK UMK NONMPOBAHHA, 0COBEHHO Me-
TannoB M KaMHs, NPUMEHANTE LUIKYPKK U3 HETKAHHOTO MaTe-
pu1ana v Bornoka.

B 3aBMCMMOCTH OT HYXHOrO KauecTBa NOBEPXHOCTH eTanu
cnefyeT IPUMEHATb Pa3Hble BUbl HETKAHHOTO MaTepHana
UNK NONUPOBANBLHOTO BOMNOKA.

Pabota c MHCTpyMeHTOM

BknioueHHe aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpaxeHue ceTn! HanpaxxeHne UCTOUHH-
Ka TOKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb JaHHBIM HA 3aBOA-
CKO#i TabnHuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT paboTath TaKxe M npu Hanpa-
KeHuu 220 B.

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE

[ns BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NePeABUHBTE BbIK/HO-
yatenb 1 BHM3 Ha NO3MLMIO «1».

[1nA BbIKNIOYEHHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NEPEeLBUHBTE Bbl-
Kntouatenb 1 BBepX Ha NO3MLMIO «O».

B Lienax 3koOHOMWKM 3NEKTPOIHEPrUM BKMKOUANTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TOrAa, Korfa Bbl cobupaetech pabotats ¢
HUM.

YKa3aHua No NPUMEHEHHI0

» MMepep n06LIMH MaHUNYNALNAMH C SNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTeNncenb U3 PO3ETKH.

» [laiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTY NONHOCTbIO OCTAHOBHTLCA
¥ TONbKO NOCNE 3TOro BbINYCTHTE €ro U3 pyK.

Mpo13BOAMTENBHOCTb LINM(OBAHKA B OCHOBHOM ONpefens-

€TcA BbIGOPOM WNUDOBaNbHOM WKYPKK.

TonbKo beaynpeunble WMGOBabHbIE LIKYPKKU 0becneunsa-

10T XOPOLLYH0 NPOU3BOANTENBHOCTD W LAAAT SNEKTPOUHCTPY-

MEHT.

CneauTe 3a paBHOMEPHbIM YCHITMEM NPHXKATHA, UTOObI NOBbI-

CHTb CPOK CNYXObl WAKDOBANbHbIX LKYPOK.

UpeamepHOe NOBbILLEHUE YCUNUA NPUKATUA HE BEAET K N0-



AT U RNUTTAVIRUIVE PV VIRV Wiy bdinur v bt

He ucnonb3yiTe Wwn1doBanbHyo WKYPKY, KoTopor Bbl 0bpa-

batbiBany MeTann, ana 0bpaboTKK ApyrUX MaTepHanos.

TpUMeHANTE TONbKO OPUTHMHANbHbIE MPUHANEXHOCTH
Bosch.

Texobcny)xuBaHue U cepBHC

TexobcnyXuBaHHe M OUHCTKA

» Mepea n06bIMH MAaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaiTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U Ge3onacHom pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COfePIKaTh INeKTPOUHCTPY-
MEHT U BEHTUNALIMOHHDIE LeNH B YUCTOTE.

Ecnu Tpebyetca nomeHaTb WHyp, obpalyaittech Ha hrpmy

Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBUCHYIO MAcTEPCKYIO iNf

3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBAHHKE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLHUH

CepBucHan MacTepckan OTBETHT Ha Bce Bawwm Bonpochkl no
PEMOHTY 1 0bCnyMBaHMI0 Ballero npoaykta v no 3anua-
CTAM. MOHTaXHble UepTeXu U MH(OPMALIMIO N0 3aNYacTam
Bbl HaaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTt1s cotpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnsiowui Kox-
CynbTaLMK HA NPEAMET UCMONb30BAHWA NPOAYKLMH, C YO0~
BO/IbCTBMEM OTBETUT Ha BCE BalliM BONPOCHI OTHOCHTENBHOTO
HaLLel NPOAYKLMK W e NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cra, Bo BCEX 3anpocax W 3aKasax 3anuacren 0basa-

TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIM HOMEP MO 3aBOA-

CKOM TabNMUKe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA.

Lina peruona: Poccun, benapycb, KasaxcraH, YkpanHa
apaHTHitHOE 0BCNYXKMBAHWE U PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTa, ¢ cobniofieHneM TpeboBaHHi U HOPM U3roTo-
BUTENA NPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B
(hMPMEHHBIX MMM aBTOPM30BAHHbIX CEPBUCHBIX LEHTPax «Po-
6ept botwuy.

MPEAYNPEXIOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHON Npo-
[DYKLWW ONAcHO B 3KCNNyaTaLuu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
ans Bawero 3nopoBbs. M3rotoBneH1e 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpachakTHON NPOAYKLMM NpecneayeTca no 3akoHy B afi-
MWHUCTPATUBHOM 1 YTONIOBHOM MOPSAAKE.

Poccua

YNonHOMOUeHHas U3roTOBMTENEM OPraH13aLua:

000 «Pobept bown»

BawwyTtuHcKoe Wwocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBsckasn obn.

Poccus

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK No Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

benapycb

MM «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CNYXMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumnanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bowu»

CepBUCHbIH LIEHTP M0 06CNYXUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KommyHanbHas

Ten.:+7(727) 232 3707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumnanbHbli cait: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

OTCNyXUBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH M YNaKoBKY CniefyeT CAaBaTb Ha IKONOrMUECKH Um-
CTYH0 peKynepaLmio 0TXOA0B.

He BblbpacbiBaiTe aNeKTPOUHCTPYMEHTbI B bbITOBOH Mycop!
Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

CornacHo EBponeiickort [lupektnee
2012/19/EU o cTapbix 3NeKTPUUECKUX 1
3MEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTax v npubopax 1
afieKBaTHOMY NPeANUCaHNIo HaLMOHANbHO-
ro npa.a, OTCMY)XMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI JOMKHbI OTAENBHO
cobupartbCA M CAaBaThCA HA IKONOTMUECKH UNCTYHO YTUNK3A-
Luio.

B03MOXXHbI U3MEeHeHHA.



Bka3iBKH 3 TeXHiKH Oe3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA eneKTponpunagis

MOMNEPEMKEHHA MNpounraiite BCi 3acTepe-

JKEHHA i BKa3iBKH.
HenoTpuMaHHs 3acTepexeHb i Bka3iBOK MOXe NPHU3BECTH A0
YPKEHHA ENEKTPUUHWUM CTPYMOM, NMOXEXi Ta/abo
CEpIO3HUX TPABM.
[lobpe 36epiraiiTe Ha MaibyTHE Li nonepeKeHHs i
BKa3iBKH.
Mi NOHATTAM «€NEeKTPONPUIAM» B LIMX 3aCTEPEIKEHHAX
MaETbCA Ha YBa3i eNeKTponpuUnag, Lo NpaLoe Bif Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Bin akymynsTopHoi batapei (6e3
enekTpokabenio).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uucToTi i 3abesneure
nobpe oceitneHHa pobouoro micua. beanaz abo noraxe
OCBITNIEHHA Ha PODOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 110
HeLLACHWX BUNaAKIB.

» He npauyoiite 3 eneKTPONpUNaaoM y cepeaoBHuLLi, ae
icHye Hebe3neka BUOYXy BHACMifOK NPUCYTHOCTI
ropIoUMX piauH, rasis abo nuny. Enexktponpunaau
MOXYTb MOPOMKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaTHCA
nun abo napu.

» MMig vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire go
pobouoro micua aitei Ta iHWKX nogei. By moxete
BTPATWUTH KOHTPONb Ha NPUNaoM, AKLLo Batlia ysara byne
BiflBEPHYTA.

EnekTtpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NoBUHEH NiAXOAUTH A0
po3eTkH. He 403BONAETLCA MIHATH LOCH B LUTENCENi.
[insa poboTH 3 enekTpoNpUNagaMH, WO MalOTb 3aXMCHE
3a3eMeHHd, He BAKOPHUCTOBYITE afanTepu.
B1KOpKMCTaHHA OpUriHANbHOTO LUTENCENs Ta HANEXHOI

PO3ETKM 3MEHLLYE PU3HK YPKEHHSA ENEKTPUUHAM CTDYMOM.

» YHMKa#HTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NoBePXHAMM, K HaNp., Tpy6amu, 6atapesamu
onaneHHs, NNUTaMHU Ta XONoAUNbHUKaMK. Konu Bawe
Tino 3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaeHHs
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite npunag Bip Aoy i Bonoru. [lonafaHHsA Boau
B €NeKTponpunaz 36inbluye pUsuK ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BuKopHcTOBY#Te Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKkTponpunaay, niasiwyeBaHHA a60 BUTATYyBaHHA
wTencens 3 po3eTky. 3axuiyaiite kabenb Bif Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunagay, Wwo
pyxatotbea. MowkomkeH1i abo 3akpyueHnit kabenb
30inblUY€E PU3NK YPKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM.

» [InA 30BHilWHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPHCTOBYHTE

NURIIA TAV UL NARNARWYDRAU 1IN NRUNATUKLG nna

PRRAVprHLIVvLayniL fipraLipift ouAribitvi v i mrar.
BMKOPHCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLUYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3sneka nioaen

» byabTe yBaXXHUMHU, CliAKyHTe 3a TUM, Lo Bu pobuTe,
Ta Po3CyANHUBo NoBoAbTECA Nig uac pobotn 3
enekTponpunagom. He KopucTtyiTeca
eneKTPONpUNaaomM, AKLLo By ctomneHi abo
3HaxopuTecA Nig Ai€0 HAPKOTHUKIB, CNTUPTHUX HanoiB
a6o nikiB. MuTb HeyBaXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHI
€NeKTPONPUNAL0M MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Bparaiite ocobucTe 3axucHe CnopaAXeHHA Ta
000B’3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKyNApH. BasraHHa
0C0OBMCTOro 3aXMCHOIO CNOPAMKEHHA, AK HANpP., — B
3aNeXHOCTI Bif BUAY PobiT — 3aXMCHOT Macku, CneLBayTTa,
LLI0 He KOB3a€TbCA, KAaCKM Ta HaBYLLHUKIB, 3SMEHLLYE PU3UK
TpaBM.

» YHHKaiiTe BUNagKoBOro BMHUKaHHA. Mepu Hix
BBiIMKHYTH eneKTponpunag B enektpomepexy abo
nig’eAHaTH akymynaTopHy 6aTapelo, 6paTi Horo B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNIEBHITbCA B TOMY, LU0
eneKTPONpHNaa BUMKHYTHIA. TDUMaHHA NanbLA Ha
BMMMKaui Nifl yac NnepeHeceHHa enektTponpunagy abo
MiAKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO Npunaay Moxe
NPU3BECTH [10 TPABM.

» lepea THM, AK BMUKaTH eneKTponpunag, npubepitb
HanarofKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiilkoBHi KNtoY.
MepebyBaHHA HanarofXyBanbHOro iHCTPYMeHTa abo
KMoua B YaCTHHI Npunagy, o obepTaeThes, MOXe
NPU3BECTH [0 TPABM.

» YHuKallTe HenpUpPoOAHOro NONoXeHHA Tina. 3bepiraite
CTillKe NONOXXEHHA Ta 3aBXAM 36epiraiiTe piBHOBary.
Lle no3BonuTb Bam kpallie 3bepirath KOHTPONb Haf
€/1EKTPONPUNAZOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYaLLiAX.

» Bparaiite npupatHuii opar. He Basraiite npoctopuii
onAr Ta npukpack. He nigcraensiite Bonoccs, opar 1a
PYKaBHLi [0 fileTane Npunagy, Wo pyxalotbea. Mpo-
CTOPUI 0AAT, [IOBre BONOCCA Ta MPUKPACH MOXYTb
NOTPANUTH B IeTani, LU0 PyXaloTbCA.

» AKILO iCHY€E MOXXNUBICTb MOHTYBATH NH-
NoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosniooUi npucTpoi,
nepekoHairecs, o6 BoHH bynu fo6pe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBAaNUCA. BukopucTaHHs nuno-
BiICMOKTYBa/IbHOI0O NPUCTPOIO MOXKE 3MEHLLMTH
Hebesneku, 3yMoBNEHiI NUNOM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTponpunagamu

» He nepesantaxxyite npunaz. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHui AN BignoBigHoT
po6oTu. 3 NpuaaTHUM NPUNAZOM Bu 3 MEHLINM pU3HKOM
OTPUMaETe KpalLi pe3ynbtath poboTu, akio byaerte
npawtoBaTh B 3a3HaUeHOMY fliana3oHi NOTYXHOCTI.



Ty e pyvabinn igyuvv brinimnungmynnmivpny
barapeto. Lii nonepeaxyBanbHi 3axoau 3 TexHiku beaneku
3MEHILYIOTb PU3WK BUMAAKOBOTO 3amyCKy npunany.

» XoBaiiTe enekTponpunaau, AKMMU Bu came He
KOPHUCTYETECD, Bif AiTeil. He no3Bonaite
KOPHUCTYBATHCA eNeKTPONpHnagom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He unTanu Ui Bka3iBKH. Y
pasi 3acToCyBaHHs HeJ0CBiUEHUMHU 0CObamMn Npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CTapaHHo AornAfaiTe 3a eneKTPONpUNaaoM.
Nepesipsiite, wob pyxomi getani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aiganu, He bynu
NOLWKOAKEeHHMH ab0 HACTINbKM NOLIKOAKEHHMH, 1406
Lie MOrNo BANMHYTH Ha )YHKLiOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkoaxeHi aetani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benvka KinbKicTb HeLWacHUX BUNaaKiB
CMPUYKHAETLCA NOTaHUM AOTNIANOM 33
€eNeKTponpUnagamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HAaroCTPEHUMH Ta B
umucroTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLE 3aCTPAKOTb Ta neriyi B
ekcnnyarauii.

» BukopHcTOBYiTE eneKTponpunaa, NpunaaaaA Ao HbOro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBiAHO [0 UMX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBaru npu ubomy yMoBu pobotH 1a cne-
uMdiKy BUKOHYBaHOT pob0TH. B1KOPHUCTaHHS
€eneKkTponp1nagis AnA pobir, AnA AKUX BOHK He

nepenbaueHi, Moxxe NPU3BECTH A0 Hebe3NeUHNX CUTyaLlii.

Cepsic

» BipnaBaiite cBill NpUNag Ha PEMOHT NKLe
KBanicgikoBaHuM haxiBLAM Ta NULLE 3 BAKOPHCTAHHAM
OpHriHanbHKUX 3an4acTuH. Lie 3abeaneuntb beaneuHictb
NpUnaay Ha JoBr1i uac.

BkasiBKH 3 TexHiku 6e3neku Ana wnidpmalunH

» 3acTocoByiTe eneKTponpunaz nuwle AnA WhicyBaHHA
6e3 oxonogxeHHs. [10TpanNAHHA BOAK B €NeKTponpunaz
36iNbLUye PU3MK ypAKEHHSA ENEKTPUUHIM CTPYMOM.

» YBara: He6e3neka noxexi! 3anobiraiite ne-
perpiBaHHI0 wnicoBaHoi NoBepxHi i wWnicdyBanbHoi
matunnu. Mepeg nepepBolo B poboTi 3aBXKAU

SRR IR, TR Ry TR ARy ASEE T
hinbTpyBanbHOMY MilLeuKy/tinbTpi nunococa) Moxe 3a
HECMPHUATNNBUX YMOB, AK HaNp., Bif iCKpK Npu
wnipyBanbHHi MeTany, camo3aimatucs. Ocobnueo Taka
Hebe3neka iCHye Npy 3MiluyBaHHi nUAy Bid WNidyBaHHI 3
3anMLLIKaMK NakodhapbOBOro NOKPUTTA, NoniypetaHy abo
THLUMX XiMiUHWX PEUOBHH, KONH WAihOBaHa NOBEPXHA
Harpinaca BHacninok TpuBanoi poboTy.

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHuit MaTepian. 3a10NoMorot
3aTUCKHOrO NPUCTPOIO abo nelwat 0bpobnoBaHui
martepian (hikCy€eTbCa HafifHiLLe HiXX NPY TPUMaHHI Horo B
pydi.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepeXXeHHd i BKa3iBKH.
HepnoTpuMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK

MOXe NPU3BECTH 10 YPKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepio3HNUX TPaBM.

MpusHaueHHA npunapy

[Mpunap NpU3HaUeHUi Ans Cyxoro WwnidyBaHHA i
nonipyBaHHA 1epeBUHU, WNAKiBKK i hapboBaHKX
NOBEPXOHb. BiH 0c0bNMBO NpUaaTHUI s poboTh Ha
npodinAx, B KyTax i y BaXKO JOCTYMHUX MiCLisX.

3o06paeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha
300paXeHHs eNeKTPONpPUNazly Ha CTOPIHLi 3 Ma/OHKOM.
Bumukay

KonteiHep ana nuny B komnn. (Microfilter System)
LWnichyBanbHa nnuta

LUnichyBanbHa WwKypka*

PykosiTka (3 i3071b0BaHO NOBEPXHEID)

BunyckHuit natpybok

®inbTp (Microfilter System)

8 BincMokTyBanbHuit Wwnaxr*

*3obpaxeHe abo onucaHe npunapaa He BXOANTD B CTAHAAPTHUIH
obcar nocrasku. MoBHKI acopTUMeHT npunaaana Bu sHaiaete B
Hawii nporpami npunapaA.

N O A WNR

TexHiuHi pani
MynbTHwnicyBanbHa MalwMHa PSM80A PSM 100A
ToBapHu1i HoMep 3603C540.. 3603CB70..
HoM. cnoxuBaHa noTyxHicTb Br 80 100
Kinbkictb 0bepTiB Ha xonocTomy xomy xeun. ! 13000 13000
Yacrota Bibpalii Ha xonocTomy xony xsun. ! 26000 26000
Mnowa wnichyBanbHoI WKYPKK cm? 104 104

ManaraThid avauA1au rna uartiuarncunT uarmnruria NTTTI920R MAm iUy aUa1aLLAY UARRYUFIA 2 TAraw v Aot iachi LAY ARA UFRATUIA BIAFALAUL AAAWRIAD



Bara BignoBigHo ao EPTA-Procedure 01:2014

Kr 0,90 0,90

Knac 3axucry

C /1 [O]/11

MapameTpu 3a3HaueHi Ana HomitanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpy iHLWKX 3HaUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX y CeundiuHOMY ANA KpaiHi BUKOHAHHI MOX/HBI

iHWWi napameTpy.

Incdopmauia wopo wymy i Bidbpawii
PiBeHb LUyMiB BM3HaUEHWH BifNOBIAHO 1O €BPONENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHut AK A piBeHb 3ByKOBOIO TUCKY Bif, npunagy, Ak
NpaB1No, CTaHOBWTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 83 1B(A);
3BYKOBa NOTYXHicTb 94 AB(A). Moxubka K =3 ab.

Bpsaraiite HaByWHUKK!

CymapHa Bibpajist a;, (BeKkTopHa Cyma TpboX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 60745:
a,=6,5m/c?, K=1,5m/c?.

3a3HaueHui B LiUX BKa3iBKax piBeHb BibpaLyii byB BU3HaUEHH
3a npoLeaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHA
KOPUCTYBATMCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUIA TaKOX | ANA NonepeaHboi OLiHKKM BibpaljifHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb Bibpallii CTOCYETbCA roNoBHUX pobiT, Ans
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OaHaK npu
3aCTOCYBaHHI €NEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobiT, poboTi 3
Pi3HUM Npunagasm abo 3 iHWWMKU 3MiHHUMKU pobourmMu
iHCTpyMeHTaMu abo Npy HEOCTAaTHLOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe ByTH iHWKM. B
pesynbTaTi BibpaLliiiHe HaBaHTAXXEHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPUCTAHHA NPUNAZY MOXeE 3HAUHO 3pOCTaTH.
[1nf TOUHOI OLiHKHM BibpaL|iiHOro HaBaHTaXeHHA Tpeba
BPaX0OBYBATH TaKOX i iHTEPBANK Uacy, Kon1 npunag,
BUMKHYTHH ab0, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B poboTi.

Lle MOXe 3HauHO 3MEHLIUTH BibpaLjifHe HaBaHTaXeHHA
NPOTArOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA NpUnagy.
BusHauTe fopatkosi 3axoau besneku ans 3axucry Big
BibpaLjii npaLytoloyoro 3 NpUnagoM, AK Hamp.: TEXHiUHe
obcnyrosyBaHHsA enekTponpunagy i poboumx iHCTpyMeHTiB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisauis pobounx npouecis.

3anga npo signosiguicte € €

Mw 3aA1BNAEMO Nif HaLL BUKMIOUHY BiANOBIAANbHICTb, L0
OnKcaHui B « TeXHiuHi AaHi» NPOAYKT BiAMOBIAAE TaKUM HOPMaM
abo Hopmart1BHUM lokymeHTam: EN 60745, EN 50581y
BiINoBiAHOCT 10 NonoxeHb AupekTve 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC.

TexHiuHa flokymeHTaLia (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

MoV Hode—

MouTax

» MNepen 6yab-AKNMK MaHiNyNALiAMM 3 eneKTponpuna-
[OM BHTATHITb WITENcenb 3 PO3eTKH.

BiaCMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYXKKH

» [1n Takux Matepianis, ik Hanp., nakodapboBUX NOKPUTb,
L0 MICTATb CBUHELb, AIEAKMX BUAIB IePEBUHHU, MiHEPANIB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum s 3opoB’s.
TopkaHHA abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNMKaTH Y Bac abo
y oci0, 1110 3Hax0AATLCA NOBNKM3Y, anepriuxi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXaNbHUX LWAAXIB.

MeBHi BUAKM NUNY, AK Hanp., Lybosuit abo bykoBuit nun,
BBaXQI0TbCA KaHLePOreHHUMK, 0COBNMBO B CMOMYUYEHHI 3
nobaekamu ans 06pobku AepeBuHH (xpomart, 3acobu ana
3axUCTy IepeBrHK). MaTepianu, o MicTATb a3becr,
[03BONAETbCA 06p0obNATH NULLE ChevianicTam.
~ 3a MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYMTE NPUAATHWN ANs
martepiany BiflCMOKTYBa/IbHWUN NPUCTPIN.
- Cninky#Te 3a nobpoto BeHTUNALEl0 Ha poboyomy
MmicLi.
- PexomeHayeTbcA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
GhinbTpoMm knacy P2.
[onepxxyiteca NpuUnucis Woao 0bpobnioBaHux
martepianis, Wo AitoTb y Bawwin KpaiHi.

> YHuKaiTe HaKONMUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun

MOXe Nerko 3anMaruca.

IHTerpoBaHa cucTeMa BifiCMOKTYBaHHA 3 KOHTEHHEpOM
ans nuny (aue. man. A1 -A4)

HapiHbTe KOHTEMHep ANA N1y 2 Ha BUNYCKHUI NaTpybok 6,
1106 BiH 3aHLLUOB y 3aUemn/eHHs.

LLlob cnopoXHUTH KOHTEIHEP ANA NUNY 2, NOTATHITL HOro
NIOHH3Y.

lMepeq TMM, AK BiAKPMBATH KOHTEHHED ANS NUAY 2,
nocTykaiTe HUM 06 TBEpAlY NOBEPXHIO, K Lie NOKA3aHO Ha
ManioHKy, Wob CTpycuTH Nun 3 dinbTpa.

MiyHo NpUTPUMaitTe KOHTEMHEp AN NUNY 2, NiAHIMITb (iNbTp
7 yropy i CNOPOXHITb KOHTEHHEP AnsA nuny. MpoumncTiTh
NNACTUHKK (inbTpa 7 M’'AKOIO LLITKOIO.

30BHilUHE BiACMOKTYBaHHA (auB. Man. B)

HapiHbTe BifCMOKTYBanbHU WNAHT 8 HA BUMYCKHUI
narpy6ok 6. MMig’eaHanTe BinCMOKTYBanbHUi WNaHr 8 1o
nunococa. Ornag pisHUX MMNOCOCIB, A0 AKMX MOXHA
nifg'eqHaTv npunag, By 3HanaeTe B KiHLi Liel iHCTPYKLii.
noBiACMOKTYBau NOBHUHEH BYTW NpuaaTHAM ANnA poboTy 3
00pobnioBaHMM MaTepianom.

| i T
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NPOYKCTITb WAIQPYBANbHY NNIUTY 3 BIA 3a0PYAHEHD | NUNY,

Hanp., neHsenem.

[ina 3abe3neueHHA ONTUMANbHOTO BiLCMOKTYBaHHA MUY

npoctexe, Wob oTBOPH Y WNidyBanbHiN WKypLi 3biranuca 3

0TBOPaMM Y WANidyBanbHii AT,

LLinihyBanbHa nnuta 3 03n0bneHa nunyukamm, 3aBasak1 YoMy

MOXHa LUBMAKO | NPOCTO MOHTYBATH LUNidhyBanbHY LKYPKY,

AKLLO LUKYPKa TaKoX 03,06neHa nunyukamu.

[inA oNTMManbHOro 3uenneHHs, Nepes TMM, AIK MOHTYBaTh

WwinichyBanbHy WKypPKy 4, BUOWITE NUNyuKy WnidyBanbHOT

nauTu 3.

EnekTponpunag ocHalleHni 2 WwnidyBanbHUMK LIKYPKaMK,

MIHATH AKi MOXHA — B 3a/1€XKHOCTI Bif} CTYMEHI0 3HOCY — TaKOX

i oKpemo.

» KopucryiiTeca eneKkTponpunagom nuie, AKLO
MOHTOBaHi 06MABI WNichyBanbHi WKYpPKH.

» 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE WANithyBaNbHi WKYPKH 3
0IHAKOBOI0 3€PHUCTICTIO.

lMpucTaBTe WnichyBanbHy WKYPKY 4 piBHO 10 Kpato

wnicpyBanbHoi NUTH 3, NPUNOXKITL WAiyBaNbHY LWKYPKY 1O

LWwiNichyBanbHOT NNKTH i [OBPE NPUTUCHITD.

LLlob 3HATH WhichyBanbHy WKypKy 4, Bi3bMiTbCA 32 OAMH il

KiHUMK i NOTArHITL ii Big WhidyBanbHoi nauty 3.

[103BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATH LLNIYBaNbHI LIKYPKK Bif

nenbTa-wnidmatinHu Bosch.

LLinihyBanbHe Npunapas, Ak Hanp., BansHa BOBHa/nonipy-

BaNbHa NOBCTb, 3aKPINMOETLCA Ha WAiYBaNbHIA NAKTI

TaKUM CaMUM UMHOM.

Bu6ip abpasuBHOI LKYpKH

B 3anexHocTi Big 06pobntoBaHoro marepiany i iHTEHCUBHOCTI
3HIMaHHsA MaTepiany 3 NOBEPXHi iCHYIOTb Pi3Hi WhidyBanbHi
LUKYPKH:

[ns 0bpobkw BCix MaTepianis, Ak 40-180
Hanp., fepesuHu, hapbu, HanosHio-

BauiB, N1aKy, TBEPAOI | M'AKOT iepeBu-

HW, BEPEBHOCTPYXXKOBMX NNUT i MeTa-

nis

[lns yopHOBOIO WAiyBaHHSA, Hanp., rpyba 40
LepLIaBuX, HeobeTpyraHux banok i

LOLLOK

[ns nnockoro WwhnicbyBaHHs i cepegHa 80,120
BUPIBHIOBAHHS HEBENMKMX

HepiBHOCTEN

[InA KiHUEeBOro i TOHKOro npibHa 180

winiyBaHHA TBEPAOT iePEBUHU

[ina nopatkoBoi 06pobky Ta nonipyBaHHs, ocobnueo metany
i KaMeHI0, BUKOPUCTOBYHTE BarnsiHy BOBHY/NONIpyBanbHy
NoBCTb. B 3anexHocTi Bin HeobxigHoi akocTi 0bpobnioBaHoi

11044aTOK POOOTH

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra mxepena
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAAaTH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha TabnuuLi 3 xapakTepucTHKaMu
enektponpunapy. Enektponpunag, o po3paxoBaHuii
Ha Hanpyry 230 B, moXxe npaLtoBaTH TaKOX i Npu
2208B.

BMHMKaHHA/BUMHKaHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKkTponpunag, nocyHbTe BUMUKay 1 yHn3
B MNONOXEHHA «1».

LLlob BUMKHYTH eNeKTpONPKUNaA, NOCYHbTE BUMMKAY 1 yropy
B MONOXKEHHS «O».

3 MipKyBaHb 3a0LLaIXKeHHA eNeKTPOoeHeprii BMUKaiTe
€NEeKTPOIHCTPYMEHT NuLLe ToAi, konu Bu 3bupaeTecs
KOPUCTYBATUCA HUM.

BkasiBk# wopao pobotu

» Mepepn 6yab-AKMMHU MaHiNyNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» lMepuw, Hil NOKNACTH eNeKTPONpUnaa, 3aueKante, NOKu
BiH He 3yNMHUTbCA.

TMpoayKTUBHICTb WAihyBaHHA 3aN€XUTb FONOBHAM UHHOM Bifl

06paHoi WnidyBanbHOI LWKYPKH.

NMuwe b6e3noraHHi wWnicdyBanbHi WKypKK 3abeaneuytotb

BUCOKY NPOAYKTUBHICTb WNidyBaHHA | bepexyTb

€neKTPONnpUnag.

LLlo6 wnichyBanbHOI WKYPKK BUCTAUMNO HA AOBLUE, CMIAKYHATE

32 PIBHOMiPHUM HaTUCKYBaHHAM.

3aHaTOo CUNbHE HATUCKYBAHHA HE MifBMLLYE NPOAYKTUBHICTL

WAidhyBaHH, a nuLLe NPU3BOANUTL A0 CKOPILIOTO 3HOLLEHHSA

eneKkTponpunagy i WwWnidyBanbHOI LWKYPKK.

[lns TouHOro WNihyBaHHA KyTiB, KPAiB i BAXKO [OCTYNHUX

MiCLIb MOXnMBA poboTa OHWM NLLIE KIHUMKOM abo KpaeMm

LWNicbyBanbHOT NAKTH.

He BMKOPUCTOBYHTE LWNichyBanbHY LWKYPKY, AKOO

00pobnaABca MeTan, Ans iHWKX MaTepianis.

BuKOpPUCTOBYHTE NULLIE OPUTIHANBHE LWNi(yBaNbHE NpUNaaas

Bosch.

TexHiune 06cnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» lepea 6yAb-AKMMH MaHiNyNALIAMK 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITD LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» LLlo6 enekTponpunaa NpauoBaB AKICHO i HagiiiHo,
TPUMaiiTe NPUNag, i BEHTUNALiHHI OTBOPH B UKCTOTI.

Ao Tpeba NoMiHATH Nif’'eAHYBanbHUI Kabenb, Lie Tpeba

pobuTk Ha chipmi Bosch abo B cepaicHii MancTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTIB Bosch, wob yHUKHYTH Hebe3nek.



CepBicHa MaiCTepHs BiANOBICTb Ha 3aMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHOro 0bcnyroyBaHHA Baloro BUpoby.
MantoHku B ieTanax i iHthopmaLlito {010 3aNYacTUH MOXHa
3HalTH 3a anpecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cnipobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLif
LLI0/10 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLi i3 3310BONEHHSAM BiiNOBiCTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Ipw BCix 3anuTaHHsAX | NPX 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 060B’A3k0B0 3a3HaualTe 10-3HaUHKUI TOBApHUI
HOMep, LU0 3HAXOAWTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuL
eneKkTponpunany.

[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTLCA BiAMNOBIAHO A0 BUMOT i HOPM BUrOTOB/IOBaUA
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH n1wwe y hipmoBux abo
ABTOPM30BAHHWX CEPBICHUX LieHTpax dhipmu «Pobept bolu».
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadhakTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MoXxe MaTW HeraTUBHI Hacniaku
1A 3[10POB’Al. BUrOTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadhakTHOT NpoayKLii nepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept boww»

CepBiCHWI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaitha, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 4 90 24 07 (baraTokaHanbHuI)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiuinHuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBICHUX MalCTEPEHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

Yrunisauin

Enektponpunagu, npunanas i ynakosky Tpeba 3gaBatv Ha
€KOMNOTiYHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BUKWpaiTe eNekTpOiHCTPYMEHTH B NobyToBe cMiTTa!
Nuwe ana kpaiH €C:

BianosigHo Ao eBpoNeNcbKOi AUPEKTUBM
2012/19/EU npo BignpatboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NpUNaau i ii NepeTBOPEHHSA B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, LU0 BUMLLMH 3 BXXMBAHHSA,
NOBMHHI 34aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMOTiYHO UMCTUM CocoboMm.

MoxnuBi 3MiHH.

OHAIPYLWIiHIH 6HIM YLLiH KapaCTbipFaH Nanganaxy
K\>KaTTapblHbIH KYpaMblHAA NaiaanaHy eHiHgeri ocbl
HYCKayNblK, COHbIMEH bipre KocbimMLwanap aa bonybl MyMKiH.
CoaWKecCTIKTI pacTay xaunnbl aknapar KocbiMLiaza bap.
OHimai eHAipreH MemMneKeT Typarnbl aknapar eHiMHIH
KOPMYCbIHAA XaHe KOCbIMLLAAA KePCETINreH.

OHAIpY KYHi HYyCKaynbIKTbIH COHFbI, Mykaba betinae
KOpCeTiNreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamaza Taby MyMKiH.

OHimpi nailpanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bactan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLLACIHAA Xa3bl/FaH)
icTeTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIManmbl.

Kpi3meTkep HemMece nainpanaHyLWwbiHbIH KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFan bonca, eHimai
naiaananbaHbi3

— ©HiM KopnycbiHaH TiKener TYTiH LWbIKCa, NanaanaHbaHpl3

- TOK CbIMbl By3binFaH Hemece oKLwaynaycbi3 bonca,
naaanaHbaHbl3

— KayblH —LWalLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanaaa)
naaananHbaHbl3

- KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLbl bonMaHbI3

— Ken YLLKbIH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

- KaTTbl ipin Ke3iHge nainanaHbaHbI3

LWexTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— BHIM KOPMYyCbIHbIH 3aKbIMfanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xxuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHiMAi Ta3anay YCblHbINAAbI.

Cakray

~ KYPFaK Xeppe cakray kepek

- )XOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CoynenepiHix
9CepiHeH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKYbIHaH
KOpFay kepek

- Opamachbi3 caktay MyMKiH eMec

- caKTay LWapTTapbl Typa/bl KOChIMLLA aknapart any yLuiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH
MeXaHMWKanbIK biKMNan eTyre KataH, TblblM CanbliHagbl

- Docaty/XKyKTey Ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MallMHANapabl
navpanaHyfa pykcar bepinmenai.

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyXaTblH OKbIHbI3.



JHCRIY RYpPaligdpbdinbdin Malllibl RayliliCIiogIin

HYCKaynbIKTapbl

Bapnbik Kayincisgik HyCKaynbIKTapbiH

XaHe eckepTnenepai oKbiHbI3.

TexHWKanblKk Kayinciamik HyCKaynbiKTapbiH XaHe

eckepTnenepi cakramay TOKTbIH COFYbIHa, 6T aHe/Hemece

ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonaluak XyMbICTap yLWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl

MeH ecKepTnenepgi cakran KoHbIHbi3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHAa nanaanaHbinFaH ,InexkTp

Kypan"“ atayblHblH XXeNiaeH KyaT anaTbiH aNeKTp KypanaapbiHa

(xeninik kabeni MeHeH) XaHe akKyMyNnATOPAEH KyaT anartblH

3NEKTP KypanaapbiHa (keninik kabeni »ok) KaTbiCbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH Kayincisgiri

» JKyMbIC OPHbIH Ta3a XaHe KAKCbI XKapbIKTanFaH
KaFfanaa ycTanpbl3. TopTin Hemece Xapblk bonmarat
KYMbIC aiMaKTapbl a3aTaibiM OKWUFanapFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» )KaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fra3Aap HeMece WaH, XKUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Koplwayaa anekTp Kypanabl
naiipanan6anpbi3. INeKTp Kypanaapbl YUKbIH WbIFapbIM,
LaH Hemece bynappabl XXaHAbIPYbl MYMKIH.

» JneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy kesinge 6ananap
XoHe backa agampapabl Y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKY KesiHae Kypan bakblnayblH JKOFaNTyblHbI3 MYyMKIH.

AnekTp Kayincisairi

» JneKTp Kypan wrenceniHiK aiblipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AlibIpAbl eLKaHAal e3repTy MyMKiH emMec.
Xepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH elKaHaan
ajanTepnik anbipAbl nanganaHbanbI3. O3repTinMereH
alblp XaHe XapaMfibl po3eTkanapabl NanaanaHy anekTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTes;.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTbI XKepre KoCynbl Kypanaap cbipTbiHa THMEH;3.
Erep nieHeHi3 xepre kocynbl 6onca, aneKTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagpl.

» 3neKTp KypanaapbiH binFanfaH, Cbi3fiaH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanblHbIH iliHe Cy Kipce, 0N ANEKTP TOFbIHbIH
COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3neKp Kypanabl anbin XypY, acbin KO0 Hemece
aibIpbIH PO3eTKaAaH WbIFapy YlWiH kabenbai
naiaanan6anpi3. Kabenbpai biCTbIKTaH, MaiiAiaH, eTKip
WweTTepAeH Hemece KypanabiH, XbimKbiMa
benekTepiHeH anbic Xepae YCTaHbI3. 3aKbiMaanFaH
HEMece LHeneHiCKeH kabenb aNeKTP TOFbIHBIH COFY KayniH
apTTbipazbl.

» JneKTp KypanbiMeH allblK Xepge XYMbIC icTeceHis,
TeK CbIpTTa NanjanaHyFa apHanfaH y3apTKbIWThbl
naiaanaHbiibl3. CbipTTa NanaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILWTbI Naifanary aNeKTp TOFbIHLIH COFY KayniH
TeMeHaeTeni.

Apampap Kayincisairi

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa alPbIKLIA KeHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH NaiganaHbiHbi3.
LLlapwaraH xaFaanga Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiganan6anbl3. INekTp Kypanapl nainanaHyaa
CeKYHATbIK abaiCbi3ablK KaTTbl XapakaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

» Xeke cakTalTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOPFaHbILL
Ke3ingipikTi KMiKi3. dNeKTp Kypan TypiHe Hemece
nanpaanaHybliHa bannaHbICTbl WAHTYTKBILL, CbIPFyAaH
CaKTalTbIH DaTEHKe, CaKTaNTbIH LLINEM HEMECE Kynak,
CaKTarblLLbl CUSKTbI KEKE KOPFaHbIC XKabAbIKTapblH K10
XapakatTaHy KayniH TemeHaeTeqi.

» baiikaycbl3 naiijananyfaH aynak 6onbiHbl3. dnektp
KYPanbiH TOKKA XxoHe/HeMece aKKyMynATOpFa KoCyAaa,
OHbI KeTepreHpe Hemece anbin Xyprexae, ewipyni
OonybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTp KypanblH KeTepin
TypFaHza, bapMaKkTbl aXblpaTKbllLTa yCTay HeMece
KYPbINFbIHBI KOCY/bl KYHAEe TOKKA KOCY, a3aTaibiM
OKWFanfa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanbiH KOCYAaH anAblH PeTTenTiH
acnanTapabl XXaHe ranka KinTrepid anbiCTaTbiHbI3.
AltHanartbiH beniekTe TypraH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincobi3 geHe Kyiinae Typmanpi3. Tipek Kyige
TYpbIN, 9PKaLLaH e3iHi3Ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH Xaraaiaa anekTp Kypanmbl Xakcblpak,
BaKbinancoi3.

» )XKymbicKa Xapampabl KHiM KHiKi3. KeH Hemece cauai
KHiM KuMeHi3. LLawbiHbI3Abl, KWiM XKaHe KONFanTbl
KO3Fanmanb! benweKkTepAeH anbic YCTaKbi3. KeH K1im,
SlUEKEN HEMECE Y3bIH WALl Ko3ranManbl benwextepre
THIOi MYMKIH.

> LLIaHCOpPFbILL XK9HEe WaHTYTKbIL XKababIKTapabl
KYPFaHAa, Onap/biH, KOCbINFAHAbIFbIHA X9He AYPbIC
naiaanbiHyblHa KO3 XeTKi3iHi3. LLIaHCcopFbIlLTbI
navpanaHy Wwa cebebiHeH bonatbiH KayinTepai a3anTagbl.

AneKTp KypanaapblH nanganaHy xaHe KyTy

» Kypanabl aca ken XyKTteMeH;i3. XKyMbICbIHbI3 YLUiH
)Kapampabl 3NeKTP KypanbiH nanganaHblHbi3. XXapamabl
3NEKTP KypanbIMeH KepeKTi XKYMbIC aiiMarblHAa fyPbIC api
CeHiMZi XXyMbIC iCTENCI3.

» AXbIpaTKbilbl AYPbIC €MEC INEKTP KYPanbiH
naipanan6anpi3. Kocyra Hemece eLipyre 60NMaiTbIH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60NbIN, OHbl XeHALY KaXeT
bonagbl.

» Xababikrapabl pettey, 6enwekrepiH anmMacTbipy
Hemece Kypanabl anbin KOIAaH anablH albIpAbl
po3eTKafaH WbIFapbIHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATOpAbl anbin TacTaKbl3. byn CakTbik apekeTi
3NEeKTP KypanablH 6aikaycbl3 KOCbinyblHa Xon bepmensi.
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> JneKTp KypanaapblH YKbINTbI KYTiKi3. Kosranmanbi
benwekTepaiH keaepricis icreyiHe xaHe kentenin
KanmaybiHa, 6enwekTepais akaycbl3 Hemece
3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, 3NeKTP KypanbiHbiH,
3aKbIMAANMaraHbiHa Ke3 XeTKi3iHi3. 3akbimpanFaH
benwexkTepi bap Kypanabl naiganaHyAaH anablH
XOHAEH|3. INEKTP KypanaapbiHbiH AYPbIC KYTiNMeyi
a3aTalblM oKuFanapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnanTapgbl eTKip XaHe Ta3a Kyie CaKTaHbl3.

[lypbIC KYTINreH xoaHe Keckill XXUeKTepi eTKip KecKilll

acnanTap a3 KenTenin, kecineTiH 6eTke oHal barbiTranapl.

» IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTappabl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiifanaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMeH
OpbIHAANTbIH dpPEKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. JNeKTp
KyPpanaapblH apHanMaraH XyMbICTap/a nariaanaxy
KayinTi.

Kbizmer

» IneKTp KypanbiHbi3fbl TeK 6inikTi MamaHFa XoHe

apHaynbl 6enwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KypanblHbIH Kayinci3airiH cakTamcba.

Tericreriw ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

» JneKTp KypanbiH TeK KypFakK aXxapnay ywiH
naiAanaHbiHbI3. SNeKTP KypanblHbIH iLLiHe cy Kipce, on
3MEKTP TOFbIHbIK, COFY KaymiH apTTbipabl.

» OpT kayni 6ap! AxxapnaHaTbiH MaTep1anabl Hemece
a)Xapnay KYpbINFbICbIH KbI3biN KETYAEH CaKTaHbl3.
LLIaHTYTKbIW KabbiH XKYMbIC iCTeyAeH angblH
Ta3apTbiHbI3, 60caTbiHbI3. LLIaH KabbiHAarbI,
MMKpOCY3riferi, kara3kabbiHAarbl aapnay LaHpl
(Hemece cy3ri KabblHaa HeMece WaHCOPFbILL CY3riciHaeri)
MeTannfbl axapnayaa 6onaTbiH YLWKbIHAAP XaHybl, 6PT
TYAbIPYbl MyMKiH. AXapnay LaHbl naK, No1ypeTaH

TeXHUKanbIK ManimeTTep

AMMVTUMLUE Ry y/uvipydsyt.
» NaiibiHAamaHbl beKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OpHaTbI/NFaH AaiblHAaMa KONblHbI3beH

canbICTbipFaHfa, bepik ycranaabl.

OHiM X9He KbI3MeT cHnaTTaMmachbl

Bapnbik Kayincisgik HycCKaynbIKTapbIH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3.
TexHuKanbIk Kayincismik HycKaynbIKTapbiH
XoHe eckepTnenepai cakramay TOKTbIH
COFYbIHa, OPT XXaHe/HeMece aybip
XapaKaTTaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

TaraibiHgany 6oMbIHILA KONAaHY

INEKTP Kypasbl afalll, CbiNarblLl XeHe NaKTanFaH betreppi
KypFaK Tericteyre )aHe XblNTbipaTyfa apHanfaH. Scipece
npocunbaep, bypbiluTap HEMeCe Ko XeTiMAiniri KblH
Xepnepre apHarnfaH.

BeitHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
GeTTeri aneKTp KypanbiHbiH CHNATTaMachiHa can.

1 Kockpitw/eLwipriLu

2 LllaH xauwiri bytiH (Microfilter System)
3 Terictey nnacTuHachl

4 Ereykym Karasbl*

5 Tytka (beTi oKlwaynaHablpbinFaH)

6 Copy Kybbipbl

7 Cyarianemeni (Microfilter System)
8 Coprblw wnaHr*

*beliHeneHreH Hemece cunaTTanfaH xababIKTap cTaHAapTTbI
KeTKi3y kenemiMmeH kamMTbinManAbl. Tonbik XababIKTapAbl 6i3aiK
*ababikTap 6arpapnamambigat Tabachbis.

MynbTuTericreyiw PSM80A PSM 100A
OHiM HeMmipi 3603C540.. 3603 CB70...
Kecimai kyatTbl naiganany Br 80 100
boc anHany cari MUHL 13000 13000
Boc aitHanyaarbl Tepbenic caHbl MuH 26000 26000
TericTey NONOTHOCHI aMaFbl cm? 104 104
Tepbeny fieHreneriniy AnameTpi MM 1,4 1,4
EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa can canMarbl K 0,90 0,90
CaKTblK CbiHbIMbI O/u [O]/1

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kabbinaaxraH 3aHaap 6yn ManimeTTepai e3reptyi MyMKiH.




A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH WYbIN ieHreri apeTre
TeMeHaerire TeH: Abbbic Kywi 83 AB(A); AbibbIC KyaTbl

94 nb(A). ©nwey genciapiri K= 3 ab.

Kynakrbl KOpFay KypangapbiH KHiHi3!

JKUbIHTBIK 4ipin MaHi ay, (YLu 6aFbITTbIH BEKTOPABIK,
KocbiHabIChl) xaHe K gancisniri EN 60745 ctaHaapTbiHa cai
aHbIKTaNfaH:

a,=6,5Mm/c?, K=1,5m/c?.

Ocbl eckepTneneppe bepinreH gipinaey napmeni EN 60745
epexeciHze MenwepneHreH enwey aAici bonbiHwa
ecenTenreH bonbin anekTp Kypanaapabl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YWiH NaiaanaHbinybl MyMKiH. On Aipinaey KyaTbiH
Liamanan entiey yLUiH Ae Xapamabl.

bepinreH fipin kenemi anexkTp KypanbiHbIH Heri3ri
XKyMbICTapbl yLIiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
XKYMbICTap YLUiH TYpAi KepeKk-xapakrapmeH backa anmanbl-
CanMabl acnanTap MEHeH HeMeCe XeTIMCI3 KYTyMeH
nanaanaHbinca fipinaey kenemaepi earepesi. byn xymbic
bapbicbiHAarbl Aipin KyaTbiH apTTbipabl.

[Nipingey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUiH Kypan eLWipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin nanfanaHbiIMaraH yakslTrapabl fia eckepy
KaxeT. byn gipinaey KyaTbiH bYKin XyMbIC yaKbITbIHAA KaTTbl
TeMeHgeTesi.

lMarpanaryLWwbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMILa
Kayincisaik wapanapbiH KONAAHY KAXKET, MbICabl: INEKTP
Kypanibl XaHe anmanbl-canManbl acnantapabl KyTy,
KONAAPADI bICTbIK YCTaY, XYMbIC 9iCTEPIH YIbIMABICTBIPY.

Coitkecrik monimpemeci  C €

Yeke xayankepuinikneH bi3 , TexHUKanblk ManimeTrep” e
cunatTanfaH eHiMHiH TeMeH/eri epexe Hemece HOPMaTUBTI
Ky»KaTTapFa Corkec ekeHiH bingipemia: EN 60745,

EN 50581, 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC
epexenepiHgeri aHbikTamanapbl H0MbIHLLA.

TexHukanbik kyxattap (2006/42/EC) TemeHaerinei:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Xunay

» BapnbIK XyMbiCTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
Xeninik aibipblH Po3eTKafiaH WbIFapbIHbI3.

XX9He MeTannaap oap Kemoip matepuanaapblH LWaHpl
JeHcaynblKka 3uaHabl 6onybl MyMKiH. LLiaHFa TUIO aHe
LWaHAbI XYTY NaiaanaHyLbiia HEMECe XaHbIHAAFbI
anamaapaa annepryanblk peakuuanapabl aHe/Hemece
ThIHbIC XONZAPbIHbIK aypyNapblH TYAbIPYbl MYMKIH.
Ke#bip waH Typnepi, acipece eMeH aHe LWamLat
arallibIHbIH LWaHbI, aCipece, afallTbl eHAEY
KanmblKTapbIMeH (Xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre
KaHueporenaep bonbin ecentenepi. Acbectik matepuan
TeK KaHa MaMaHapMeH eHZENYyi Kepek.
— MyMKiHWiniriHwe ocbl MaTep1an yLUiH CONKEC KENETiH
LIAHCOPFbILUTBI NaiAaNnaHbIHbI3.
~ JKyMbIC OPHbIHbIH aKCbl XXENAETINYiHE KO3 XKETKI3iHi3.
— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbLI ra3Kkarapabl NanaanaHy
YCbIHbINAAI.
OHpaeneTiH MaTepuangap YLUiH eniHisge KongaHbinatbiH
yHFapbiMaapabl naiaanaHblHbI3.
» JKyMbIC OPHbIHAA LWAHHDbIH XXHHaNYbIH 60NAbLIPMaHbI3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MYMKiH.
LUaH xawirimeH e3iHAik wancopy (Al-A4 cypetrepin
KapaHbi3)
LLlaH x®LwiriH 2 copy KybbipbliHa 6 TipenreHLie OpHaTbIHbI3.
LLlaH xaLwiriH 2 6ocaTy YLiH OHbl TOMEH TapTbIHbI3.
LLJaH x®LwiriH 2 awyaaH anfblH Cy3ri aNeMeHTiHeH WarAbl
bocary yLuiH OHbl CypeTTe KepCeTiNreHaen KatTbl TakTara
COKKbINaHpl3.
LLlaH xoLwiriH 2 6exkem ycTan, cy3ri aneMeHTiH 7 Xofapblfa
LWIbIFAPbIM, LWaH XaLWiriH 6ocatbiHpI3. Cy3ri aneMeHTiHiH 7
TiniMLWenepiH XyMcak KbiLaKneH Tasanabis.
CbIpTKbI copFbiw (B cypeTiH KapaHbi3)
CopfbiLll WAaHriH 8 copy KybbipbiHa 6 canbiHbl3. Copfbill
LLNAHTIH 8 WaHCOopFbILWKA KOCbIHBI3. OCbl HYCKAyNbIK
COHbIHAA TYPNI LWAHCOPFbILITAPFA KOCY dAICTEPI KOPCETINTeH.
LLlaHcoprbilw eHAENETiH MaTepHUanFa caikec Honybl KaxeT.
[leHcaynblkka 3usH, 00bIp TyFbI3aTbiH HEMECE KYpFaK LWaHaap
YLWiH apHaWbl WaHCOPFLILTHI NaHAaNaHbIHbI3.

Terictey auckin anmactbipy (C cypeTiH KapaHpi3)
JKaHa TericTey AMCKiH canyaaH anfbiH Terictey TiniriH 3 nac
MeH LWaHHaH Ta3anaHpl3, MbICabl, )XaKKbILUMEH.

OnTUMangpl LWAHCOPY/bl KAMTAMACbI3 €Ti YLLIH TericTey
[LMCKIHAETT OMbIKTAPAbIH TericTey NNacTMHACBIHbIK,
OMbIKTapbIMeH caikec 60nybIHa k3 XETKI3iHi3.

Terictey nnacTMHachl 3 xabbiCkak MaTamMeH xababiKTarnFaH
bonbin Terictey AUCKIH Xbinaam xaHe oHal bekitepi.

Bepik ycTayabl kKamMTamachbI3 €Ty YLUiH XancbipmMa MaTacblH
Terictey nnactuHacbiHaa 3 Terictey AUCKIH 4 opHaTyaaH
aNnfblH KAFblM WbIFbIHbI3.

INEKTP Kypanbl 2 Terictey NONOTHOCbIMEH XababiKTanfaH,
onappbl To03ybiHa balnaHbICTbl peTTe benek anMacTbipy Kaxer.

» AnoarTn K'VNANLKIU TOK O TAFATAY NOANATUANAC KL



Iericicy AMCRIA & 1CTICIEY [1/1aCTMHaCbIADIR 9 LVIP LWLETIRE
KOMbIN COCbIH TEricTey AUCKiH TericTey nnacTMHacbiHa
OpHaTbIN KaTTbl DACbIHbI3.

TericTey AMCKiH 4 WeLly YLWiH OHbI YILIbIHAH yCTan TericTey
NNACTMHACBIHAH 3 LWbIFAPbIHbI3.

Bosch nenbtartericteyilu Terictey NonoTHonapblH Naiganaxy
KaXKeT.

ToKbINMaFaH/XbINTbIpaTy KHi3i CUAKTbI TEricTey xabablKTapbl
[1a OCbl d/jicNeH TericTey NnacTMHacbiHa bekitineni.

Terictey aguckin Tangay

OHeneTiH MaTepuan XaHe KaXeTTi DeTTiH anblHybiHa
bannaHbICTbl TYpAi TericTey AUCKINEPi yCbIHbINaAbI:

Arau, 6oy, TONTLIPFbILL, NaK, KaTTbl 40-180
MEH XYMCaK afalll, )KaHe XOHKa

nNWUTanapbl MEH METan CUAKTbI

3aTTeKTepAi eHAeyre apHanFaH

CyprineH6ereH bpyc Hemece nepeki 40

TaKTannapabl anfbiH ana Terictey yiwiH
YKannak TericTey XaHe a3aaraH

Kenip - byaipai Terictey ywi

KaTTbl arawTap/bl COHFbl aHe Ha3iK
TericTey yLWiH

oprawa 80,120

mavga 180

COHfbl 6HIIEY HEMECE XbINTbIPATY YLUiH, 8Cipece MeTan MeH
TacTbl, (DNU3ENUH/XbINTBIPATY KHi3iH NaiaanaHbliHbl3.
[albiHpamaHbl KepekTi 6eT canacbiHa bainaHbICTbl TYpAi
(hNM3eNMH HeMece XbINTbIpaTy KMi3nepiH naiaanaHyra
bonanbl.

Manpanany

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypangbiH, 3aybITTbIK TaKTaHLWaCbIHAAFbI
manimeTTepiHe cail bonybl kaxert. 230 B benricimeH
benrinenreH anekTp Kypanpaapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

INeKTP KypanbiH icke KoCy YLLiH KOCKbIL/ewwipriwTi 1
TOMeHre , 1 KyiiHe XKbIMKbITbIHbI3.

INeKTP KypasblH ewWipy YLLiH KOCKbILL/ewiprilwTi 1 XoFapbira
,0“ Ky/iHE XbIMKbITbIHbI3.

JHeprus KyaTbiH YHEMAEY YLLiH 3NeKTP KYpanblH TeK
nanaanaHapfa KoCbIHbl3.

MaiaanaHy HycKaynapbl

» BapnbIK XyMbiCTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
Xeninik aibipblH Po3eTKafiaH WbIFapbIHbI3.

» IneKTb KVDanblH XXepre KolaaH anablH OHbIH

TER MIRCI3 TETICTEY AAMCKIMER tdRd AAYPbIC TETICTEYIE, CON
apKbINbl ANEKTP KyparblH cakTayra bonagbl.

Axapnay AUCKiHiH KbI3BMEeT MepaiMiH y3apTy YLLiH bipkanbinTbl
bacyra TanmnblHbIHbI3.

©Te KaTTbl bacy aneKTp Kypanbl MeH TericTey AUCKiHiH Te3
TO3YbIH TyAblpagbl.

BypbiLu, Kbip XaHe apeH XeTeTiH xannapabl HakTbl Terictey
YLLiH TericTey NMacTUHACbIHbIH, YLLUbIH HEMECe KbIpPbIH
naiganaHy kepek.

MeTann eHgereH Terictey UCKiH backa MaTepuanaap yuiH
naipanaHbaHpis.

Tek TynHyckanbl Bosch axapnay xabpbiKrapbiH
nanaanaHblHbI3.

TexHUKanbIK, KYTiM XoHe KbiI3MeT

Kbi3MeT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnblK XyMbICTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
Xeninik aibipblH Po3eTKafiaH WbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHimpAi icTey ywWiH 3neKTp KypanmeH
MenaeTKil TeciKTi Ta3a yCTaHbI3.

Erep baitnaHbIC CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,
KayincisgikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmec ywwiH anMacTbipyapl
Tek Bosch Hemece Bosch anexTp kypanaapbiHblH,
aBTOPU3aLMANaHFaH KIMEHTTEPre KbiI3MET KepCeTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHbI3.

TyTbiHYwWbIFa KbI3SMET KepCeTy XoHe naiganaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHIMi XeHAeY XoHe KyTy,
COHfaN-aK kocankbl beniuekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxetTi cbiabanap MeH Kocankpl bentiektep Typanbi
aKnapatTbl MblHa MeKeHXanaaH Tabachbl3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHiMai nakaanaHy xaHe
onapAablH Kocankpl benwwekTepi Typasbl CypakTapbiHpisFa
TMAHAKTbI Xayan bepepi.

bapnbik cypaynap MeH kocankpl bentuektepre Tancbipbic
bepy kesiHae MiHLETTi Typae aNeKTp Kypan 3aybITTbIK,
TaKTanwacbiHaarbl 10-0pbiHAbI 6HIM HOMIPIH XKa3blHbI3.

OHAipyLi Tanantapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XOH[EY XoHe KeNinai KbI3MET KepceTy
bapnblk MemnekeTTep ayMarblHaa Tek ,,Pobept bow*
(hMpMarnblk HEMeCe aBTOpPU3aLMANaHFaH KbI3MET KOPCETY
OpTanbIKTapbiHAA OpbIHAANaAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )0onmMeH akeniHreH eHiMaepi nanganany
KayinTi, AeHCcayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XoHe TapaTty aKiMLLINiK XXoHe KbINMbICTbIK
TOpPTiN 60MbIHILIA 3aHMeH KyfanaHagpl.



JIERTP RYpPa/iflapblid RbISME1 ROPLTTy UPId/IDITDI
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHFbinb

KoMMyHanbHas keLeciiy bypbitwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, XabapiKrap xaHe bymanapblH aiHanaHbl
KOPFaHTLIH Kapiere XapaTyra anapy Kaxer.

IneKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enaepi ywin:

INEKTP XaHe 3NEeKTPOHAbIK CKi Kypanaap
bonbliHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)X8He OHbIH YNTTbIK 3aHAapaa opblHAanybl
boMblHwWa backa naiaanaxbin 6onManTbIH
3NeKTp Kypanaap benek XuHanbin kaere
Xaparbinybl KaXKeT.

TexHHKanblK e3repicTep eHridy KyKbifbl CaKTanagbl.

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Citigi‘toate in.dic.atiile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in

vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) silasculele electrice cuacumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electri-
celegate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mdreste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.



Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
guranta antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de
aintroduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de
a o transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita.
Daca atunci cand transportati scula electrica tineti degetul
pe intrerupator sau daca porniti scula electrica inainte de a
oracorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de magind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. imbricamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba

accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-

ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu csunt familiarizate cu aceacta cat care nu au citit a-
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se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.
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Service

> incredintati scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta maginii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
cu slefuitoare

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei in scula electrica mareste riscul de elec-
trocutare.

» Atentie, pericol de incendiu! Evitatiincalzirea excesiva
amaterialului abraziv si a slefuitorului. inaintea pauze-
lor de lucru goliti intotdeauna recipientul de colectare
a prafului. Praful rezultat in urma slefuirii, din sacul colec-
tor de praf, microfiltru, sacul de hartie (sau din sacul colec-
tor de praf respectiv filtrul aspiratorului de praf) se poate
autoaprinde in conditii nefavorabile, ca degajarea de scan-
tei in timpul slefuirii metalelor. Un pericol deosebit apare
atunci cand praful rezultat in urma slefuirii este amestecat
curesturi de lac, poliuretani sau alte substante chimice iar
materialul abraziv este infierbantat in urma lucrului inde-
lungat.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghind este tinutd mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei
Masina este destinata slefuirii uscate si lustruirii lemnului, chi-
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lel electrice ae pe pagina grafica.

1 intrerupétor pornit/oprit

2 Cutie de microfiltrare completa (Microfilter System)
3 Placa de slefuit

4 Foaie abrazivd*

[ Elementde tiitrare (Microtilter system)
8 Furtun de aspirare*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

Date tehnice

Slefuitor multifunctional PSM80A PSM 100 A
Numér de identificare 3603C540.. 3603CB70..
Putere nominala w 80 100
Turatie la mersul in gol rot./min 13000 13000
Numar vibratii la mersul in gol min’t 26000 26000
Suprafata hartie abraziva cm? 104 104
Amplitudine vibratii mm 1,4 1,4
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,90 0,90
Clasa de protectie [Oo/1 [o]/11

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 83 dB(A); nivel putere so-

nora 94 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a,, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.
Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-

zd de ointretinere satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
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Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice” este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745, EN 50581
conform prevederilor Directivelor 2011/65/UE,
2014/30/UE, 2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f(:@c@ﬁ IV /Lu/{c-——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi ddundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.
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- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-
re la materialele de prelucrat.
» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Aspirare interna cu cutie de microfiltrare

(vezi figura A1 -A4)

Montati cutia de microfiltrare 2 pe racordul de evacuare 6 as-
teptand ca aceasta se inclicheteze.

Pentru a goli cutia de microfiltrare 2 trebuie sa o trageti in jos.
inainte de a deschide cutia de microfiltrare 2 ar trebui s o ba-
teti, cum este ilustrat in figura, lovind-o de un postament so-
lid, pentru a desprinde praful de pe elementul de filtrare.
Tineti strans cutia de microfiltrare 2, indepartati elementul de
filtrare 7 repliandu-lin sus si goliti de praf cutia de microfiltra-
re. Curdtati cu o perie moale lamelele elementului de filtrare
7.

Aspirare cu instalatie exterioara (vezi figura B)

Trageti furtunul de aspirare 8 pe racordul de evacuare 6 a ae-
rului. Racordati furtunul de aspirare 8 la un aspirator de praf.
La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd cu
diferite aspiratoare de praf la care poate fi racordat slefuito-
rul.

Aspiratorul de praf trebuie sé fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Schimbarea foii abrazive (vezi figura C)

fnainte de a aplica o foaie de foaie abraziva nous, indepartati

murddria si praful de pe placa de slefuit 3, de ex. cu o pensula.

Pentru asigurarea aspirarii optime a prafului, aveti grija ca de-

cupajele foile abrazive sa se suprapuna pe orificiile placii de

slefuit.

Placa de slefuit 3 este prevazuta cu o tesatura tip arici, pentru

cadumneavoatra sa puteti fixa pe aceasta, repede si simplu,

foile abrazive cu prindere tip arici.

Scuturati prin batere tesatura tip arici a placii de slefuit 3 ina-

inte de asezarea foii abrazive 4, pentru a permite aderenta op-

tima.

Scula electricd este echipata cu 2 hartii abrazive care pot fi

schimbate si individual, in functie de starea de uzura a fieca-

reia.

» Folositi scula electrica numai cu ambele hartii abrazive
montate.

» Tntrabnintati niimai fnile ahrazive avand aceeaci oranii.

pHib ot .
Pentru scoaterea foii abrazive 4 apucati-o pe aceasta de un
varf si trageti-o jos de pe placa de slefuit 3.

Puteti folosi foile abrazive destinate slefuitorului Delta Bosch.

Accesoriile de slefuit ca postavul/pasla de lustruit se fixeaza
in acelasi mod pe placa de slefuit.

Alegerea foii abrazive

Corespunzator materialului de prelucrat si cantitdtii de mate-
rial care se doreste a fi indepartatd de pe suprafata slefuitd,
sunt disponibile diferite foi abrazive:

Pentru prelucrarea tuturor materiale- 40-180
lor ca lemnul, vopseaua, filerul, lacul
lemnul de esenta moale si tare, PAL-ul
si metalul

Pentru slefuirea preliminara de ex. a
grinzilor si scandurilor cu asperitati,
nerindeluite

Pentru slefuirea plana si nivelarea
micilor deniveldri

Pentru finisarea si slefuirea fina a find 180
lemnului de esentd tare

mare 40

medie 80,120

Pentru finisarea resp. lustruirea metalului si a pietrei folositi
postav/pasld de lustruit.

In functie de calitatea dorita a suprafetei piesei prelucrate se
vor folosi diferite tipuri de postav resp. pasle de lustruit.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice impingetiin
jos intrerupatorul pornit/oprit 1 aducandu-l in pozitia , 1°.
Pentru oprirea sculei electrice impingeti in sus intrerupatorul
pornit/oprit 1 aducandu-l in pozitia ,0“.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornita nu-
mai atunci cand o folositi.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» inainte de a pune jos scula electrici, asteptati caaceas-
ta sd se opreasca complet din functionare.
Randamentiil de thdenartare nrin <lefiiire ecte determinat in



AVELIgl]d Sa MENLINEL 0 Presiune ae apasdlie Consltarlitd, pen-
tru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.

Marirea exagerata a presiunii de apasare nu duce la cresterea
randamentului la slefuire ci la uzura mai mare a sculei electri-
ce si de foii abrazive.

Pentru slefuireala punct fix in colturi, pe muchii si in sectoare-
le greu accesibile puteti lucra numai cu varful sau muchia pla-
cii de slefuit.

Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a
fost deja utilizata la prelucrarea metalului.

Folositi numai accesorii de slefuit originale Bosch.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentrualucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mécelariu Nr. 30 -34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

~ 1. 1. 1

Privind masInie 51 apdidlelie eieCrice ;1
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationala, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbarapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

061wy ykasaHua 3a 6esonacHa pabora

ABHMMAHME MpoueteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnassaHeTo Ha Np1BeLeHH-
Te N0-A0NY yKa3aHWA MOXe fa ioBee 10 TOKOB yaap, noxap
VI/W'IVI TEXKHW TPABMU.

CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aHUA Ha CHTYPHO MACTO.

M3non3BaHKAT No-40My TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA 10 3axpaHBaHK OT eNeKTPUUECKATa MPEXa ENEKTPOUH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBaly kaben) 1 4o 3axpaHBaHH OT aKy-
MynaropHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (63 3axpaHBaLly
Kkaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTO MACTO

» Moaabpixkaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U fO6pe oC-
BeTeHo. beanopsAabKbT M HeOCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
MOrarT fla COMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYA0Ba 3110M0-
nyka.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT [10 NecHo3anan1uMH TEeUHOCTH, Fa30Be HNH NPaxo-
0bpa3Hu matepuanu. o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOMTO MOTaT f1a Bb3n/ame-
HAT NPaxo0bpasHK MaTepuani Un1 napy.

» [ipbXTe Aeua U CTpaHHYHK NULa Ha 6e3onacHo pas-
CTOfIHMe, [LOKATO PaboTHTE C eNEeKTPOMHCTPYMEHTa.
Ao BHMMaHHETO By Bbie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpHUecKu ToK

» LllencenbT Ha eNeKTPOHHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e nog-
XoAAlL 3a NON3BaHUA KOHTaKT. B HUKaKbB cnyyai He ce
[0NycKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe CbC 3aHyNEeHH eNeKTPOYpeaH, He U3-
non3saiiTe afanTepy 3a wencena. [1on13BaHeTo Ha
OPHMIMHANHK LENCENU U KOHTAKTH HaManABa PUCKa OT Bb3-
HWUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbareaiite agonupa Ha TANoTo Bu Ao 3a3emeHu Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHH ypeau, NeLy U XNagunHu-
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prndba vnauiivi i vl TVRVD JAaYM -

» He nsnon3sBaitte 3axpaHBalua kaben 3a yenu, 3a Kou-
TO TOM He e NpefBHAEH, Hanp. 3a 4a HOCHTE eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu aa usBaguTe wencena ot
KoHTakTa. lpeana3sBaiite kabena or HarpaBaHe, OMa-
cnsABaHe, A0ONUP [0 OCTPH PbOOBE HNK [0 NOABWKHM
3BeHa Ha MawmMHu. [T0BPENeHN UMK YCYyKaHK Kabenu
YBENWuaBaT PUCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3MNON3BaiTe CaMo YAbMKHTENHH Kabenu, noaxoaawm
3a pabota Ha OTKPHTO. V13N0N3BaHETO Ha yab/IKUTEN,
npeaHasHayeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManaBa pucKa ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA
BbB BNaXHa cpeAaa, u3non3paire npeanaseH nNpekbec-
Bay 3a yTeUHH1 TOKoBe. /13non3BaHeTo Ha npeanaseH npe-
KbCBau 3a YyTEUHU TOKOBE HaMalifiBa OMaCHOCTTa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha paborta

» bbaeTe KOHUEHTPUPaHH, CNeaeTe BHHMaTENHo AeHCT-
BHATa CH M NOCTbNBaHTE NPeana3nueo U pasymHo. He
M3MON3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HU UMW MO, BNHAHUETO Ha HAPKOTHYHY BELLeCTBa, anko-
XON UAK ynoiBalLy nekapcTea. EauH Mur pascesaHocT
NPy paboTa C eNneKTPOUHCTPYMEHT MOXeE [ia MMa 3a M10-
cneacTBue U3KNIOUUTENHO TEXKU HapaHABAHMA.

» Paborerte c npepna3BaiLo pabotHo 06NeKno U BUHaru ¢
npepnasxu ounna. HoceHeTo Ha NOfXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA €N1EKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLUBAHATa AEHHOCT TMUHH
npennasHu CPeACTBa, KaTo AuxarenHa Macka, 34pasu
NTbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3aluuT-
Ha Kacka Wnu WymosarnyLnTenu (aHTudoHu), Hamansea
pHCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TPY/L0Ba 3M10MONyKa.

» U3bAareaiiTe 0NacCHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha €NEeKTPOUH-
CTPyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeay aa BKNIoUMTE LWen-
cena B 3aXpaHBallaTa MpeXa UnK fa NoCTaBUTe aKyMy-
naropHara 6atepwus, ce yBepsABaiTe, ue NyCKOBUAT
NpeKbCBauy e B NON0XeHHe «U3KNIUeHO». AKo, KOorato
HOCHTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKMTE MPbCTa CH BbPXY
MyCKOBUA NPEKbCBAY, UK ako NoJaBaTe 3axpaHBallo Ha-
TPEXeHNe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKMIOUeH,
CblI{eCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha TPyI0Ba 3M10M0-
nyka.

» Mpeay Aa BKNIOUMTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YBepsa-
BaiTe, ye CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHUKH MOMOLLHH MH-
CTPYMEHTH U raeuHu Knio4oBe. [10MOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE [a TPUUMHU TPaB-
MH.

» UsbAareaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Paborere B cTabUNHO NONoXeHHe Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT NoAAbpIKaiTe paBHOBecHe. TaKa LLie MoXeTe

POMHCTPYMeHTa no-gobpe v no-

padbnraand, Auii il ivui uial fa Voaal saabdnaran yo

NNeYeHK 0T BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO e Bb3MOXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLLHA acnupa-
LYHOHHA CHCTEMa, Ce YBepABaiiTe, ue TA e BKNIUEHa H
(hyHKLHOHMPa H3NPaABHO. 13M10N13BaHETO Ha acnupa-
LiMOHHA CUCTEMa HAaMaNABa PUCKOBETE, AbMKALLM Ce Ha OT-
[Aensiiara ce npu pabora npax.

['pUXNMBO OTHOLLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapsaiite eneKTpoOHHCTPyMeHTa. U3non3Ban-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CamMo CbobPa3HO TAXHOTO
npeAHa3Hauenue. LLle pabotute no-nobpe v no-besonac-
HO, KOraTo U3Mon3Bare NOAXOAALLMA €NeKTPOUHCTPYMEHT
B 33/a/ieHHA OT NPOM3BOAMTENS AMANa30H Ha HATOBapBa-
He.

» He u3nonssaiite eneKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpefeH. ENekTpOMHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXXe /12 bbie M3KNIOUBAH W BKNIOUBAH NO NPEABUAEHHS OT
NPOU3BOAMTENA HAUMH, € onaceH U TPAbBa Aa bbaie peMoH-
TUPaH.

» Mpeau Aa npoMeHATE HACTPOHKHTE HA ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa, 1a 3aMeHsATe PabOTHU HHCTPYMEHTH U IONbITHU-
TeNnHU NPUCNocobneHmns, KaKTo U KoraTo npo-
[AbMKMTENHO BpeMe HAMA /i3 H3NO0N3BaTe eNeKTPOUH-
CTPYMeHTa, H3KNIoUBaiiTe Wencena oT 3axpaHsalyara
Mpexa H/Unu u3BaxpaiiTe akymynaropHara barepus.
Ta3un MApKa npemaxBa ONacHOCTTa OT 3a[ie1CTBaHe Ha
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMaHHe.

» CbXxpaHsBalTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[eTo He Morar fa 6baart gocTurHaTi ot geua. He gonyc-
KaiTe Te fia ObAaT H3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAYHHA Ha pPaboTa c TAX M He ca NPOYEeNH Te3u
MHCTPYKLMH. KOraTo ca B pblLieTe Ha HEOMUTHU NoTpebuTe-
K, NEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOTaT f1a ObaaT U3KMIOUM-
TEe/HO OMacHM.

» MopabpxaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHKITHBO.
MpoBepaBaiiTe Aanu NOABUXKHUTE 3BeHA (DYHKLMOHN-
pat 6e3yKopHo, Aanu He 3aKNHHBAT, AaNnK HMa CUyNeHn
MNW NOBPeAEHH AeTalNu1, KOUTO HapyLIaBaT UMK U3Me-
HAT (OYHKLMHTE Ha eneKTPOHHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3sare eNneKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NOrpuKeTe no-
BpefeHuTe AeTainu aa 6baat pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYOBHTE 3NI0MONYKH CE Ab/XAT Ha Hefobpe noambpxa-
HW €NEKTPOUHCTPYMEHTH W Ypeau.

» MoaabpikaiiTe pexxeLuTe HHCTPYMEHTH BUHarK fobpe
3aToueHH W uKcTH. [lobpe noaabpxaHuTe pexeLLy K-
CTPYMEHTH C OCTPH pbboBe 0Ka3BaT no-Masnko Cbrpo-
TMBNEHWE 1 Ce BOLAT N0-NEKO.

» WU3non3saiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE, OMbIHUTENHHN-
Te npucnocobnenus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
cb0obpa3HO HHCTPYKLUHTE Ha npoussoguTens. Mpu To-
Ba ce cbobpasnaBaiiTe U ¢ KOHKPeTHHUTE PaboTHM ycno-
BHA ¥ ONepaLuu, KOUTo TPABBa fa U3MbNHKUTE.
14 e ———




! CamV OT K PALNL clicy)
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO HAa OPUTHHANHKU Pe3epPBHU
yacTH. [10 T031 HauKH Ce rapaHTMpa CbxpaHaBaHe Ha bes-
0MacHOCTTa Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora 3a wnucosawm
MaLlUUHHU

» U3nonsgaiite €NeKTPOUHCTPYMEHTa CaMO 3a CyXO LUNu-
d)osaue. [TpOHMKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
YyBE€NnnW4YaBa 0NacHOCTTAa OT TOKOB yAap.

» BHuMmaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiite nperpsasa-
He Ha WwnudoBaHKA AeTaiin 1 Ha wnudoBaLaTa MalLK-
Ha. [p1 npekbcBaHe Ha paboTa BUHaru H3npasBaiite
npaxoynoBuTenHara Kytua. Npyu HebnaronpusTHu ycno-
BHUfA, Hanp. 0bpa3syBaHe Ha CTPyA UCKPU NpH LWAKdoBaHe
Ha MeTanu, cbbpanuaT ce B NpaxoynoBUTeNHaTa KyTus
(Mnun unTbpHaTa TOpba, pecn. UnTbpa Ha NPaxocMyKau-
Kara) npax Moxe f1a ce camoBb3nnameHu. OnacHocTTa ot
CamOoBb3MN/aMeHsABaHe Ce yBeNnuaBa U3KNIOUNTENHO NPK
CMeCBaHe Ha npax oT LWNUGOBAHETO C OCTaTbLM OT 1aKOBM
MOKPUTHUA, NONWUYPETaH UMK JPYT1 OPraHUUHM BELLEeCTBa U
KOraTo B peayntar Ha NpoAb/KuTeNnHata 0bpaboTka Lwnu-
(hOBaHHMAT MaTepKan ce e Harpan.

» OcurypnBaiite 06paboTBaHuA AeTaiin. [leTain, 3axBa-
HaT ¢ NoAXoAALLM Npucnocobnerus unu ckobu, e 3actono-
PEH M0 3APaBO W CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO o ibPXHTE C
pbka.

L4

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHHA.
Hecna3BaHeTo Ha NpuBeaeHUTe No-A0NY yKa-
3aHWA MOXe ia ioBee 0 TOKOB yaap, noXxap
VI/VIHM TEeXKU TPaBMU.

ﬂpeAHasua'-leHue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpeaHa3HaueH 3a CyXO WNK(oBaHe
1 NonMpaHe Ha AbPBECHW MaTepHasnt, KUTOBM 3aMa3kH, KaKTo
11 Ha NakMpaHu1 NOBLPXHOCTH. TOM e U3KMounTeNHO yaobeH 3a
obpaboTBaHe Ha NPOMUNK, B bIAM UK HA TPYAHOAOCTbNHM
MecTa.

WU3o0bpa3enn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMEHTHTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
0THacA 10 M30bPKEHUATA Ha CTPAHULIMTE C PUTypHTE.

1 [lyckoB npekbcBay

2 KomnnekT npaxoynosutenta kytua (Microfilter System)
3 LWnudoBsala nnoua

4 JlvcT Wwkypka*

5 PbkoxBaTka (M3onupaHa noBbPXHOCT 3a 3axBalljaHe)

6 LlLlyuep Ha oTBOpa 3a U3xofsLLaTa Bb3ayLiHa CTPYA

7 OuntbpeH enement (Microfilter System)

8 Mapkyu Ha acnupalMoHHaTa ypeaba*

*N306pa3seHnTe Ha iUrypuTe H ONMCAHUTE AOMBNHUTENHH NPHCTIO-
cobneHna He ca BKNIOUeHH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypepa. U3uepnateneH cnucbK Ha A TEeNHUTE Nf 6
HUA MOXXeTe a HAMEpPUTE CbOTBETHO B KaTanora Hu 3a A0MbAHH-
TenHu npucnocobnenns.

TexHHUECKH AaHHHU

MynTu-wnudoBalla malmHa PSM80A PSM 100 A
KatanoxeH Homep 3603C540.. 3603CB70..
Homu1HanHa koHcyMUpaHa MOLLHOCT W 80 100
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH xof, min’! 13000 13000
YecToTa Ha BUOpaLMUTE Ha Npa3eH Xoa mint 26000 26000
Mnouw Ha WnKudoBaLyua NUCT cm? 104 104
[lMameTbp Ha eKCLiEHTPHKA mm 1,4 1,4
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,90 0,90
Knac Ha 3awuTa [Oo/11 [O]/11

[laHHuTe Cce 0THAcAT i0 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpu pasnnuHo HanpexeHwe, KakTo U NpY CNeLManHuTe M3MbHEHNA 3 HAKOW CTPaHK f1a-

HHWTE MOraT ia Ce pa3fiMyasar.

WUHdopmauua 3a UsnbuBaH Wym U BHOpauun
CToMHOCTHTE 3a LWyMa ca onpefeneHu cbrnacHo EN 60745.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHKs LIyM 06MKHOBEHO e: PaBHHLLE
Ha 3ByKOBOTO HansAraHe 83 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

94 dB(A). HeonpeneneHocT K = 3 dB.

Paborerte ¢ wymo3sarnywmurenu!

[TbnHaTa CTOWHOCT Ha BUDpaLmuTe a, (BeKTopHaTta cyma no

[TocoueHOoTo B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMN0ATALMA PaBHULLE
Ha reHepupaHuTe BUOPaALIMK € MU3MEPEHO CbIMAcHO NpoLeay-
pa, cTaHaapTManpaHa B EN 60745, 1 Moxe Aa Cnyxu 3a cpas-
HsIBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH efiuH ¢ Apyr. To e noaxoas-
L0 CbLLO ¥ 32 NpeaBapUTENHA OPUEHTPOBbUHA NPEeLieHKa Ha
HaTOBAPBAHETO OT BUOpALMK.

ocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLMK e NpeacTaBu-
TEeNHO 3a Han-YecTo CPELLAHWUTE NPUNOXKEHUA HA ENEKTPOWH-
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3aToyHaTa NpeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUbpauuu Tpabea
na bbaat B3MMaHu NPeaBua U NepUoOaKTE, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH Unu paboTw, Ho He ce nonaga. To-
Ba 61 MOrNo 3HAUMTENHO 1a HAManK CyMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaumu.

pennucearTe AOMbNHUTENHU MEPKH 3a NPeanasBaHe Ha
paboTeLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha
BUOpaLuKTe, HanprUMep: TeXHUUECKO 0bcnyxBaHe Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA U PAbOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3alus Ha pabot-

HWUTE CTbIMKH.
Oeknapauus 3a cvoteetctene (€

C MbNHA OTFOBOPHOCT HUE AeKnap1pame, ue ONUCaHUAT B
«TexHUUecKu JaHHU» NPOJYKT CbOTBETCTBA Ha CNeAHUTE
CTaHOapPTH UMK HOPMATUBHKU OKyMeHTH: EN 60745,

EN 50581 cbrnacHo usnckBaHuATa Ha [IMpekTusu
2011/65/EC, 2014/30/EC, 2006/42/EO.

TexHuuecka fjokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTtHpaHe

» Mpeay u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO M f1a € fLeHHOCTH N0
€NeKTPONHCTPYMEHTa H3KNIoYBalTe LWencena ot 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

» [paxoBe, 0TAEeNALIM ce Npu 06paboTBaHETO Ha MaTepHany
KaTo ChAbpXKaLLM 0noB0 HOM, HAKOW BUAOBE ibPBECHHA,
MUWHepanu 1 MeTanu Morar fia 6baaT onacHH 3a 3ApaBeTo.
KOHTAKTBT 10 KOXaTa WM BAMLIBAHETO Ha TaKMBa NPaxoBe
MoraT ia Npefu3B1KaT anepruuin peakLun /unu1 sabons-
BaHWA Ha AUXATENHUTE MbTULLA Ha paboTeLums ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA UK HaMMPaLLK ce HabnKao Nuua.
Onpefenexy npaxose, Hanp. oTAeNsLMUTe ce npu obpa-
botBaHe Ha byk 1 ibb, ce cunTaT 3a KaHLeporeHHu, ocobe-
HO B KOMBWHALMA C XMMMKa/K 33 TPETUPaHE Ha AbPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTH M Ip.). [lonycka ce obpaboTeaHeTo
Ha CbAbpPXaLLM a36eCT MaTep1ani Camo 0T CbOTBETHO 0by-
UeHW KBanMHLMPaHU NULA.

- Mo Bb3MOXHOCT U3Non3BaiTe nogxoasiia 3a obpabor-
BaHMA MaTep1an cUCTeMa 3a NpaxoynassaHe.

YA AR AtTA AR A A FRARATIN AR A TA 11 A AT AT A

e prdrtrt.
» U3bArBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
MpaxbT MOXe NECHO fia CE CAMOBb3NNaMeHHU.

BrpapeHa cucteMa 3a npaxoynaBsiHe ¢ NpaxoynoBHTENHa
KyTua (BuxTe durypa Al -A4)

Bkapaiite npaxoynoBuTenHara Kytua 2 Ha Lyuepa 6, aokato
YCETHTE OTUET/IMBO NpeLypaKBaHe.

3a u3npasBaHe Ha NPaxoyNoBUTENHATA KYTUA 2 A U3TErneTe
Hagony.

[peau oTBapsHe Ha NpaxoynoBuTeNnHara Kyt1a 2 Tpabea aa
CTpbCKaTe NpaxTa B HeA, KaTo NOUyKarte C KyTUATA BbPXY TBbP-
[1a NOBbPXHOCT, KaKTO e NoKa3aHo Ha urypara.

3axBaHeTe 31paBO NPaxoyNnoB1TENHaTa KyTHS 2, 0TBOpeTe
(DUNTbPHUA eneMeHT 7 Harope 1 U3NpasHeTe NPaxoynoBuTen-
HaTa KyTua. [TouncTeTe namenuTe Ha PUNTbPHUS ENEMEHT 7 C
MeKa ueTka.

BbHLUHa cucTeMa 3a npaxoynaBsHe (Bwxre cur. B)
MocTagete LWnaHra 8 Ha LuyLepa Ha 0TBOPa 3a U3xoaALLaTa
Bb3ayLLHa CTpys 6. BkntoueTe WwnaHra 8 kbM npaxocMykauka.
Mpernen Ha Bb3MOXHOCTUTE 3a BK/OUBAHE KbM Pa3nnuHm
MpaxoCMyKauKM LLie HAMEPUTE B Kpas Ha TOBa PbKOBOCTBO
3a eKcnoaraums.

M3non3BaHata npaxocMykauka Tpsbea ja € NpurogHa 3a pa-
6ota c obpabotBaH1sa MaTepuan.

Ako npu paboTa ce o1aens ocobeHo Bpe/ieH 3a 3apaBeTo npax
WNM KaHLieporeHeH Npax, U3non3gaiTe cneLuanuaupana npa-
XOCMyKauKa.

CmAHa Ha wKypkara (Buxre cur. C)

lpeau NocTaBAHE Ha HOB NIUCT LUKYPKa NounCTeTe WnndoBsa-

Lata nnova 3, Hanp. ¢ ueTka.

3aocurypaBaHe Ha ONTUMarnHa CTerneH Ha NpaxoynaBAHe BHU-

MaBaiTe 0TBOPUTE Ha LLIKYpKaTa a CbBNaJHAT C 0TBOPHTE Ha

WwnudoBalLata nnova.

LUnudosalyara nnoua 3 e CbopbKEHa CbC 3axBalliaHe Ha

LIKypKaTa TMn «Benkpox, bnaroaapeHue Ha KOETo C NOAXoAA-

LM LIKYPKK 3aMAHaTa Ce U3BbpLLBA 6bP30 U NECHO.

lpeau Aa NOCTaBMTE HOB NIACT LIKYpKa 4, CTPbCKANTe eBEHTY-

a/7HO MonenHan no Wi1doeallara nioua 3 npax, 3a 4a ocury-

pUTE ONTMMANHO 3axBalliaHe.

ENeKTpoMHCTPYMEHTLT paboTH ¢ 1Ba NIUCTA LLIKYPKa, KOUTO B

3aBUCHMOCT OT CTeMeHTa Ha M3HOCBaHe Morart fja bbaart 3ame-

HAHW NOOTAENHO.

» Usnon3saiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CamMo KoraTo ca no-
CTaBeHH M ABaTa NICTA WKYpPKa.

» Uanon3saiiTe cCaMo NUCTOBE LWKYPKa C eiHaKBa 3bp-
HecToCT.

MocTaBeTe NKcTa WKypKa 4 TOUHO No pbba ot egHaTa CTpaHa
Ha WwnudoBallaTa nnova 3, cnef ToBa AONPETe MCTa LWKYpKa
10 WNMhoBALLATa MN10Ya WU Fo NPUTUCHETE 3[PaBo.



UPEACTBA 3d [10/IMPaRE, RATO REUE W T10/TMPalL, (PU/1L, CE 110~
CTaBAT Ha LLI)'IM(bOBaLLI,aTa nnoya no aHanoruyeH HauuH.

U36op Ha WKypkKa

B3aBncumMocT 0T 06paboTBaHKsA MaTepran v KenaHara HTeH-
3MBHOCT Ha OTHEMaHe pas3rnonarare C PasfMUHK TUMOBE LLIKYP-
Ka:

3a 0bpaboTka Ha pasnuuHu MaTepua- 40-180
T, Kato 1bpBo, 00, 3aMb/HUTENH, Na-
KOBe, TBb/l ¥ MeK IbpPBECEH MaTepH-
a1, KaKTo W LNepnnar v Metan

3a rpybo wnudosaHe, Hanp. Ha rpa-
NaBu, HEPEHIOCAHN IPEaU W IbCKK

3a paBHWHHO WK(OBaHE 1 U3paBHA- CpedHa
BaHe Ha Manku HepaBHOCTH

3a OKOHYaTeNHO M (hMHO WiKdoBaHe uHA 180
Ha TBbPAM AbPBECHU MaTepUany

rpyba 40

80,120

3a oKkoHuatenHa 0bpabotka, pecn. nonupaxe 0cobeHo Ha Me-
Tanu ¥ KaMeHHW MaTep1anu U3nonaeaiTe keue/dun 3a no-
nupaHe. B 3aBUCHMOCT OT XXeNaHOTO KauecTBO Ha NOBbPX-
HOCTTA MOXETE [1a U3MON3BaTe Pa3N1ueH TUn Keue/duni 3a
nonupaxe.

Pabora c eneKTpoMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» BHumaBaiiTe 3a HanpeXxeHHeTo Ha 3aXpaHBaLyaTa Mpe-
xa! HanpexxeHueTo Ha 3axpaHBalaTa Mpexa TpAbBa
[ia CbOTBETCTBA Ha lAHHHUTE, NOCOYeHH HaTabenkara Ha
eneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, o6o3Hauenu ¢ 230V,
morar Aa 6baar 3axpaHBaHH 1 ¢ HanpeXxxeHue 220 V.

BxniouBaHe 1 U3KNIOUBaHe

3a BKNIoUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa NpeMecTeTe MycKo-
BMA Npekbcaau 1 Hagony B No3nuuma «1».

3a U3KNKUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa NpemecTeTe ny-
CKoBMA Npekbcsay 1 Harope B No3nuuaA «0x.

3a ia NecTuTe eHeprus, APbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIIH0-
UyeH camo Korato ro noi3gare.

YkasaHua 3a pabora

» Mpeay U3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO M f1a € AeHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIOUBaliTe Lencena ot 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

» Mpeay Aa ocTaBUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKaiTe
ABWKEHHETO MY A3 CNPe HaNbAIHO.

NHTEH3UBHOCTTA Ha OTHEMaHe NpW WU OBaHe ce Onpeaens

TMaBHo OT U360pa Ha LWKypKa.

CaMo LWKypKH B 6e3yKOpHO CbCTOHKME ocurypsaBart Aobpa

NPOM3BOAUTENHOCT M NPEANa3BaT eNneKTPOMHCTPYMEHTA OT

MY VY VUPOUTU Fioiivib.baiie nd Wiy pnaina i Ll pyvniivivy
MeHTa.

3a npewusHo LWN1coBaHe Ha bInK, pbboBe 1 TPYLAHOAOCTLN-
HW 30HUM MOXETE [ia LUNMOBATE M CaMo C BbpXa UK HAKOH OT
pbboBeTe Ha Wwn1doBalLaTa niova.

He uanonsBa#Te LkypKa, ¢ koATo cTe 0bpaboTBany MeTan, 3a
WwnKucoBaHe Ha Apyry BULOBE MaTepuan.

M3nonagaiite caMo OpPUrMHANHK WKYPKK, NPOM3BOLACTBO HA
bouw.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabpKaHe M NOUYUCTBAHE

» Mpeav n3BbpLIBaHE HA KAKBUTO H fja € AEHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIouBaWTe Wencena o 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

» 3apa paboTute kauecteHo n 6esonacHo, nopabPKaN-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa H BeHTHNALMOHHHTE OTBOPH
uKCTH.

Korato e Heobxo/iMMa 3aMAHa Ha 3axpaHBaLLya kaben, Ta
TpABBa f1a Ce U3BbPILM B OTOPU3NPAH CEPBU3 3a eNEKTPOMH-
CTPYMeHTH Ha Bolu, 3a 1a ce 3ana3u HUBOTO Ha BesonacHoCT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

CepBus U TeXHUUYECKH CbBEeTH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA W NOfAPbKKATA
Ha Baluna NpoayKT MOXeTe [1a NOMyUMTe OT HaLlIMA CEPBU3EH
otaen. MoHTaXHH uepTexu U MHAOPMaLIMA 32 PE3EPBHH Yac-
TH MOXETE []a HaMEPHTE CblLO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKHM CbBETH U NPUIOKEHU LLiE OT-
TOBOPU C Y/I0BONCTBUE Ha BbNPOCKTE Bi OTHOCHO HalliTe
NPOAYKTH W IOMbIHUTENHWTE NPUCNOCOBNEHHSA 32 TAX.
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bpakyBaHe

Cornepn ona3ssaHe Ha OKOMHATa CpeAa eNeKTPOMHCTPYMEHTDBT,
AONbHUTENHUTE I'IDIACI'IOC06)'I€HVIFI 1 ONnakoBKaTa TpﬂﬁBa na
6baat noanoXeH! Ha noaxoAALLa npepa60TKa 3a NOBTOPHOTO
U3NON3BAHE HA CbabDXalluUTe ce BTAX CYDOBUHMU.



OTROCRHO DPakyBdhWn E/IEKTPUHECKA N EJIER-
TPOHHM YCTPOWCTBA W YTBLPXKAABAHETO 1
KaTo HaLMOHaNEeH 3aKOH eNeKTPOUHCTPY-
MEHTHUTE, KOUTO He MoraT Aa Ce M3Mon3Bat
noseue, TpAbBa 1a ce Cbbupar oTAENHO U

na bbaat noanaraxu Ha noaxoaaila npepaboTka 3a onon3o-

TBOPABAHE Ha CbIbPXALLWUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHH.

MakeaoHcku

be3beaHOCHH HanoMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3begHoCT 3a
€NeKTPUUHHTE anapaTu

ANPEOYNPEOYBARE AL Il

HanoMeHH ¥ ynaTcTea 3a
6e36eaHoCT. PeLLK1Te HACTaHATU Kako PesynTar of
Henp1apXyBatbe [0 be3benHOCHNTE HaNOMeHH 1 ynaTcTea
MOXe f1a NPear3BUKaaT eNeKTPUUEH Yaap, Noxap 1/unu
TeLKK NOBpeau.

3auyBajre ru 6e3befHOCHUTe HANOMEHH M yNaTCcTBa 3a
KOPHCTEHE U 3a BO MAHUHA.

TMouMOT ,eneKTpruueH anar” Bo HanomeHuTe 3a beabegHoct ce
0AHECYBA Ha eNEeKTPUUHM anapaTy LTO KopKcTaT cTpyja (co
CTpyeH Kaben) 1 eneKTPUUHK anapati LTo KopucTar batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).

besbegHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTtHuoT npocTop cekorai Heka 6uae unct u fobpo
ocBeTneH. HeypeaHUoT UK HeocBeTNeH paboTeH
NPOCTOP MOXE fia A0BE/E A0 HECPEKH.

» He paboteTe Co eneKTPUUHMOT anapar BO OKONHHA
Kafie NOCTOM ONACHOCT 0 eKCNNO3MKja, Kafe Ma
3ananuBM TEUHOCTH, Fac UMK NpawKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3faBsaar UCKPH, KoM MOXe fia ja 3ananat npasTa
WNK napeara.

» [lpxeTe ru Aeuata U ApyruTe NULA NOAaneKy 3a Bpeme
Ha KOPHUCTEHETO Ha eNeKTPUUHKOT anapar. [lokonky
HewwTo BY ro nonpeun BHUMaHKETO, MOXe Aa ja uarybute
KOHTpOnaTa Haj ypeaor.

EnektpuuHa 6e3bepgHoct

» [pHUKNYYOKOT Ha eNEKTPUUHKMOT anapar Mopa Aa
0AroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA A03Ha.
MpUKNy4YOKOT BO HUKO]j CAYUaj He CMee ia ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aefjHo CO
3a3eMjeHHOT eneKTPHUeH anapar. HeMeHyBabeTo Ha
NPEKMHYBAYOT M COOLIBETHUTE SUHW J03HM F0 HamManysaar
PU3UKOT O/l €NIEKTPUUEH yaap.
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» He ro kopucTute Kabenor 3a apyra HameHa, 3a a ro
HOCHTE eNeKTPHYHKMOT anapar, 3a 1a o 3aKaunTe UK
[aro BneyeTe NPUKNYUOKOT Of SUAHATA f03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa o TONNKHa, Macno, 0CTPH
paboBu K NOABHKHNTE KOMMOHEHTH Ha ypeaoT.
OLUTETEHNOT N CBUTKaH Kaben ro 3ronemyBa pU3UKoT 3a
e/eKTpUUeH yaap.

» [10KONKy CO eneKTPUUHHOT anapar paboTute Ha
OTBOPEHO, KOPHUCTETE CaMo NPOJONXKEH Kaben wTo e
NoroieH 3a KOPHUCTeHEe Ha HaBOpPeLIeH NPocTop.
KopucTerbeTo Ha coofiBeTeH Npoao/mkeH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaManysa PU3WKOT Off eNEKTPHYUEH yaap.

» [loKONKy KOpPUCTEHEeTo Ha eNeKTPUUHKOT anapar Bo
BNaXKHa OKONHMHa He MoXKe fia ce u3berHe, Kopucrere
3alTHTEH ypea co aucdepeHumjanta cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alUTUTHUOT ypes CO AndepeHLmjanHa
CTpyja ro HamanyBa pU3uKOT Of} eNeKTPUUEH yaap.

besbegHoCT Ha nMua

» bupaeTe BHUMaTENHN Kako paboTute U pa3ymHo
KOPHCTETE ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopucrete
eNeKTPUUHH anapaTH, 0KOMKY CTe YMOPHH UMK NOoJ,
BNHjaHKe Ha ApoOra, anKoXON UMK NeKOBH. EneH MOMeHT
Ha HEBHWUMaHKWe Np# yroTpebara Ha eneKTPUUHKOT anapar
MOXe /1a J0Befie [0 CEPHO3HU NOBPEMM.

» HoceTte 3aliTUTHa onpema 1 CeKorail HoceTe 3alUTHTHU
oumna. HocereTo Ha 3aLUTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.macka
3anpas, 06yBKVI 34 3allTuTa o nu3rakbe, 3alTUTEH Wnem
WNK 3alliTUTa 3a CNYX0T, BO 3aBUCHOCT 0/ BUAOT U
NPpUMEeHaTa Ha ENeKTPUYHUOT anapar, ro Hamanysa
PU3UKOT 01 NOBPEaMU.

» U3berHyBajte HEKOHTPONUPAHO KOPUCTEHE HA
anaparure. Ocurypere ce, ieKa e MCKNyueH
eNeKTPUUHHOT anapart, NpeA Aa ro NPUKNyYKTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja u/unu Ha 6aTepuja, npea Aa ro
3emeTe UAK HocuTe. [I0KONKY NPH HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBuie NPCTOT Ha IPEKUHYBAUOT Ui CTe
TO NPUKNYUKUNe YPeaoT AofeKa € BKYUEH Ha HanojyBarbe
€0 CTpYja, 0Ba MOXe Aia NPeau3BUKa HecpeKa.

> U3Bapete rv anatute 3a noAecyBatbe WM KNyueBHTe 3a
3awpadyBsatbe, Npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anapar. [JoKo/Ky UMa anart Unu Knyy BO HEKOj 07 AeN0BHTE
Ha ype[oT LITO Ce BPTaT, 0Ba MOXE [a I0Be/E 10 NOBPEAU.

» U3berHysajre abHOpManHo ApXetbe Ha TENOTo.
3acraHeTe BO cMrypHa nonox6a u nocrojaHo apxere
pamHoTexa. Ha Toj HaumH ke Moxe nogobpo Aa ro
KOHTPONMpaTe eNeKTPUUHKOT anapar BO HEOUEKYBaHH
CHTYaLuu.

» Hocerte coopBeTHa obneka. He HoceTe wnpoka obneka
unM HakuT. TprHete ja Kocara, obnekara U pakaBuLuTe
nopaneky o NoABWXHUTe AenoBu. [lecHara obneka,
HaKMTOT WM [lONTaTa Koca MOXe a Ce 3adhaTar o



viiduiivbiad Ve Hipyao.

Kopucretbe U paKkyBatbe CO eNeKTPUUHUOT anapat

» He ro npeontoBapysajre ypeport. Kopuctete ro
COOABETHHOT eNeKTpUUEH anapar 3a Bawara pabora.
C0 COOBETHHOT e/IeKTPHUEH anapar ke paboTute
nof06po M NOCHIypHO BO 3af1alEHHOT JOMeH Ha paboTa.

» He KopHCTeTe ro eneKTPHUHHOT anapar, AOKONKY HMa
AedeKTeH npeKUHyBay. AnapartoT Koj NoBeKe He MoXe
[1a Ce BKNYUM UMK UCKNYuM, ja 3arposysa besbeaHocTa n
MOpa fia ce Nonpaeu.

» WU3Bneuere ro NpuKNyuoKOT OA SUAHATA AO3HA H/UNK
u3Baperte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKUTE Ha YPeAoT, Aa M 3aMeHUTe AENOBUTE UNH
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypegot. OBie MepkM 3a
npefynpeayBatbe ro CnpeuyBaar HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHUOT Ypen.

» Uygajre ru noganexy op focaror Ha fiela
eneKTPUYHKTE anapaTH KO He 1 Kopuctute. OBoj
ypep He CMee [a ro KOPUCTaT NULa KOH He ce
3ano3HaeH! CO Hero UMK He '’ HMaaT NPOUHUTAHO OBHE
ynarcTBa. EnekTpuuHuTe anapatii ce onacHu, JOKOMKY v
KOPUCTAT HEUCKYCHU NULiA.

» OppXKyBajTe rH rPUKNUBO eNEeKTPUUHHTE anapaTH.
MpoBepeTe fan1 noaBHXKHUTE feNoBH GYHKLMOHMPaaT
becnpeKopHoO U He Ce 3arnaBeHH, Janu ce CKPLIeHH UK
OLUTETEHH, LUTO MOXe Aa ja nonpeun hyHKUHKjaTa HA
eneKTPUUHHOT anapart. lMonpaseTe ru owTeTeHUTE
[eNnoBH Npea KOPUCTEETO Ha ypeRoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPUUMHA ja MMaaT BO NIOLLIO OfPXKYBaHUTE
€NeKTPUYHM anaparu.

» AnatoT 3a ceuetbe OAPXKyBajTe ro 0CTap H UKCT.
BHUMaTENHO ofpXXyBaHUTE anath 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBH 3a ceuetbe NOMaKy Ce 3arnaByBaar 1 Co HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe ru eneKTpUUHUTE anapaTt, onpemara,
[oAaTouuTe 3a anaTHTe UTH. BO COTNAcHOCT CO OBa
ynarctgo. [putoa semete ru Bo 06sup pabotuute
YCNOBH U iejHOCTa WTO Tpeba Aa ce H3BPILK.
KopHCTetbeto Ha eneKTpUUHK anaparu 3a ipyra ynotpeba
OCBEH HaBefieHaTa MoXe Ja JOBefe 10 ONaCHU CUTYaLK.

Cepsuc

» lMonpaBkarta Ha Bawmot enekTpuueH anapar cmee fa
bupe u3BpLIEHa cCaMo Of CTPaHA Ha KBaNU(UKYBaH
CTPYY€eH NepcoHan U Camo Co KOPUCTetbe Ha
OPHUrHHANHK pe3epBHU AenoBU. CamMo Ha TOj HAUMH Ke
bunete curypHu Bo be3beaHOCTa HA ENEKTPUUHUOT
anapar.

TeXHUUKK noaaToLH

opycetbe. HaBNeryBambeTo Ha BOAA BO €NEKTPUYHUOT
YPer ro 3ronemysa puU3nKOT O eNeKTPHUUeH YAap.

» BHuMaHHe, nocToM onacHocT of noxap! UsbernyBajre
nperpeBate Ha NapueTo WTo ce 6pycy u bpycunkara.
Mpep pa HanpaBuTe naysa Bo paborarta, cekoraw
McnpasHeTe ro pe3epeoapor 3a npas. [pasTa o4
BpycetbeTo, MUKPO UECTUUKNTE, XapTHeHaTa keca (Mnu
chuntep-Kecara ofiH. (UNTEPOT Ha BLUMYKYBAUOT 3a NpaB)
MOXar caMmuTe [ja Ce 3ananat npy HeNoBONHM YCNOBH, KaKo
Ha np. neTakbe Ha UCKPKU NP Bpycetrbe Ha MeTany.
OcobeHa onacHOCT NOCTOM, OKONKY NpaBTa 0f,
BpycereTo ce U3MeLLa co 0CTaToLM 04 Nak, NONUPeTaH
WNKY JPYTY XeMUCKN MaTepujanu U JOKONKY NapueTo LWTo
ce bpycu ce BXeLTH No AonrotpajHa pabora.

» 3auBpcreTe ro napueto wro ce 0bpabortysa. [lokonky ro
3aLBPCTHUTE CO Ypep 3a 3aTerHyBarbe UMK MeHreme, Toralw
napueTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXH NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

Onuc Ha NPoM3BOAOT U MOKHOCTA

MpouuTajTe ru cUTe HANOMEHH 1 ynaTcTBa
3a 6e3begHocT. [peLLKUTE HACTaHATH KaKo
pe3ynTar o7 HeMpPUAPXKYBatbE [0
6e3benHOCHUTE HANOMEHH 1 YNaTCTBa MOXeE
[Na Npen3BHKaar enekTpruueH yaap, noxap
W/WNK TELLKK NOBPEaN.

Vnorpeﬁa €0 CooABE€THA HaMéHa

ENeKTpUUHKOT anapar e HameHeT 3a CyBo bpycetbe u
MoNupatbe Ha ApBo, NNacT1Ka, WNaxTen Maca Kako 1
Nak1paH1 NoBpLIKHK. OcobeHo e NorofieH 3a Npotunu,
KOLLIEBM WM TELLKO JOCTaNH1 MeCTa.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatbeTo Ha CNUK1TE CO KOMMOHEHTH CE Of{HECYBA Ha
NP1Ka30T Ha ENEKTPUUHIUTE anapaTy Ha rpaduukata
CTpaHuLa.

lMpek1HyBau 3a BKNyuyBatbe/MCKNyuyBarbe
Komnner kytuja 3a npae (Microfilter System)
OcHoBHa bpycHa nnoua

NMucT 3a bpycere*

Pauka (M30n1paHa noBpLUMHA Ha ApLUKATa)
MnasHuLY 33 U3yByBatbe

Ountep (Microfilter System)

8 LipeBo 3a BWMyKyBare*

*OnuwaHara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e fieN o
cranpapaunot obem Ha ucnopaka. KomnneTtHara onpema moxe Aa
ja Hajpere Bo Hawara lporpama 3a onpema.

N O AR WN R

MynTucyHkunoHanHa bpycunka

PSM 80 A PSM 100 A



Bpoj Ha npasHy BPTEXH min! 13000 13000
Bpoj Ha ocuMnauu1 Bo npaseH oa min’t 26000 26000
MoBpLUMHA Ha bBpyCHKOT NUCT cm? 104 104
[lnjameTap Ha KpyroT Ha ocuunmparse MM 1,4 1,4
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,90 0,90
Knaca Ha 3awwtuta [Oo/11 [O]/11

MoparouwTe Baxkar 3a HoMMHaneH HanoH [U] o 230 BonTi. OBKe NoaaToLy MoXe Aa OTCTanyBaaT NPy Pa3n1uH1 HaMoHK, BO 3aBUCHOCT 0f} U3Beabata

BO OfJHOCHaTa 3eMmja.

WUudopmauuu 3a byuaBa/subpauun
MepHu BpeaHocTH 3a byuaBa Bo cornacHocT co EN 60745.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YPe/0T, OLIEHETO CO A, THIMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYueH npuTHcok 83 dB(A); HUBO Ha 3BYYHa jaunHa
94 dB(A). HecurypHocT K = 3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHoCTH Ha BUbpaLmK a;, (BekTopcku 3bop Ha
TPHTE HACOKM) U HECUTYPHOCT K laieHH Ce BO COrMacHOCT co
EN 60745:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

HuBoTO Ha BMOpaLMK HaBeEHO BO OBHE ynaTcTBa e
M3MepeHo co HopmupaHa noctanka cnopef EN 60745 u
MOXe fia Ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€NeKTPUUHKTE anapaTu. McTo Taka MoXe fia ce Npunarofu 3a
npeaBpeMeHa NpoLeHa Ha ONTOBaPYBakbETO CO BUOPaLH.
HaBefeHOTO HUBO Ha BMOPALMK e 3a OCHOBHATa NPUMEHa Ha
€/1EKTPUYHHKOT anapar. [IoKoKy eNeKTpUUHKOT anapar ce
KOPWCTM 3a iPYTY NPUMEHH, CO Pa3NuHa ONpPeMa, anatot
LUTO Ce BMETHYBA OTCTanyBa ofj HOPMHTE UMK HEOBOIHO Ce
OfPXKYBa, MOXe fla OTCTanyBa HUBOTO Ha BMbpaLmu. Osa
MOXXE 3HAUMTESTHO [1a rO 3rofleMu ONTOBAPYBaHbETO CO
BUOpaLMK BO NEPUOAOT Ha LieNnoKynHoTo paboTetbe.

3a npewusHo ofipenyBatbe Ha OMTOBApPYBaHbETO CO
BUbpaumu, Tpeba aa ce 3eMe Bo 06SHUP M NEpPUOAOT BO KOj
YPEZoT e UCKINyUeH Unu efiBaj paboTy, a He BO MOMEHTOT Kora
€ Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HAUMTENHO Aa Fo HaMarnu
OMNTOBapyBakETO CO BUOPALIMK BO EPUOAOT Ha LENOKYMHOTO
pabotetbe.

YTBpAETE M AONONHUTENHUTE MEPKH 3a besbeaHocT 3a
3allUTUTa Ha KOPUCHUKOT 0f BﬂMjaHI/IeTO Ha Buﬁpauwme, KaKo
Ha Np.: O4PXKYBajTe MM BHUMATENHO ENEKTPUUHWTE anapaTy 1
anarot 3a BMeTHyBatbe, OfPXKYBajTe ja TONNMHaTa Ha
[LNaHKWTe, OpraHU3npajTe ro TEKOT Ha paboTata.

W3jasa 3a coobpasnoct €

TBspavMe Ha Halla OfrOBOPHOCT, Aeka OMULLAHKTe
Npo13BoaM BO , TeXHUUKK nofatoun” ce coobpasHu co
CNefHNTE HOPMKU UMK HOPMATMBHHM BOKyMeHTH: EN 60745,
EN 50581 cnopepn oapenbute Ha perynatueute
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC.

TexHnuka fokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Juk oV ewl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MonTaxa

» lpep 6uno KaKkBa MHTEPBEHLUja HA eNEKTPUUHHOT
anapar, H3BneueTe ro CTpYjHMOT NPUKNYUOK 0f,
SHAHaTa j03Ha.

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHHU

» [paBTa off MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BWAOBM IPBO, MUHEPANM U META/ MOXe 1 b1Ae WTeTHa o
3apaBjeTo. [lon1pareTo K BAMLYBAHETO Ha TakBaTa
npaB MOXe f1a NPeAU3BUKA aneprucku peakumu u/unu
3abonyBatba Ha AULIHKTE NATMLITA HA KOPUCHUKOT UK
N1LiaTa BO OKO/MMHaTA.

OnpeaeHu UeCTUUKU NPaB Kako Ha Np. npae og 4ab unu
DyKa BaxaT Kako KaHLieporeH1, 0CobeHo JOKONKY Ce BO
KOMBMHaLKja CO AOMONMHUTENHK CYNCTaHLM (XpoMmar,
CpeJICTBa 3a 3alUTUTa Ha IpBo). MaTepujanuTe WTo
coapxar asbect moxe aa brupat 0bpabotyBaHu camo of
CTpaHa Ha CTPYYHH N1,

- 3ar0a, J0KOMNKY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH

BLLUMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepujaoT WTo ce

obpaborysa.
- MMorpwxete ce 3a 406pa NPOBETPEHOCT Ha PaboOTHOTO

MecTo.
- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLUT1Ta Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
BHuMmaBajTe Ha BaeukuTe Nponucu Ha Bawwara 3emja 3a
MarTepujanoT Koj ro obpabotysarte.
» U3bernyBajte cobupare npae Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe Aa ce 3anan.



LI1dblIC jd Ry IVjdid sa llPdb £ Ad M/1asHVLUMIC 5d NSHybBybdrpt
6, 1ofeKa He ce BKNOny.

3a/a ja McnpasHuTe KyTujaTa 3a npae 2 U3BNEUETE ja Hafony.

lMpepn fa ja 0TBOpHTE KyTWjaTa 3a NpaB 2, TPOMHETE CO Hea Ha
LiBPCTa NOA/IONA, KaKO LUTO € MPUKaXaHO Ha CNKKata, 3a Aa ja
OTCTpaHUTE NpaBTa of hUNTEPOT.

(areTe ja UBPCTO KyTHjaTa 3a NpaB 2, NPeKnoneTe ro
hunTepoT 7 Harope v UCNpasHeTe ja KyTujata 3a npas.
McuncTeTe rv namenute Ha hunTepoT 7 co MeKa ueTka.

HapeopelwHo BlmyKyBatbe (Buau cnuka B)

CTaBeTe eHO LIPEBO 3a BLIMYKYBatbe 8 Ha MNa3HULMTE 3a
u3nyByBame 6. LipeBoTo 3a BLMYKyBatbe 8 noBp3ete ro co
BLUMYKyBau 3a Npa.. [1pernenoT 3a npuKnyuyBatbe Ha
pa3nUyHKUTE BUAOBM Ha BLIMYKYBauM 3a NpaB Ke ro Hajaete Ha
KpajoT o/l 0Ba yNaTCcTBO.

BlumykyBauoT 3a paB Mopa [ia € COOABETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueto wTo ce 0bpaborysa.

[py BLIMYKYBatbe Ha 0CODEHO ONACHH Mo 3apasje,
KaHLepOoreHu WK CyBW UECTUUKM NPaB, KOpUCTeTe
creLjaneH BLIMYyKyBau.

MenyBatbe Ha 6pycHuTe nucToBH (Buau cnuka C)

lpen aa cTaBuTe HOB IUCT 3a bpycetbe, OTCTpaHeTe ja

HeuucToTHjaTa M NpaBTa o4 bpycHata nnoua 3, Ha np. co

yeTKnuKa.

3a 0BO3MOXYBatbe Ha ONMTUMAHO BLUMYKYBatbe Ha Npas,

BHMMaBajTe Ha T0a, 0TBOPHTE Ha BPYCHUOT UCT fla

0froBapaar co OTBOPHTE Ha OCHOBHATa bpycHa nnova.

OcHoBHata bpycHa nnoua 3 e onpeMeHa co BENKPO NeneHka,

TaKa LT OPYCHUTE NIMCTOBM CO BENKPO MOXe bp30o 1

€[IHOCTaBHO Aia Ce NpULBpCTaT.

McTpecerte ja BENKPO neneHkara o 0CHoBHaTa bpycHa nnoua

3 npen ia ja HamecTuTe Ha bpycHUOT KUCT 4, 3a aa

0BO3MOXMTE ONTUMANHO CNernyBatbe.

EnexTpuuHKOT anapar uma 2 OpyCHU IMCTa, KOW MOXe

noefnHeuHo fia Ce MeHyBaaT BO 3aBUCHOCT Of

UCTpOLLIEHOCTA.

» KopucTeTe ro eneKTpHUHHOT anapar camo AOKONKY ce
MOHTHPaHH ABaTa BpyCHM NKCTa.

» Kopuctete 6pycHH NUCTOBH CO HCTa rpaHynauyja.

BpycHWOT IUCT 4 cTaBeTe ro U3PaMHETO Ha eHaTa CTpaHa of

OCHoBHaTa bpycHa nnoua 3, nocTasete ro HPYCHUOT IUCT Ha
OCHOBHaTa bpyCcHa nnoua u NpUTMCHeTe ro 106po.

3a Baietbe Ha OpyCHUOT NUCT 4 chaTeTe ro 3a BPBOT U
13BneyeTe ro of OCHOBHaTa bpycHa nnoua 3.

Moxxe fia kopucTuTe bpycHu nucToeu Ha Bosch-Delta-
bpycunkute.

Onpemarta 3a bpycetbe Kako KpaHa/dunL 3a nonupatbe He ce
3alBPCTYBa Ha UCTMOT HAUMH Ha OCHOBHaTa bpycHa nnoua.

Ha CTpyrake, Ha pacnonarame Bu Ce pa3nuyHu OpycHU
IUCTOBM:

T'paHynaumja
3a obpaboTka Ha cuTe Matepujanu, 40-180
Kako Ha np. ApBo, boja, Maca 3a
ToNHetbe, NaK, LLBPCTO M MEKO PBO,
KaKo W MBEPKM W MeTan

3a npeTxofHo bpycetbe, Ha np. 3a
rpybu HepeHaaHH rpeau U Aacku

3a pamHo bpycetbe 1 U3pamHyBarbe
Ha Manu HepaMHUHU

3a3aBpLLHO 1 (hHHO Bpycetbe Ha
UBPCTH ApBa
3a 3aBpLUHK PaboTH OfIH. NONMpPatbe 0CobEHO Ha MeTan 1
KaMeH, KopucTeTe BOMHEH (hunuy/dunL 3a nonupatbe.

Bo 3aBUCHOCT 01 KBANMTETOT Ha MOBPLLUMHATA HA IENOT LUTO Ce
06paboTyBa, KOPUCTETE PA3NUUHW BUAOBHU BONHEHH
(hMNUOBK OAH. HUNLIOBHM 3a MONMPatbLe.

rpybo 40

cpegHo 80,120

hHHO 180

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHuMmaBajTe Ha eneKTpUUHUOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa /ia OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneyuUKaLHOHaTa NNOYKA Ha
eneKTPUUHHOT ypea. EnekTpuunnTe anapatv o3HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXeE /1a Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

BknyuyBatbe/ucknyuysatbe

3a cTaBatbe Bo ynotpeba Ha eneKkTpuuHKOT anapar, NM3HeTe
ro NPeKWUHyBayoT 3a BKNyUyBatbe/cknyuyBatbe 1 Hagony Bo
noauuuja ,1°.

3a/1a ro HCKMyYuTe eNeKTPUUHUOT anapar, IM3HeTe ro
NpeKWHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/MCKyuyBatbe 1 Harope Bo

nosuuuja 0.

3afia ce 3alTeaun eHepruja, BKNyUyBajTe ro eneKTpUUHUOT
anar camo ZI0KOMKY o KOPUCTHTE.

CoBeTu npu pabotetbeto

» lpep 6uno KakBa MHTePBEHLUja HA eNEKTPUUHHOT
anapar, H3BneueTe ro CTpYjHMOT NPUKNYUOK 0f,
SHWAHaTa j03Ha.

» MMouekajTe foeKa eNeKTPUUHHOT anapar cocema He
npekuHe co pabora, npea aa ro TprueTe HacTpaua.

Kanauuretor Ha 0TCTpaHyBatbe Npu bpycerbeto BO MaBHo ce

oapeayBa npeky 3bopoT Ha bpyceH nucT.

Camo becnpekopHuTe BPYCHN IMCTOBK MOXKE [1a IPUAOHECaT

3a aobap KanauuTeT Ha bpycetbe 1 OfpXKyBatbe Ha
€NEKTPUYHHKOT anapar.

RUIIAMARAITA LA RAMUAMARLAATA U3 ANRUTUAALYAT 29 N3 FA



Ly it v iy flotdvy balvl i Wb pranauvh andpar o
BpycHMOT NKCT.

3a npewusHo bpycetbe Ha KoleBH, paboBH 1 TELLKO
[I0CTanHW MecTa Moxe fia paboTuTe Co BPBOT UNK eaeH pab o
OCHOBHata bpycHa nnoua.

BpycH1OT NKCT co Koj cTe 0bpaboTyBane MeTar, He ro
KopHCTeTe 3a ApYrk MaTepujani.

Kopucrtete camo opuruHanta Bosch onpema 3a bpycetbe.

OAapXyBatbe H CepBHC

OapXxyBatbe U UUCTebe

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLMjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, H3Bneuerte ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK O
SWAHaTa fO3Ha.

» OppXKyBajTe ja UMCTOTaTa Ha eNEKTPUUHKUOT anapar U
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBakbE, 3a 1a MOXe A06po U
6e36enHo pa pabotute.

[lokonky e noTpebHO KopUCTEHE HA NPUKNYYEH Kaber, Toralu
HabaseTe ro o Bosch unu cneuujan1aupaHa npofaBHH1LA 3a
Bosch-enektpuunu anapatu, 3a ja ro usberxere
3arposyBarbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NpH KOpHUCTetbe

CepBHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha BaluuTte npatuatba Bo
BPCKa CO NonpaBkaTta M ofipXyBatbeTo Ha BalwuoT npoussop
Kako ¥ pe3epBHHTE 1eN0oBH. EKCMI03MUBEH LIPTEX U
MHAOPMALMK 32 Pe3ePBHH IEN0BM Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpHUCTerbe Ha Bosch ke By
MOMOTHe [I0KOMKY MMaTe Mpalliatba 3a HalluTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npatliatba M HapauKk1 Ha Pe3epBHU 1enoBsH, Be
MonuMe HaBegeTe ro 10-uudpeHnor bpoj oa
cnewudUKaLMoHata nNnoyKa Ha ypeaor.

MakepoHnuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OrcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemara v ambanaxute Tpebaace
OTCTPaHaT Ha EKOMOLLIKK NPUAATIIME HAUMH.

He rv bpnajte enekTpuuH1TE anapaTv BO JOMallHaTa KaHTa
3a rybpe!

£2ULZ[19[EU 3d ENIERTPUHRN N
eNeKTPOHCKM YPeau U HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, eNnekTprUuHIUTE anapary Lo ce
BOH ynotpeba Mopa 0AfenHo aa ce
cobupaar v a ce peumKnnpaar Ha
€KOMOLUKK NPUDATNNB HAUMH.

Ce 3appkyBa NpaBoTO Ha NPOMEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme korisc¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
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uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja
» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno

na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

triénog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne kliZu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moZe ovo voditi
nesrec¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuiti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,

te aparat. Ova mera

MNYSe T PULITHEIY GPUT UL I TV PT VLI VTR HWpputosTE.

Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste. Brizljivo
odrzavani alati za seCenja sa o$trim ivicama manje
LHslepljujuilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za brusilicu

» Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo za suvo brusenje.
Prodor vode u elektri¢ni aparat povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Paznja - Opasnost od pozara! Izbegavajte pregrevanje
materijala koji se brusi i brusilice. Praznite uvek pre
pauza u kutiji za prainu za prasinu. Prasina od brusenjau
kutiji za prasinu, mikrofilter, papirna kesa (ili u kesi filtra
odnosno filter usisivaca za prasinu) mogu da se pod
nepovoljnim uslovima, kao $to su letenje varnica prilikom
brusenja metala, samozapale. Posebna opasnost postoji,
ako je prasina od brusenja pomesana sa ostacima laka-
poliuretana ili drugim hemijskim materijama i materijal od
brusenja postaje vreo posle duzeg rada.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
moguimatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
i/ili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za suvo brusenje i poliranje drveta, Spahtel
mase kao i lakiranih povrsina. Posebno je pogodan za profile,
uglove ili teZe pristupacna mesta.



prikaz elektricnog alata na grarickoj strani.

1 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

2 Kutija za prasinu kompletna (Microfilter System)
3 Brusnaploca

0 Izauvni prikijucak
7 Filterski element (Microfilter System)
8 Crevo za usisavanje*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Multi brusilica PSM80A PSM 100 A
Broj predmeta 3603C540.. 3603CB70..
Nominalna primljena snaga w 80 100
Broj obrtaja na prazno mint 13000 13000
Broj vibracija u praznom hodu mint 26000 26000
Povrsina brusnog lista cm? 104 104
Presek vibracionog kola mm 1,4 1,4
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,90 0,90
Klasa zastite O/ [O/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.
Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 83 dB(A); Nivo snage zvuka 94 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu optereéenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj uklju¢en ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanje toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod ,, Tehnicki po-
daci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardimaili
normativnim aktima: EN 60745, EN 50581 prema
odredbama smernica 2011/65/EU, 2014/30/EU,

AR~ AN IFA

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U fod—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
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mora da uskoci.

Za praznjenje kese za prasinu 2 svucite na dole kesu za
prasinu.

Pre otvaranja kutije za prasinu 2 trebali bi sa kutijom kao $to
pokazuije slika da udarate na ¢vrstu podlogu, da bi odvojili
prasinu od filterskog elementa.

Drzite ¢vrsto kutiju za prasinu 2, otvorite filterski element 7
uvis i ispraznite kutiju za prasinu. Ocistite lamele filterskog
elementa 7 sa nekom mekanom cetkom.

Usisavanje sa strane (pogledaijte sliku B)

Nataknite crevo za usisavanje 8 na Stucnu za izduvavanje 6.
PoveZite crevo za usisavanje sa nekim usisivacem 8. Pregled
za priklju¢ivanje na razne usisivace naéi ¢ete na kraju ovoga
uputstva zarad.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradijivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Promena brusnog lista (pogledajte sliku C)

Uklonite pre namestanja novog lista za brusenje prljavstinu i

prasinu sa brusne ploce 3, naprimer sa nekom ¢etkicom.

Pazite radi obezbedjivanja optimalnog usisavanja prasine na

to, da izrezi na brusnom listu budu usagla$eni sa otvorima na

brusnoj ploci.

Brusna plo¢a 3 je opremljena sa ¢icak tkaninom, da bi brusni

listovi sa ¢i¢ak pri¢vrséivanjem mogli brzo i jednostavno da se

pricvrste.

Istresite ¢icak tkaninu brusne ploce 3 pre namestanja

brusnog lista 4, da bi omogucili optimalno prijanjanje.

Elektricnialatje opremljen sa 2 brusnallista, koji se zavisno od

stanja pohabanosti mogu i pojedinacno menjati.

» Koristite elektricni alat samo ako su montirana oba
brusna lista.

» Upotrebljavajte samo brusne listove sa istom
veli¢inom zrna.

Postavite brusni list 4 na jednoj strani u ravni sa brusnom

ploc¢om 3, i na kraju stavite brusni list na brusnu plo¢u i dobro

ga pritisnite.

Za skidanje brusnog lista 4 uhvatite ga za vrh i svucite sa

brusne ploce 3.

MozZete koristiti brusne listove Bosch-Delta brusilice.

Pribor za brusenje kao krzno/filc za poliranje se u¢vrscuju na

isti nacin na brusnu plocu.

Biranje brusnog lista

Prema materijalu koji se obradjuje i Zeljenom skidanju
povrsine stoje na raspolaganju razliiti brusni listovi:

drvo, boja, punilo, lak, tvrdo i meko
drvo, kao i $perploca i metal

Za prethodno brusenje, na primer
hrapavih, neobradjenih greda i
dasaka

grubo 40

Za brusenje u ravni i ravnanje malih
neravnina

srednje 80,120

Za zavr$no i fino brusenje tvrdog fino 180
drveta

Za doradu odnosno poliranje posebno metala i kamena
koristite krznof/filc za poliranje.

Zavisno od Zeljenog kvaliteta povrsine radnog komada mogu
se koristiti razne vrste krzna odnosno filca za poliranje.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenisa 230V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pomerite za pustanje u rad elektri¢nog alata prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 1 na dole u poziciju , 1%

Da bi iskljucili elektricni alat pomerite prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 1 na gore u poziciju ,0°.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite.

U¢inak skidanja prilikom brusenja se odredjuje uglavnom

izborom brusnog lista.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar ucinak brusenja i

Cuvaju elektricni alat.

Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali Zivotni vek

brusnih listova.

Prekomerno povecdavanje pritiska ne vodi ve¢em ucinku

brusenja, ve¢ jacem habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.

Za precizno brusenje uglova, ivica i teSko pristupacnih

podrucja mozete raditi samo sa vrhom ili jednom od ivica

brusne ploce.

Ne koristite viSe brusni list sa kojim je obradjivan metal, za

druge materijale.

Upotrebljavajte samo originalni Bosch brusni pribor.



varzavanje i ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
A OPOZORILO Preberlte vsa opozorila in napotila.

BN PN LS 7 P P P ]

FOJEMm ,CIeKIrcno orogje , Kise pojavijd v lNadaljnjerm peseal-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektriénim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
Cijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vade telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektri¢-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosSenje ali obeSanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, e Zelite vtikac izvle-
Ci iz vti¢nice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjsuje tveganije elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba za$¢itnega stikalazmanjSuje tveganje ele-
ktri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektri¢-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Unorabliaite osebno zaséitno onremo in vedno nosite
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elektri¢nega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-

mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektri¢nega
orodja na elektriéno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja odstranite na-

stavitvena orodja ali izvijace. Orodije ali klju¢, ki se naha-

javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-

Cakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-

vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

> Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-

ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektriénim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodije, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali

niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-

lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-

hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-

jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektri¢nega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-

wntta dalatma nacnia trn dataumanct e ia hactas anvaulia

SUOROVIIO 05CDJC O Obvei upordil Origifiaiimre-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna navodila za brusilnike

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektri¢no napravo povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Izogibajte se pregrevanju ob-
delovanca in brusilnika. Pred delovnimi odmori vedno
izpraznite zbiralnik prahu. Brusilni prah v vrecki za prah,
mikrofiltru, papirni vrecki (ali v filtrski vrecki oziroma filtru
sesalnika za prah) se lahko v neugodnih pogojih, na primer
priiskrenju med brusenjem kovin, samodejno vname. Po-
sebno nevarno je takrat, ko je brusilni prah pomesan z
ostanki laka, poliuretana ali drugih kemi¢nih snovi, brusil-
nik pa je po dolgem delovanju vroc.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrodijo elektri¢ni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena za suho brusenje in poliranje lesa, ma-
se za lopatico in lakiranih povrsin. Posebno primerna je za ob-
delovanije profilov, kotov in tezko dostopnih mest.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane nassliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

1 Vklopno/izklopno stikalo

Komplet zbiralnika za prah (Microfilter System)
Brusilna plos¢a

Brusilni list*

Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

Izpihovalni nastavek

Filtrirni element (Microfilter System)

8 Odsesovalna cev*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

NoOooh WON



Stevilka artikla 3603C540.. 3603CB70..
Nazivna odjemna mo¢ w 80 100
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 13000 13000
Stevilo nihanj v prostem teku mint 26000 26000
Povrsina brusilnega lista cm? 104 104
Premer nihajnega kroga mm 1,4 1,4
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,90 0,90
Zastitni razred [Oo/1 [o]/11

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z EN 60745.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipicno znasa: nivo
zvocnega tlaka 83 dB(A); nivo jakosti hrupa 94 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:
a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-

jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po
EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih

orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-

ga orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge na-

mene, z razli¢nim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevaniju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob&utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tee, ven-

dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in

vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-

kov.

Izjava o skladnosti € €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
L,Tehnicni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz. stan-
dardiziranim dokumentom: EN 60745, EN 50581 v skladu z
dolocili Direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, Se posebejv povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile
strokovnjaki.
- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je prime-
ren glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
- Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se

lahko hitro vname.

Lastno odsesavanje z zhiralnikom za prah
(glejte slike A1 -A4)
Namestite zbiralnik za prah 2 na izpihovalni nastavek 6, kjer



Je nidab v bt bbb, ot vollt.

Pridrzite zbiralnik prahu 2, dvignite filtrirni element 7 in izpra-

znite zbiralnik. Ocistite lamele filtrirnega elementa 7 z mehko
krtaco.
Odsesavanje s tujim sesalnikom (glejte sliko B)

Odsesovalno cev 8 nataknite na izpihovalni nastavek 6. Ppri-
kljucite odsesovalno cev 8 na sesalnik za prah. Pregledni pri-

kaz prikljucitev narazlicne vrste sesalnikov boste nasli na kon-

cu navodil.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Zamenjava brusilnega lista (glejte sliko C)

Pred namestitvijo novega brusilnega lista odstranite z brusil-
ne plo$¢e 3 umazanijo in prah, na primer s ¢opicem.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja prahu pazite, da
se bodo odprtine v brusilnem listu ujemale z luknjami na bru-
silni plosci.

Brusilna plosc¢a 3 je opremljena s sprijemalno tkanino, ki omo-

goca hitro in enostavno pritrjevanje brusilnih listov.

Potrkajte po sprijemalni tkanini brusilne plo$¢e 3 preden na-
mestite brusilni list 4 in tako zagotovite optimalno oprijema-
nje.

Elektri¢no orodje je opremljeno z 2 brusilnima listoma, ki ju
lahko glede na stanje obrabljenosti zamenjate tudi vsakega
posebej.

» Elektricno orodje uporabljajte samo, ¢e sta montirana
oba brusilna lista.

» Uporabljajte samo brusilna lista z enako granulacijo.

Brusilni list 4 poravnajte z eno stranjo brusilne plos¢e 3, nato
polozite brusilni list na brusilno plo$¢o in ga dobro pritisnite.

Brusilni list 4 odstranite tako, da primete naenem koncuin ga
potegnete z brusilne plosce 3.

Uporabljate lahko brusilne liste delta brusilnikov Bosch.
Brusilni pribor, kakrsna sta na primer koprena/polst za polira-
nje se na enak nacin pritrdijo na brusilni kolut.

Izbira brusilnega lista

Odvisno od materiala, ki se bo obdeloval in Zelene koli¢ine od-
stranjevanja zgornje povrsine so na voljo razli¢ni brusilni listi:

Za obdelavo materialov, kot so les, 40-180
barva, polnila, lak, trd in mehek les,

iverne plosce ter kovine

Zapredbrusenje, na primer grobih,  groba 40
nepooblanih tramov in desk

Za plano brusenje in poravnavanje srednja 80,120

mani¢ih neravnih novréin

MUVIDHV VA LTV RURNUT VoL £pVIHT Y U VT OV VULV Aniva -
potrebno uporabiti razli¢ne vrste kopren ali polsti za polira-
nje.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodije, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja potisnite vklopno/izklopno sti-
kalo 1 navzdol v poloZaj ,1°.

Ce zelite elektriéno orodje izklopitin, potisnite vklopno/izklo-
pno stikalo 1 navzgor v polozaj ,,0“.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
le to popolnoma ustavi.

Koli¢ina odstranjevanja materiala pri brusenju je v najvecji

meri odvisna od izbire brusilnega lista.

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni

listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodije.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno mocjo, kar

bo podaljsalo Zivljenjsko dobo brusilnega ista.

Prekomerno povecanje moci pritiskanja ne bo zagotovilo ve-

¢je brusilne zmogljivosti, temvec bo povzrocilo mo¢nejSo ob-

rabo elektri¢nega orodja in brusilnega lista.

Za natancno brusenje kotov, robov in tezko dostopnih mest

lahko delate tudi z eno konico ali z enim robom brusilne plo-

Sce.

Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete

uporabljati za brusenje drugih materialov.

Uporabljajte samo originalni brusilni pribor Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodia Bosch.



laIn vzdrzevanja izdelka ter nadomestnin delov. Risbe razsta-

vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-

ljem v pomoc¢ pri vpradanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos€ici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-

lju prijazno ponovno predelavo.
Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-

ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

v 2o 1o N Trebaproitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat“ odnosi se na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

AR deiiidt. LILRL i diail pivie VUL IO L VW VY &4 pe
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat pove¢ava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izhjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego sto
CGete utaknuti utikac u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noSenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljuc¢en
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
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lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomi¢nih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenije s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektri¢ni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utikaé iz mrezne uti¢nice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. Pazljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim oStricama manje e se zaglaviti i lak$e
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Tehnicki podaci

Visenamjenska brusilica

HIIrdnomsuucnomosoniju ovidsLelg Servisa i 5dino
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za brusilice

» Elektricni alat koristite samo za suho brusenje. Prodira-
nje vode u elektri¢ni uredaj poveéava opasnost od elektric-
nog udara.

» Paznja, opasnost od poZara! Izbjegavajte pregrijavanje
brusenog izratka i brusilice. Prije stanki u radu uvijek
ispraznite spremnik za prasinu. Prasina od brusenja koja
se nalazi u vredici za prasinu, mikrofilteru, papirnatoj vreéi-
ci (ili u filter vredici, odnosno u filteru usisavaca prasine),
moze se sama zapaliti pod nepovoljnim uvjetima kao $to je
iskrenje kod brusenja metala. Posebna opasnost postoji
ako bi se prasina od brusenja pomijesala s ostacima boje,
poliuretanaili ostalih kemijskih tvari i ako bi se bruseniizra-
dak nakon duljeg vremena zagrijao.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za suho brusenje i poliranje drva, kitanih
kao i lakiranih povrsina. Posebno je prikladan za profile, uglo-
ve i teSko dostupna mjesta.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Kutija za prasinu, komplet (Microfilter System)
Brusna plo¢a

Brusni list*

Rucka (izolirana povrsina zahvata)

Nastavak za ispuhivanje

UloZak filtera (Microfilter System)

8 Usisno crijevo*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.
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Katalo$ki br.
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Povrsina brusnog lista

cm? 104 104

Promijer kruga osciliranja mm 1,4 1,4
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,90 0,90
Klasa zastite [O/1 [O]/11

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 83 dB(A); prag ucinka buke 94 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

a,=6,5m/s%, K=1,5m/s2.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektricni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihli se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu optereéenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZze osjetno smanjiti
optereéenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za

zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje elektricnog alata i rad-

nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci® uskladen sa slijede¢im normama ili norma-
tivnim dokumentima: EN 60745, EN 50581, prema odred-
bama smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Po mogucnosti koristite usisavanje prasine prikladno
za materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
seP2.
Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.

Prasina se moze lako zapaliti.

Vlastito usisavanje s kutijom za prasinu

(vidjetisl. A1 -A4)

Kutiju za prainu 2 stavite na ispusni nastavak 6 dok ne pre-
skodi.

Za praznjenije kutije za prasinu 2, povucite kutiju za prasinu
prema dolje.

Prije otvaranja kutije za prainu 2 trebate s kutijom za prasinu
lupkati po ¢vrstoj podlozi, kako je prikazano na slici, kako bise
prasina oslobodila sa uloska filtera.

Cvrsto primite kutiju za prasinu 2, preklopite ulozak filtera 7
prema gore i ispraznite kutiju za prasinu. Mekom ¢etkom oci-
stite lamele uloska filtera 7.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku B)

Nataknite usisno crijevo 8 na ispus$ni nastavak 6. Spojite usi-
sno crijevo 8 s usisavacem prasine. Pregled o prikljucku nara-
zliCite usisavace prasine mozete naéi na kraju ovih uputa za
uporabu.

UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.



prasinu sa brusne ploce 3, npr. cetkom.

U svrhu osiguranja optimalnog usisavanja prasine treba paziti

da se otvori u brusnoj ploci podudaraju s perforacijama na

brusnom listu.

Brusna plo¢a 3 ima na sebi ,¢icak” pricvrscenje, kako bi se

brusni listovi s ,Ci¢ak"-pri¢vrs¢enjem mogli brzo i jednostav-

no pricvrstiti.

Da bi se postiglo optimalno pricvrscenje, lupkanjem oistite

brusnu plo¢u 3 prije stavljanja brusnog lista 4.

Elektri¢ni alat je opremljen s 2 brusna lista, koji se ovisno od

stanja istroSenosti mogu zamijeniti i pojedinacno.

» Elektricni alat koristite samo ako su montirana oba bru-
snalista.

» Koristite samo brusne listove jednake zrnatosti.

Stavite brusni list 4 na jednu stranu brusne ploce 3 da se pri-

ljubi, polozite brusni list nakon toga na brusnu plo¢u i pritisni-

te ga ¢vrsto.

Kod skidanja brusnog lista 4 uhvatite za njegov vrh i odvojite

ga od brusne ploce 3.

Mozete koristiti brusne listove Bosch delta-brusilice.

Pribor za brusenje, kao $to je filc za poliranje, na isti nacin se
pri¢vr$éuje na brusnu plocu.

Izbor brusnih listova

Prema obradivanom materijalu i Zeljenom skidanju materijala
sa povrsine, na raspolaganju su razli¢iti brusni listovi:

Zaobradu svih materijala kao $to je 40-180
drvo, boja, punilo, lak, tvrdo i meko

drvo te ploce iverice i metala

Za prethodno brusenje npr. hrapavih, gruba 40
neblanjanih greda i dasaka

Za plansko brusenje i izravnavanje
manjih neravnina

Zazavr$no i fino brusenje tvrdih fina 180
drvenih materijala

srednja 80,120

Za doradne radove, odnosno poliranje, osobito metala i ka-
mena, koristite filc za poliranje.

Ovisno od Zeljene kvalitete povrsine izratka, mogu se koristiti
razli¢ite vrste filca za poliranje.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznaceni s 230 V mogu ra-
ditiina220V.

Ukljudivanje/iskljucivanje

£d SLEdNju elektricne encrglje, eiektricni alal Ukijucite sdimno
ako Cete ga koristiti.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja.

U¢inak skidanja materijala sa povrsine kod brusenja, u biti je

odreden izborom brusnog lista.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja

i Cuvaju elektri¢ni alat.

Pazite na jednolicni pritisak, kako bi se produljio vijek trajanja

brusnih listova.

Prekomjernim poveéanjem pritiska ne poveéava se u¢inak

brusenja, nego dolazi do jaceg zagrijavanja elektricnog alata i

brusnog lista.

Za precizno brusenje uglova, rubova i teSko dostupnih mje-

sta, mozZete raditi i samo s vrhom ili rubom brusne ploce.

Brusnilist kojim je obradivan metal ne koristite vi$e za obradu

drugih materijala.

Koristite samo originalni Bosch pribor za brusenje.

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i ¢iScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore zahladenje odrzavajte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-

tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za sluaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
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nvatljivu ponovnu primjenu.
Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu

vesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnouete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/vdi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kaib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hésti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus véib pohjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus
» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.

Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-

hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-

kupesad vahendavad elektrilodgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
todriista on sattunud vett, on elektril6ogi oht suurem.

uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-

o Rl !

miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrilodgi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi v6i ravimite méju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel véib pdhjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiiiibist ja
kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
iihendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se todriista kandmisel sorme liilitil voi lihendate voo-
luvérku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla dn-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pbhjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine
» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks

collake attanashtnd alaktrilict tAanriicta CSanhiva alaletrilio



Ju vajciuiiaadd, Vit v ity tuiviv pandnigaud

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abinou véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t60-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus
» Laske elektrilist todriista parandada ainult kvalifitsee-

ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate pisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnéuded lihvmasinate kasutamisel

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks.
Vee tungimine seadmesse suurendab elektriléogi ohtu.

» Tahelepanu, polengu oht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t66s pausi tegemist
tiihjendage alati tolmukott. Tolmukotis, mikrofiltris, pa-

adriobi gt niivitiiiobot Iobbiibolindit outiiac. it Uiitiin
on olukord, kui lihvimistolm seguneb laki-, vérvi-, poliiure-
taanijaakide voi teiste keemiliste ainetega ja lihvitav mater-
jal on pikast t66tlemisest tingituna kuum.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, pahtlisegude ja lakitud pindade
kuivlihvimiseks ja poleerimiseks. See sobib eelkdige profiili-
de, nurkade ja raskesti ligipdasetavate kohtade to6tlemiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Liliti (sisse/valja)

Tolmukott komplektina (Microfilter System)
Lihvtald

Lihvpaber*

Kaepide (isoleeritud haardepind)
Tolmueemaldusliitmik

Filtrielement (Microfilter System)

8 Aratémbevoolik*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Noooh, WN

Tehnilised andmed

Universaallihvmasin PSM80A PSM 100A
Tootenumber 3603C540.. 3603 CB70..
Nimivaimsus w 80 100
Tiihikdigup6orded min’t 13000 13000
Vongete arv tiihikdigul min*t 26000 26000
Lihvpaberi suurus cm? 104 104
Vonke labimoot mm 1,4 1,4
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 0,90 0,90
Kaitseaste [o/1 [o]/11

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.




Seadme A-karakteristikuga moddetud miiratase on {ldjuhul:
helirdhu tase 83 dB(A); miiravdimsuse tase 94 dB(A). M66-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja motemaa-

ramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga EN 60745:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud toodeks. Kui elektrilist tdoriista kasutatak-

se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tdoriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna vdib vibratsioon olla tddperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja lilitatud voi killl sisse lilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
olla tédperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu

jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookor-

raldus.

Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,, Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745, EN 50581 vastavalt direk-
tiivide 2011/65/EL, 2014/30/EL, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Juk oV ewl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm vdib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
iatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutaijal

ndoutatayati tivaditivitos \nuvipauauid, puidunditoyarivit
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda iiksnes
vastava ala asjatundjad.
- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.
Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.
» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Integreeritud tolmueemaldus tolmukoti abil

(vt joonist A1 -A4)

Asetage tolmukott 2 dratdmbeava 6 kiilge ja liikake seda ker-
gelt, kuni see fikseerub tuntavalt oma kohale.

Tolmukoti 2 eemaldamiseks tdmmake tolmukott allasuunas
maha.

Enne tolmukoti 2 avamist kloppige tolmukotti vastavalt jooni-
sele vastu stabiilset alust, et eemaldada filtrielemendi kiiljest
tolm.

Hoidke tolmumahutit 2 kinni, tommake filtrielement 7 suuna-
ga liles maha ja tiihjendage tolmumahuti. Puhastage filtriele-
mendi 7 lamelle pehme harjaga.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist B)

Uhendage &ratdmbevoolik 8 dratombeavaga 6. Uhendage
aratémbevoolik 8 tolmuimeja kiilge. Ulevaate erinevate tol-
muimejatega iihendamise kohta leiate kdesoleva kasutusju-
hendi lopust.

Tolmuimeja peab toodeldava materjali tolmu imemiseks sobi-
ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Lihvpaberi vahetus (vt joonist C)

Enne uue lihvpaberi paigaldamist eemaldage lihvtallalt 3 mus-

tus ja tolm naiteks pintsli abil.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks veenduge, et lihvpabe-

rija lihvtalla augumustrid iihtivad.

Lihvtald 3 on takjakinnitusega lihvpaberite kiireks ja lihtsaks

kinnitamiseks varustatud takjakangaga.

Kloppige lihvtalla 3 takjakangas enne lihvpaberi 4 paigalda-

mist kohevaks, et saavutada optimaalset naket.

Elektriline todriist on varustatud 2 lihvpaberiga, mida véib

soltuvalt kulumisest vahetada ka likshaaval.

» Kasutage elektrilist tooriista iiksnes siis, kui paigalda-
tud on mélemad lihvpaberid.

» Kasutage ainult iihesuguse teralisusega lihvpabereid.

Asetage lihvpaber 4 lihvtalla 3 iihele kiiljele nii, et see on lihv-

tallaga iihetasa, seejarel katke I|hvpaber|ga kogu lihvtald ja
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Lihvpaberi valik

Vastavalt toodeldavale materjalile ja soovitud pinnakvalitee-
dile saab kasutada erinevaid lihvpabereid:

Teralisus

Selliste materjalide nagu puit, varv, 40-180
pahtel, lakk, pehme ja kdva puit,

laastplaadid ja metall tootlemiseks

Karedate, hoéveldamata prussideja  jame 40

laudade eellihvimiseks
Tasandamiseks ja vdikeste
ebatasasuste korvaldamiseks
Kévade puiduliikide Iopp- ja peen 180
peenlihvimiseks

keskmine 80, 120

Metalli ja kivi jareltootluseks ja poleerimiseks kasutage flii-
si/poleerimisvilti.

Soltuvalt soovitud pinnakvaliteedist tuleb kasutada erinevaid
fliise ja poleerimisvilte.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme todlerakendamiseks liikake liliti (sisse/valja) 1 alla

asendisse ,1%.

Seadme viljaliilitamiseks |iikake liliti (sisse/vdlja) 1 lles

asendisse ,,0".

Energia saastmiseks liilitage elektriline todriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Todjuhised
» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud.

Tasandusvéimsus soltub olulisel maaral lihvpaberi valikust.
Ainult laitmatu kvaliteediga lihvpaberid tagavad hea lihvimis-
tulemuse ja sadstavad elektrilist tooriista.

Lihvpaberite kasutusea pikendamiseks toGtage tihtlase sur-
vega.

Liigne surve ei anna paremat lihvimistulemust, vaid kulutab
kiiremini todriista ja lihvpaberit.

Nurkade, servade ja raskesti ligipaasetavate kohtade tapseks
lihvimiseks voite tootada ka tiksnes lihvtalla nurga voi servaga.

MOUVIUUOS jd PUlidotus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
sadstlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi téoriistu
olmejdatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskoélbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada véi ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

7 A Uzmanigi izlasiet visus drosibas
A BRIDINAJUMS matailiimite Coit eninatn dradihac



HUrpimadrdjd 1ZKldstd EL0Lals aPZIMEurns ,,elIekromstru-
ments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt viegli degoSu putek|u
vai tvaiku aizdeg$anos.

»> Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekldstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektro-
kabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot instru-
mentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektro-
kabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un elektroins-
trumenta kustigajam dalam. Bojats vai samezglojies elek-
trokabelis var bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Jaelektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vietas
ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievienosanai
nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-

dieodiusivao HUeLivE ApHUILINU THTHAORUS, LoV dpavu it
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitkSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsiikSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto3anai un to nepiecieSams remonteét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem



My, RUELILARLTVITIOLT UL iito Pt o fibivodiicdo nav piviicdvis!
apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstak|us un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi raZotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi slipmasinam

» Lietojiet elektroinstrumentu vienigi sausajai slipésa-
nai. Ja elektroinstrumentaiek|st idens, pieaug elektriska
trieciena sanemsanas risks.

» Uzmanibu, paaugstinata ugunshistamiba! Nepielaujiet
slipésanas putek|u un slipmasinas sakarsanu. Ik reizi
pirms darba partraukuma iztukSojiet puteklu maisinu.
Slipesanas putekli, kas uzkrajusies putek|u maisina, mikro-
filtru konteinera vai papira maisina (vai ari vakuumsticéja
filtréjosaja maisina vai filtra) zinamos apstaklos var pasi
no sevis aizdegties. PasaizdegSanas zina ipasi bistams ir
slipédanas putek|u maisijums ar lakas, poliuretana un citu

Tehniskie parametri

P NOSUpriniet apsiratdajaimo prieksmetu. 1esuprinotap-
stradajamo priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro3ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts koka un pildvielu, ka ari lakotu virs-
mu sausai slipé$anai un pulésanai. Tas ir ipasi piemérots pro-
filu un stiru apstradei, ka ari darbam griiti pieejamas vietas.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
leslédzéjs

Puteklu konteiners salikuma (Microfilter System)
Slipésanas pamatne

Sliploksne*

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Puteklu uzsikSanas kanala iscaurule

Filtréjosais elements (Microfilter System)

8 Uzsuksanas Slutene*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts misu piederumu kataloga.

N O bR WN

Multislipmasina PSM80A PSM 100 A
Izstradajuma numurs 3603C540.. 3603CB70..
Nominala patéréjama jauda w 80 100
Grie$anas atrums brivgaita min. ! 13000 13000
Svarstibu biezums brivgaita min. ! 26000 26000
Sliploksnes laukums cm? 104 104
Svarstibu diametrs mm 1,4 1,4
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,90 0,90
Elektroaizsardzibas klase O/ [O/1

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju
TrokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilsto$i standartam
EN60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vertibas ir $adas: troks$na spiediena li-

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbilstosi
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kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atSkirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var batiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var bitiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst $adiem standartiem
vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, EN 50581, ka
ari direktivam 2011/65/ES, 2014/30/ES un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Puteklu un skaidu uzsiikSana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi
veselibai. Pieskardanas $adiem putekliem vai to ieelpo$a-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu sa-

slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-

vuma esos$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zageéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpoSanas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jisu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-
cas uz apstradajamo materialu.
» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Puteki var
viegli aizdegties.

Puteklu uzsiikSana, uzkrajot tos konteinera

(skatit attélus A1 -A4)

Novietojiet puteklu konteineru 2 uz puteklu uzstik3anas kana-
laiscaurules 6 un piespiediet, lidz tas fikséjas.

LaiiztukSotu putek|u konteineru 2, pavelciet to lejup, lidz kon-
teiners atdalas no izvadatveres.

Pirms puteklu konteinera 2 atvérSanas ieteicams paris reizes
uzsist ar to pa cietu virsmu, ka paradits attéla, $adi atbrivojot
putek|us, kas pielipusi filtréjoSajam elementam.

Stingri turot puteklu konteineru 2, paceliet augsup filtréjoso
elementu 7 un iztukSojiet puteklu konteineru. Ar mikstu suku
iztiriet filtréjosa elementa 7 ieloces.

Puteklu uzsiiksana ar aréja puteklsiicéja palidzibu

(attels B)

Uzbidiet uzsuksanas $luteni 8 uz puteklu uzsiksanas kanala
iscaurules 6. Savienojiet uzsiksanas $lateni 8 ar putek|stcé-
ju. Noradijumi par instrumenta pievieno$anu dazadu tipu pu-
teklsticéjiem ir sniegti $is pamacibas beigas.

Putek|sicéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-
teklu uzsiksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu uzsik-
$anai lietojiet specialus puteklstcéjus.

Sliploksnes nomaina (attéls C)

Pirms jaunas sliploksnes iestiprinasanas notiriet netirumus

un puteklus no slipéSanas pamatnes 3, pieméram, ar otu.

Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsikSanu, sekojiet, lai pu-

teklu aizvadiSanas atverumi sliploksné sakristu ar urbumiem

slipéSanas pamatné.

Slipedanas pamatne 3 ir parklata ar mikroaku materialu, kas

lauj uz tas atri un vienkarsi nostiprinat sliploksnes ar mikroaku

parklajumu.

Arvieglu sitienu attiriet slipéSanas pamatnes 3 parklajumu no

putekliem pirms sliploksnes 4 iestiprinasanas, $adi panakot

optimalu satveri.

Elektroinstruments ir apgadats ar 2 sliploksném, kuras atkari-

ba no nolietoSanas pakapes var nomainit ari atseviski.

» Izmantojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz tair no-
stiprinatas abas sliploksnes.

» Lietojiet tikai sliploksnes ar vienadu graudainibu.

Novietojiet sliploksni 4 ar vienu tas pusi uz slipéSanas pamat-
nes 3 un stingri piespiediet, panakot, lai sliploksne ciesi pie-
gultu pamatnei.
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UILESHPESalas UarDINsStrdimentl, piemeraltl, ar Pparkiajuimu no
neausta materiala vai pulésanas filca, ir iestiprinami lidzigi, ka
slipéSanas pamatne.

Sliplok3nu izvéle

Lietotajam ir iespéjams izveléties dazadu Skirnu sliploksnes,
atkariba no apstradajama materiala un vélama virsmas ap-
strades atruma.

Dazadu materialu, pieméram, koka, 40-180
krasas, pildvielu, laku, cieta un miksta
koka, ka ari skaidu plakSnu un metala
apstradei

Prieksslipésanai, pieméram, raupju,
neévelétu siju un délu apstradei
Plakanu virsmu slipé$anai un nelielu
nelidzenumu nogludinasanai

Cietas koksnes galigajai apdarei un
smalkslipésanai

rupja 40

vidgia 80,120

smalka 180

Veiciet virsmu gala apstradi vai pulésanu, lietojot neausto ma-
terialu vai pulésanas filcu, Tpasi tad, ja tiek apstradats metals
vai akmens.

Atkariba no vélamas virsmas kvalitates var izvéléties darbins-
trumentus ar dazadu $kirpu neausta materidla vai pulé$anas
filca parklajumu.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju 1
apakséja stavoklr 1.

Laiizslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju 1 aug-
$éja stavokli 0.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
apstajas ta kustigas dalas.

Slipésanas raziba ir atkariga galvenokart no sliploksnes parei-

zas izvéles.

FdHIERU TIEIS SPIEAIENS UZ aPstrala)dimo virsinu Nenoarosina
augstu slipésanas razibu, bet gan izsauc elektroinstrumenta
un sliploksnes priekslaicigu nolietosanos.

Lai precizi noslipétu stirus, malas un virsmu grati pieejamas
vietas, apstradei iespéjams izmantot tikai slipésanas pamat-
nes stari vai malu.

Neizmantojiet citu materialu apstradei sliploksni, kas lietota
metala slipésanai.

Lietojiet vienigi originalos slipésanas piederumus, kas razoti
firma Bosch.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Janepieciesams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietneé:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.
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jam un elektroniskajam iericém un Sis direk-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-

dosana, lietosanai nederigie elektroinstru-

menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z&jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos
& |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-

Zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apsSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite $alia biti zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

izemintais elektriniais jrankiais. Originalls kistukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smiigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jisy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smiigio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio

MET SRS Jie TTiagitbp it ®ly TE 1T J7 i pptaeiati aeti e M
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio prieZastimi.

» Jei su elektriniujrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smugio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
irkt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries$ pakeldami ar nes-
dami sitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirStines
nuo besisukancéiy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieZiiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-

cita aariat ir eancian ial navireveita niirndvin aalinsiiman
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» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai priziurimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Ripestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-

jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

v0jingos situacijos.
Aptarnavimas

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su slifuokliais
» Prietaisa leidZiama naudoti tik slifavimui sausuoju bii-

du. | prietaisg patekes vanduo padidina elektros smiigio ri-

zika.

» Démesio, gaisro pavojus! Venkite slifuojamos medzia-
gos ir prietaiso jkaitimo, pries darydami pertrauka, i$-
tustinkite dulkiy surinkimo konteinerj. Slifavimo dul-

Techniniai duomenys

MU QIUT LYY ) oalit LAl VR Uitie 9Liyovitiy, puavysueidls
metalo $lifavimo metu lekiant kibirkstims, gali savaime uz-
siliepsnoti. Tai gali bati ypa¢ pavojinga tuo atveju, kai dul-
kés yra susimaisiusios su lako, poliuretano dalelémis arba
kitomis cheminémis medziagomis, o taip pat, kuomet nu-
$lifuota medZiagos mase yra jkaitusi.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis prietaisas skirtas medienos ruoiniams, plastmasei, glais-
tuiir lakuotiems pavir$iams sausuoju budu Slifuoti bei poliruo-
ti. Jis ypac tinka profiliuotiems ruosiniams, kampams

bei sunkiai prieinamoms vietoms apdirbti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i§jungimo jungiklis

Dulkiy surinkimo dézuté (Microfilter System)
Slifavimo ploksté

Slifavimo popieriaus lapelis*

Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

Dulkiy iSmetimo atvamzdis

Filtruojamasis elementas (Microfilter System)

8 Nusiurbimo Zarna*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

~No gl WNDN

Universalus slifuoklis PSM80A PSM 100 A
Gaminio numeris 3603C540.. 3603CB70..
Nominali naudojamoji galia w 80 100
TusCiosios eigos sikiy skaicius min*t 13000 13000
TuscCiosios eigos Svytavimo judesiy skaiius mint 26000 26000
Slifuojamojo pavirsiaus plotas cm? 104 104
Svytavimo trajektorijos spindulys mm 1,4 1,4
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014" kg 0,90 0,90
Apsaugos klasé [Oo/11 [O]/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie



Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 83 dB(A); garso galios ly-
gis 94 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

a,=6,5m/s2, K=1,5m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Tadiau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai priZiarimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo lai-
ka, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-

jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
technine prieziara, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir

norminius dokumentus: EN 60745, EN 50581 pagal Direkty-

vy 2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montavimas

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas
» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-

dienos, mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajiam arba netoli esantiems asmenims

oYY piiviiviibiiiiay. iLU&Iitipto, RUTIVOL JTE UoLILU, I
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirdpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jlsy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Vietinis nusiurbimas j dulkiy surinkimo dézute

(zr. pav. A1 -A4)

Uzmaukite dulkiy surinkimo dézute 2 ant dulkiy iSmetimo
atvamzdzio 6 taip, kad ji uZsifiksuoty.

Norédami iStustinti nuimkite dulkiy surinkimo déZute 2, pa-
trauke ja zemyn.

Prie$ atidarant dulkiy surinkimo dézute 2 rekomenduojama
nupurtyti dulkes nuo filtruojancio elemento, stuktelint dézute
j kokj nors kieta pagrinda.

Tvirtai laikykite dulkiy surinkimo déZute 2, atlenkite j virsy fil-
truojamajj elementa 7 ir dulkiy surinkimo dézute istustinkite.
Minkstu Sepeciu iSvalykite filtruojamojo elemento 7 mente-
les.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (Zr. pav. B)

Uzmaukite nusiurbimo zarng 8 ant dulkiy iSmetimo atvamz-
dZio 6. Sujunkite nusiurbimo Zarna 8 su dulkiy siurbliu. Infor-
macija, kaip prijungti prietaisg prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasi-
te Sios instrukcijos pabaigoje.

Dulkiy siurblys turi buti pritaikytas apdirbamo ruoSinio pjuve-
noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypa€ pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti butina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Slifavimo popieriaus keitimas (Zr. pav. C)
Prie$ uzdédami nauja Slifavimo popieriaus lapelj nuo $lifavimo
plokstés 3, pasalinkite, pvz., teptuku, neSvarumus ir dulkes.
Norint, kad dulkiy nusiurbimas vykty optimaliai, skylés $lifavi-
mo popieriaus skritulyje turi sutapti su Slifavimo plokstés
kiaurymémis.
Slifavimo ploksté 3 turi kiby pavirsiy, prie kurio galima greitai
ir paprastai pritvirtinti kibius $lifavimo popieriaus lapelius.
Nukratykite dulkes nuo $lifavimo plokstés 3 prie$ uzdédami
Slifavimo popieriaus lapelj 4, tuomet lapelis prikibs tvir¢iau.
Prietaisas yra naudojamas su 2 Slifavimo popieriaus lapeliais,
kuriuos galima keisti ir atskirai, priklausomai nuo jy susidévé-
jimo laipsnio.
» Prietaisa leidZziama naudoti tik tuomet, kai abu lapeliai
yra pritvirtinti.

» Naudokite tik to paties rupumo slifavimo popieriaus la-
naline



Rl pliopauoniitis.
Norédami nuimti $lifavimo popieriaus lapelj 4, suéme uz kam-
pelio atkelkite ir nupléskite jj nuo Slifavimo plokstés 3.

Galite naudotiir Bosch trikampiam Slifuokliui skirtus slifavimo
popieriaus lapelius.

Specialds $lifavimo antgaliai, pvz., karsinio ar poliravimo vel-
tinio antgaliai, yra tvirtinami prie Slifavimo plokstés tokiu pat
badu.

Slifavimo popieriaus pasirinkimas
Atsizvelgiant j Slifuojamos medziagos ras;j ir norima $lifavimo
efektyvuma galima pasirinkti jvairy $lifavimo popieriy:

Jvairioms medZiagoms, pvz., medie- 40-180
nai, dazams, uzpildams, lakui, kietajai

ir minkstajai medienai bei medienos

drozliy plok$téms ir metalui, apdoroti

Pirminiam $lifavimui, pvz., Siurk$¢iy, grubus 40

neobliuoty tady beilenty

Lygioms plok$tumoms $lifuoti ir nedi- vidutinis 80, 120
deliems nelygumams islyginti

Baigiamajam ir glotniajam kietmedZio smulkus 180
Slifavimui

Norédami poliruoti metala ir akmenj, naudokite karsinj ar po-
liravimo veltinj.

Veltinio risj pasirinkite pagal pageidaujama pavirsiaus apdir-
bimo kokybe.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V paZzymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj prietaisg jjungti, jjungimo-isjungimo jun-

giklj 1 pastumkite Zemyn j padét;j ,1°.

Norédami elektrinj prietaisg iSjungti, jjungimo-iSjungimo jun-

giklj 1 pastumkite aukstyn j padét;j ,0“.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Darbo patarimai

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Pries padédami prietaisa iSjunkite jj ir palaukite, kol
variklis visiskai sustos.

Slifavimo naduma daugiausia lemia &lifavimo popieriaus pasi-

SLUPIESHIS Prispaudiinds nepaaiding stitdvimo nasuimo, o tk
pagreitina prietaiso ir $lifavimo priemoniy susidévéjima.

Jei norite tiksliai nuslifuoti kampus ir sunkiai prieinamas, siau-
ras vietas, galite naudoti tik $lifavimo plokstés virSiine arba
vieng krasta.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo $lifavote metala,
neslifuokite kity medziagy.

Naudokite tik originalius Bosch $lifavimo priedus bei jranga.

Prieziura ir servisas

Prieziira ir valymas

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieziara bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie masy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti desimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.
Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaling tei-

se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
irankiai turi biti surenkami atskiraiir perdir-
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